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1
BRITA® Memo

Read the instructions, keep them safe, pass them on if you pass the appliance on. Remove all

packaging before use.

=7 BRITA® MAXTRA FILTER CARTRIDGE
You can find more information about BRITA® filter cartridges and the BRITA® Memo in the BRITA®

Information Guide supplied with the kettle.



diagrams 9 slots QO off 3
1 BRITA® Memo 10 funnel 18 switch 2
2 lid 11 flat | on =S
3 lid release 12 hook 19 light c
4 lift here 13 mesh filter 20 stand Qi'
5 clips 14 tab 21 screwdriver 6
6 latch 15 grip 22 notch S
7 ring-pull 16 spout wn
8 BRITA® MAXTRA filter cartridge 17 handle

IMPORTANT SAFEGUARDS
Follow basic safety precautions, including:

1 This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been supervised/instructed and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be done by children unless they are
older than 8 and supervised. Keep the appliance and cable out of
reach of children under 8 years.

A\ Misuse of the appliance may cause injury.
A\ The surfaces of the appliance will get hot. Residual heat will keep
the surfaces hot after use.

2 If you overfill, the kettle may spit boiling water.

3 Use the kettle only with the stand supplied (and vice versa).

4 If the cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent, or someone similarly qualified, to avoid hazard.

5 Keep the connectors dry.
® Don't put the kettle, stand, cable, or plug in any liquid.
6 Putthe stand on a stable, level surface.
7 Use only BRITA® MAXTRA filter cartridges.
8 Don't use the kettle for any purpose other than heating water.
9 Don't operate the appliance if it's damaged or malfunctions.
household use only
=7 BRITA® MAXTRA FILTER CARTRIDGE
e The filter cartridge contains ion exchange resin and activated carbon.
® Reduces limescale and substances, eg. chlorine, that affect taste and odour.
® Reducing the impurities makes the water look and taste better, and the reduction in
limescale helps your kettle too.
3¢ Remember — water is a food, it goes off. Use filtered water within two days.
1 BEFORE USING FOR THE FIRST TIME
e Pull the lid release up, to open the lid.
® Remove the filter cartridge from inside the kettle, and jump to point 3 below.
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ﬁ PREPARING THE FILTER CARTRIDGE
Pull the lid release up, to open the lid.

2 To remove a used filter cartridge, hold the filter cartridge firmly with one hand, grip the
ring-pull with the other hand, and pull the filter cartridge up and out.

3 Remove all packaging from the new filter cartridge.

Don't worry if the inside of the packaging is damp - it’s just condensation.

5 There might be black carbon particles in the packaging or on the filter cartridge. Don't worry,
they’re harmless.

6 To ensure efficient operation, all air must be removed from the filter cartridge.

7 Submerge the filter cartridge in a bowl of cold water and shake it gently till no more bubbles
are released.

8 You may notice some black carbon particles floating in the water. Again, don't worry, they're
harmless.

9 Before first use, you must flush the filter cartridge.

10 Push the filter cartridge into the funnel till it won't go any further.

11 Use ajug to fill the funnel quickly to the bottom of the slots.

12 When the funnel empties, fill it to the ring-pull on top of the filter cartridge.

13 This should fill the kettle to about the max mark.

14 Discard the water, and repeat the operation.

15 When you've discarded two lots of water, the filter cartridge is ready for use.

RESET THE BRITA® MEMO

16 This shows what proportion of the filter cartridge’s 4 week life is left.

17 Press and hold the START button till all 4 bars appear and flash twice, then let go.

18 Every week, one bar will disappear.

19 When all 4 bars disappear, a flashing arrow will appear at the top of the display. This means
it's time to replace the filter cartridge.

20 When the display gets down to one bar, it's a good idea to check that you've got another
filter cartridge available. If you haven't, it’s time to buy some.

21 The flashing dot at the bottom right of the display shows that the Memo is working.

& HOLIDAYS

22 If you haven't used the kettle for a few days:
® empty the kettle and rinse it out
e flush the filter cartridge (see points 10-15)

& FILLING

23 Pull the lid release up, to open the lid.

24 Fill with at least 2 cups of water, but not above max.

25 Use a jug to fill the funnel quickly to the bottom of the slots.

26 When the funnel empties, fill it to the ring-pull on top of the filter cartridge.

27 This should fill the kettle to about the max mark.

28 If the water level is above the max mark, pour some water out of the kettle.

29 Close the lid, and press down to lock it.

& SWITCHING ON

30 Check the switch is off (move it to Q).

31 Plug the stand into the wall socket.

32 Put the kettle on the stand.

33 Move the switch to |. The light will come on, and the kettle will heat up.

& SWITCHING OFF

34 When the water boils the kettle will switch off and the light will go out.

35 To switch off manually, move the switch to Q.

D

4



@ GENERAL

36 To avoid the risk of splashing, pour slowly and don't over-tilt the kettle.

37 Don't tilt the kettle backwards, water might get on to the control area. If this happens, let the
kettle dry before use - sit it somewhere warm for 12 hours.

38 When you lift the kettle, you may see moisture on the stand. Don't worry - it's the steam
used to switch off automatically, which then condenses and escapes via vents under the
kettle.

39 You may see some discolouration on the floor of the kettle. Again, don't worry - it's due to
the bonding of the element to the kettle floor.

€ USING WITH INSUFFICIENT WATER

40 This will shorten the life of the element. A boil-dry cut-out will switch the kettle off.

41 To prevent the kettle cycling on and off, remove the kettle from the stand and let it cool
before replacing it on the stand.

& CARE AND MAINTENANCE

42 Check the switch is off (move it to Q).

43 Unplug the stand, and let the kettle cool before cleaning.

44 Wipe all surfaces with a clean damp cloth.

& THE FUNNEL

45 Hold the handle in one hand.

46 Put the other hand under the lid hinge.

47 Lift the rim up and off the kettle.

48 Lift the funnel out of the kettle.

& THE MESH FILTER

49 Press the hook on top of the filter down and forward, to release the filter into the spout

50 Lift the filter out of the spout.

51 Rinse the filter under a running tap while brushing with a soft brush.

52 Lower the filter into the spout, till the tab engages in the grip below the spout.

53 Press the top of the filter towards the kettle, to lock the hook in place.

54 Wipe the available surfaces of the funnel with a damp cloth.

55 Don't wipe the filter cartridge.

56 Replace the funnel and filter cartridge.

57 The flat area of the funnel should face the handle.

58 To replace the rim, fit the latch under the top of the handle.

59 Press the front of the rim to lock the clips into the kettle.

£ DISPOSAL

60 Sadly, nothing lasts forever, and the day will come when your appliance comes to the end of
its natural life.

61 The appliance contains a battery, which must be removed from the appliance, and recycled,
or disposed of in an environmentally friendly way.

62 Put the end of a screwdriver in the notch above the Memo, and prise it out of the lid.

63 Your local authority will have arrangements for recycling or disposing of the BRITA® Memo.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

To avoid environmental and health problems due to hazardous substances in electrical and
electronic goods, appliances marked with this symbol mustn’t be disposed of with unsorted
municipal waste, but recovered, reused, or recycled.

=7 FURTHER INFORMATION

You can find more information about BRITA® filter cartridges and the BRITA® Memo in the BRITA®

Information Guide supplied with the kettle.



Lesen Sie die Anleitung, bewahren Sie sie auf und falls Sie das Gerat an Dritte abgeben, geben
Sie auch die Anleitung mit. Entfernen Sie die Verpackung vollstandig, bevor Sie das Geréat
einschalten.

=7 BRITA® MAXTRA FILTERKARTUSCHE

Mehr Informationen Gber BRITA® Filterkartuschen und das BRITA® Memo-Anzeige finden Sie in
dem BRITA® Informationsheft, das der Verpackung des Wasserkochers beigelegt ist.
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Beachten Sie bitte folgende grundlegende VorsichtsmaBnahmen:

1 Dieses Gerat ist fiir die Nutzung von Kindern ab 8 Jahren und alter
sowie von Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen und geistigen Fahigkeiten geeignet, wenn ihnen die
Handhabung erklart wurde/ sie dabei beaufsichtigt werden und
ihnen die damit verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder
sollten nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung und
Instandhaltung des Gerats darf nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn sie sind alter als 8 Jahre und werden dabei
beaufsichtigt. Bewahren Sie das Gerat und das Kabel auBer
Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

A\Bei nicht ordnungsgemafem Gebrauch kann es zu Verletzungen
kommen.

A\ Die Oberflache des Geréts erhitzt sich. Die Restwarme halt die
Oberflache nach dem Gebrauch warm.

2 Wenn Sie den Wasserkocher tibermaflig fiillen, kann kochendes
Wasser herausspritzen.

3 Den Wasserkocher nur mit dem beiliegenden Sockel verwenden
(und umgekehrt).

4 Weist das Kabel Beschadigungen auf, muss es vom Hersteller,
einer Wartungsvertretung des Herstellers oder einer qualifizierten
Fachkraft ersetzt werden, um eine mogliche Gefédhrdung
auszuschlieBen.

5 Achten Sie darauf, dass die Steckverbindungen nicht nass werden.
® Wasserkocher, Sockel, Kabel und Stecker nicht in Fliissigkeiten legen.
6 Den Sockel auf eine feste, ebene Flache stellen.
7 Benutzen Sie nur BRITA® MAXTRA Filterkartuschen.
8 Den Wasserkocher zu keinem anderen Zweck als zum Erhitzen von Wasser verwenden.
9 Gerat keinesfalls benutzen, wenn es beschadigt ist oder Fehlfunktion zeigt.
Nur fiir den Gebrauch im Haushalt



=7 BRITA® MAXTRA FILTERKARTUSCHE

e Die Filterkartusche enthélt einen Aktivkohlefilter mit lonenaustauscherharz.

e \erringert die Ablagerung von Kalk und anderen Stoffen wie Chlor, die Geschmack und Duft
beeintrachtigen kénnen.

® Die Verringerung der Verunreinigungen lassen das Wasser besser schmecken und riechen,
die Reduzierung des Kalks ist ebenso ein positiver Effekt fiir den Wasserkocher.

3¢ Beachten Sie, dass Wasser ein Nahrungsmittel ist. Verbrauchen Sie das gefilterte Wasser
binnen ein bis zwei Tagen.

’Er VOR ERSTMALIGEM GEBRAUCH

o Offnen Sie den Deckel, indem Sie die Deckeléffnung nach oben ziehen.

® Nehmen Sie die Filterkartusche aus dem Wasserkocher heraus und machen Sie bei Punkt 3
weiter.

ﬁ VORBEREITEN DER FILTERKARTUSCHE
Offnen Sie den Deckel, indem Sie die Deckeléffnung nach oben ziehen.

2 Um einen benutzte Filterkartusche zu entnehmen, halten Sie den Trichter leicht mit einer
Hand, greifen die Lasche der Kartusche und ziehen den Filter heraus.

3 Entfernen Sie das Verpackungsmaterial von der Filterkartusche.

4 Wundern Sie sich nicht darliber, wenn die Verpackung von innen beschlagen ist, es ist nur
Kondenswasser.

5 Es konnten schwarze Aktivkohlepartikel in der Verpackung und auf der Filterkartusche sein.
Diese sind harmlos.

6 Um Effektivitat zu gewahrleisten, muss die komplette Luft aus der Kartusche entweichen.

7 Stellen Sie die Filterkartusche in einen kleinen Behalter mit kaltem Wasser und bewegen Sie
diese so lange vorsichtig hin und her bis keine Blasen mehr herauskommen.

8 Es konnten schwarze Karbonteilchen im Wasser schwimmen. Diese sind ebenfalls harmlos.

9 Spiilen Sie die Filterkartusche durch, bevor Sie diese zum ersten Mal benutzen.

10 Driicken Sie die Filterkartusche in den dafiir vorgesehenen Trichter bis es nicht mehr weiter
geht.

11 Fdllen Sie den Trichter mit einer Kanne bis zur Unterseite der Aussparungen auf.

12 Sobald der Trichter leer ist, fulllen Sie ihn erneut bis zur Lasche an der Oberseite der
Filterkartusche auf.

13 Dann sollte der Wasserkocher bis zur max-Markierung befiillt sein.

14 Schutten Sie das Wasser weg und wiederholen Sie den Vorgang.

15 Wenn Sie den Vorgang zwei Mal wiederholt haben, kdnnen Sie die Filterkartusche
verwenden.

EINSTELLEN DES BRITA® MEMO

16 Das BRITA® Memo an, welcher Anteil des 4-wdchigen Lebenszyklus der Filterkartusche noch
vorhanden ist.

17 Driicken und halten Sie den START-Knopf bis alle 4 Balken leuchten und zwei Mal blinken,

dann lassen Sie los.
. NEN
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18 Jede Woche wird ein Balken ausgehen.

19 Wenn alle 4 Balken erloschen sind, blinkt das Memo-Display auf, um an das Auswechseln der
Filterkartusche zu erinnern.

20 Wenn nur noch ein Balken leuchtet, achten Sie bitte darauf, dass bereits eine neue
Filterkartusche fiir den Wechsel vorhanden ist.

21 Der leuchtende Punkt unten rechts am Display signalisiert, dass das Memo funktioniert.

@& WENN SIE DEN WASSERKOCHER LANGER NICHT NUTZEN

22 Wenn Sie den Wasserkocher ein paar Tage nicht benutzt haben:
® |eeren Sie den Wasserkocher aus und spilen Sie ihn aus
® Spiilen Sie die Filterkartusche aus (siehe Punkte 10-15)

& BEFULLEN

23 Offnen Sie den Deckel, indem Sie die Deckeléffnung nach oben ziehen.

24 Mit mindestens 2 Tassen Wasser fiillen, jedoch nicht hoher als bis zur “max”-Markierung
fullen.

25 Fillen Sie den Trichter mit einer Kanne bis zur Unterseite der Aussparungen auf.

26 Sobald der Trichter leer ist, fiillen Sie ihn erneut bis zur Lasche an der Oberseite der
Filterkartusche auf.

27 Dann sollte der Wasserkocher bis zur max-Markierung befillt sein.

28 Wenn das Wasser tiber der max-Markierung ist, schiitten Sie etwas Wasser weg.

29 Deckel zum Verriegeln nach unten driicken.

& EINSCHALTEN

30 Darauf achten, dass der Schalter ausgeschaltet ist (auf O stellen).

31 Den Stecker des Sockels in die Steckdose stecken.

32 Den Wasserkocher auf den Sockel setzen.

33 Den Schalter driicken auf |. Die Kontroll-Lampe leuchtet auf und der Wasserkocher beginnt
mit dem Erhitzen.

& AUSSCHALTEN

34 Sobald das Wasser kocht, schaltet sich der Wasserkocher aus und die Kontroll-Lampe erlischt.

35 Um den Kocher manuell auszuschalten driicken Sie den Schalter auf O.

& ALLGEMEINES

36 Damit kein Wasser verschiittet wird, langsam gief3en und den Wasserkocher nicht zu stark
kippen.

37 Den Wasserkocher nicht nach hinten kippen — das Wasser kénnte auf den Schaltbereich
gelangen. Sollte dies passieren, den Wasserkocher vor Gebrauch trocknen lassen - lassen Sie
ihn an einem warmen Ort 12 Stunden lang stehen.

38 Wenn Sie den Wasserkocher anheben, kénnen Sie unter Umstanden feststellen, dass sich auf
dem Sockel Feuchtigkeit gebildet hat. Dies ist kein Grund zur Sorge - es handelt sich hierbei
um den Dampf, der die automatische Ausschaltung aktiviert. Er setzt sich danach ab und
entweicht durch die Luftéffnungen unter dem Wasserkocher.

39 Sie werden eventuell eine Verfarbung am Boden des Wasserkochers feststellen. Dies ist kein
Grund zur Beunruhigung - die Verfarbung ist auf die Verbindung des Heizelements mit dem
Wasserkocherboden zurtickzufiihren.

0 KOCHEN MIT UNZUREICHENDER WASSERMENGE

40 Dadurch verkirzt sich die Lebensdauer des Heizelements. Eine Trockenkoch-Abschaltung
schaltet den Wasserkocher aus.

41 Damit sich der Wasserkocher nicht immer wieder ein- und ausschaltet, sollten Sie diesen vom
Sockel nehmen und abkdihlen lassen, bevor Sie ihn wieder auf den Sockel setzen.



& PFLEGE UND INSTANDHALTUNG

42 Darauf achten, dass der Schalter ausgeschaltet ist (auf O stellen).

43 Ziehen Sie vor dem Reinigen den Netzstecker des Sockels aus der Steckdose und lassen Sie
den Wasserkocher abkihlen.

44 Alle Oberflaichen mit einem sauberen, feuchten Tuch abwischen.

& DERTRICHTER

45 Halten Sie den Griff in einer Hand.

46 Fassen Sie mit der anderen Hand unter das Scharnier des Deckels.

47 Ziehen Sie den Aufsatz nach oben und nehmen Sie ihn vom Wasserkocher.

48 Nehmen Sie den Trichter aus dem Wasserkocher heraus.

& DER MASCHENFILTER

49 Driicken Sie den Haken am oberen Ende des Filters nach unten und dann nach vorn, damit
sich der Filter in der Tille I6st.

50 Nehmen Sie den Filter aus der Tille.

51 Den Filter unter flieBendem Wasser absptlen und dabei mit einer weichen Biirste abbirsten.

52 Setzen Sie den Filter so in die Tille ein, dass der Stecker in der Halterung unterhalb der Tiille
einrastet.

53 Driicken Sie den oberen Teil des Filters in den Wasserkocher, bis der Haken einrastet.

54 Wischen Sie die vorhandenen Oberflachen des Trichters mit einem feuchten Stofftuch sauber.

55 Wischen Sie nicht tber die Filterkartusche.

56 Setzen Sie den Trichter und die Filterkartusche wieder ein.

57 Die abgeflachte Seite des Trichters sollte zum Griff gerichtet sein.

58 Um den Aufsatz wieder einzusetzen, lassen Sie den Riegel unter den oberen Teil des Griffs
einrasten.

59 Driicken Sie den vorderen Teil des Aufsatzes nach unten, damit die Klemmen am
Wasserkocher einrasten.

€ ENTSORGUNG

60 Leider gibt es nichts, das ewig wahrt, und so wird irgendwann auch dieses Gerat das Ende
seiner nattrlichen Lebensdauer erreichen.

61 Das Gerdt ist mit einer Batterie ausgestattet, die entfernt und wiederverwertet bzw. in
umweltfreundlicher Form entsorgt werden muss.

62 Fiihren Sie den Schraubenzieher in die Einkerbung tiber dem Memo und entfernen Sie es
durch eine Hebelbewegung vom Deckel.

63 Informationen zum Recycling oder zur korrekten Entsorgung des BRITA® Memo erhalten Sie
von den zustdndigen Behdrden vor Ort.

UMWELTSCHUTZ
Auf Grund der in elektrischen und elektronischen Gerdten verwendeten umwelt- und

gesundheitsschadigenden Stoffe diirfen Geréte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind,

nicht Giber den normalen Hausmdill entsorgt werden, sondern miissen wiederaufbereitet,

wiederverwertet oder recycelt werden.

=] WEITERE INFORMATIONEN

Mehr Informationen Gber BRITA® Filterkartuschen und das BRITA® Memo-Anzeige finden Sie in

dem BRITA® Informationsheft, das der Verpackung des Wasserkochers beigelegt ist.



Lisez les instructions, conservez-les et transférez-les si vous transférez |'appareil. Retirez tous les
emballages avant utilisation.

=7 CARTOUCHE FILTRANTE BRITA® MAXTRA

Vous pouvez obtenir des informations complémentaires sur la cartouche filtrante BRITA® et
I'indicateur mémo BRITA® dans le guide d’informations BRITA® livré avec la bouilloire.
PRECAUTIONS IMPORTANTES

Suivez les précautions essentielles de sécurité, a savoir:

1 Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus
et par des personnes aux aptitudes physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou ne possédant pas I'expérience et les
connaissances suffisantes, pour autant que ces personnes soient
supervisées/aient recu des instructions et soient conscientes des
risques encourus. Les enfants ne peuvent pas jouer avec l'appareil.
Le nettoyage et I'entretien par l'utilisateur ne doivent pas étre
effectués par des enfants, a moins qu'ils ne soient agés de plus de
8 ans et qu'ils soient supervisés. Tenez I'appareil et le cable hors
de portée des enfants de moins de 8 ans.

A\ Une utilisation inappropriée de I'appareil peut causer des
blessures.

M Les surfaces de l'appareil vont s'échauffer. La chaleur résiduelle
permet de maintenir les surfaces chaudes apres utilisation.

2 Sivous remplissez trop la bouilloire, elle pourrait faire gicler de
I'eau bouillante.

3 Utilisez la bouilloire uniquement avec le socle fourni (et vice-
versa).

4 Si le cable est abimé, vous devez le faire remplacer par le
fabricant, un de ses techniciens agréés ou une personne
également qualifiée, pour éviter tout danger.

5 Veuillez a maintenir les connecteurs au sec.
® N'immergez pas la bouilloire, son socle, le cable ou la prise.
6 Posez le socle sur une surface stable et plane.
7 Utilisez uniquement les cartouches filtrantes BRITA® MAXTRA.
8 N'utilisez pas la bouilloire autrement que pour faire bouillir de I'eau.
9 N'utilisez pas I'appareil s'il est endommagé ou ne fonctionne pas correctement.
usage ménager uniquement
=7 CARTOUCHE FILTRANTE BRITA® MAXTRA
® |a cartouche filtrante contient de la résine d'échange ionique et du charbon actif.
e FElle réduit le tartre et des substances telles que le chlore qui affectent le goUt et I'odeur.
® |aréduction desimpuretés rend I'eau plus pure et lui donne un meilleur goGt. La réduction
de tartre est bénéfique pour votre bouilloire.
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schémas 9 encoches QO arrét 3
1 indicateur mémo BRITA® 10 entonnoir 18 interrupteur (@)
2 couvercle 11 pan | marche Q.
3 déverrouillage du couvercle 12 crochet 19 voyant 0]
4 soulever ici 13 filtre a tamis 20 socle o
5 attaches 14 onglet 21 tournevis 0}
6 taquet 15 serrage 22 cran 3
7 languette 16 bec verseur
8 cartouche filtrante BRITA° MAXTRA 17 poignée O
O

3¢ Gardez en téte que I'eau est un aliment, elle peut perdre de ses qualités. Utilisez I'eau filtrée
sous deux jours.
ﬁ* AVANT LA PREMIERE UTILISATION
® Tirez sur le déverrouillage du couvercle pour ouvrir le couvercle.
® Retirez la cartouche filtrante située a I'intérieur de la bouilloire, et passez au point 3 ci-aprés.
ﬁ PREPARATION DE LA CARTOUCHE FILTRANTE
Tirez sur le déverrouillage du couvercle pour ouvrir le couvercle.
2 Pour retirer une cartouche filtrante usagée, tenez fermement I'entonnoir d'une main et de
l'autre, saisissez la languette et tirez sur la cartouche pour la sortir.
3 Débarrassez la nouvelle cartouche filtrante de son emballage.
Ne vous inquiétez pas si I'intérieur de I'emballage est humide, cela est d{i a la condensation.
5 Il est possible que des particules noires de carbone se trouvent dans 'emballage ou sur la
cartouche. Ne vous inquiétez pas, elles sont inoffensives.
6 Pour fonctionner de maniére optimale, vous devez évacuer l'air se trouvant dans la cartouche
filtrante.
7 Immergez la cartouche filtrante dans un bol d’eau froide et faites-la bouger doucement
jusqu’a la disparition des bulles.
8 Vous remarquerez que des particules noires de carbone peuvent flotter dans I'eau. Encore
une fois, elles sont inoffensives.
9 Avant la premiére utilisation, vous devez rincer la cartouche filtrante.
10 Mettez la cartouche filtrante dans I'entonnoir jusqu’a ce qu’elle se bloque.
11 Remplissez I'entonnoir jusqu’au bas des encoches a l'aide d’une cruche.
12 Lorsque I'entonnoir se vide, remplissez-le jusqu’a la poignée en forme d’anneau au sommet
de la cartouche filtrante.
13 Cela doit remplir la bouilloire jusqu’au repere max.
14 Jetezl'eau et renouvelez I'opération.
15 Aprés avoir jeté deux quantités d'eau, la cartouche filtrante est préte a I'emploi.
REGLAGE DE LINDICATEUR MEMO BRITA®
16 Il vous permet d'évaluer la durée de vie restante de la cartouche filtrante (sur 4 semaines).
17 Maintenez la touche START enfoncée jusqu’a ce que 4 barres apparaissent et que le témoin
clignote deux fois.
18 Chaque semaine, une barre disparaitra.
19 Une fois les 4 barres disparues, une fleche clignotante apparait en haut de la zone d'affichage
et vous indique que la cartouche filtrante doit étre changée.
20 Si une seule barre apparait dans la zone d'affichage, il peut étre utile de vérifier que vous
avez une cartouche filtrante de rechange. Si ce n'est pas le cas, il est temps d’en acheter une.
21 Le voyant clignotant situé dans la partie inférieure droite de la zone d'affichage indique que
I'indicateur mémo fonctionne.

D
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& EN CAS DE NON UTILISATION

22 Sivous n'avez pas utilisé la bouilloire depuis plusieurs jours :
e videz la bouilloire et rincez-la
® rincez la cartouche filtrante (voir points 17 a 23)

& REMPLISSAGE

23 Tirez sur le déverrouillage du couvercle pour ouvrir le couvercle.

24 Remplissez avec au moins 2 tasses d'eau, mais pas au-dela de la marque max.

25 Remplissez I'entonnoir jusqu’au bas des encoches a I'aide d’une cruche.

26 Lorsque I'entonnoir se vide, remplissez-le jusqu’a la poignée en forme d’anneau au sommet
de la cartouche filtrante.

27 Cela doit remplir la bouilloire jusqu’au repéere max.

28 Si le niveau d'eau dépasse la marque max, videz un peu d'eau de la bouilloire

29 Fermez le couvercle, et appuyez dessus pour le verrouiller.

& ALLUMAGE

30 Vérifiez que l'interrupteur est sur Q.

31 Branchez le socle dans la prise murale.

32 Mettez la bouilloire sur le socle.

33 Placez I'interrupteur sur |. Le voyant va s'allumer et la bouilloire se mettra a chauffer.

@ ETEINDRE

34 Quand l'eau bout, la bouilloire va s'éteindre et le voyant va s'éteindre.

35 Pour éteindre la bouilloire manuellement, placez I'interrupteur sur Q.

@ GENERALITES

36 Pour éviter tout risque d'éclaboussure, versez lentement et sans trop incliner la bouilloire.

37 N'inclinez pas la bouilloire vers l'arriére, de I'eau pourrait couler sur la zone de controle. Si
ceci se produit, laissez la bouilloire sécher avant utilisation — posez-la dans un endroit chaud
pendant 12 heures.

38 Quand vous soulevez la bouilloire, vous pouvez voir de I'humidité sur le socle. Ne vous
inquiétez pas - il s'agit de la vapeur utilisée pour éteindre automatiquement la bouilloire ;
cette vapeur va ensuite se condenser et disparaitre grace a des orifices situés sous la
bouilloire.

39 Vous pourrez remarquer une décoloration au bas de la bouilloire. La encore, ceci est normal,
a cause du systeme de résistance a la base de la bouilloire.

€ UTILISATION AVEC UNE QUANTITE INSUFFISANTE D’EAU

40 Ceci va réduire la durée de vie de la résistance. Un disjoncteur de sécurité va éteindre la
bouilloire en cas d'utilisation a sec.

41 Pour éviter que la bouilloire ne s'allume et s'éteigne automatiquement, enlevez la bouilloire
de son socle et laissez-la refroidir avant de la reposer sur son socle.

& SOINS ET ENTRETIEN

42 Vérifiez que l'interrupteur est sur Q.

43 Déconnectez le socle et laissez la bouilloire refroidir avant de la nettoyer.

44 Essuyez toutes les surfaces avec un tissu humide et propre.

& LENTONNOIR

45 Tenez la poignée dans une main.

46 Placez I'autre main sous la charniére du couvercle.

47 Soulevez le bord et retirez-le de la bouilloire.

48 Sortez I'entonnoir de la bouilloire.

@ LEFILTRE A TAMIS

49 Poussez le crochet situé sur la partie supérieure du filtre vers le bas et vers I'avant pour
dégager le filtre situé dans le bec verseur
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50 Retirez le filtre du bec verseur.

51 Rincez le filtre a I'eau courante a l'aide d'une brosse douce.

52 Abaissez le filtre dans le bec verseur jusqu’a ce que l'onglet s'enclenche dans le serrage situé
sous le bec verseur.

53 Poussez la partie supérieure du filtre vers la bouilloire pour enclencher le crochet a sa place.

54 Essuyez toutes les surfaces de I'entonnoir a l'aide d'un chiffon humide.

55 N'essuyez pas la cartouche filtrante.

56 Remettez en place I'entonnoir et la cartouche filtrante.

57 La zone plate de I'entonnoir doit étre orientée vers la poignée.

58 Pour remplacer le bord, placez le taquet sous la partie supérieure de la poignée.

59 Poussez sur la partie frontale du bord pour enclenchez les attaches dans la bouilloire.

& ELIMINATION

60 Malheureusement, rien ne dure pour toujours et le jour arrivera ou votre appareil aura atteint
le terme de sa vie utile.

61 Lappareil contient une batterie, qui doit étre retirée et recyclée ou éliminée d'une maniere
respectueuse de I'environnement.

62 Placez I'extrémité d'un tournevis dans I'encoche située au dessus de l'indicateur Memo et
dégagez-le du couvercle.

63 Les autorités locales de votre région ont des dispositions pour le recyclage ou I"élimination
de I'indicateur Mémo BRITA®.

PROTECTION ENVIRONNEMENTALE
Afin d’éviter des problemes environnementaux ou de santé occasionnés par les substances

dangereuses contenues dans les appareils électriques et électroniques, les appareils présentant

ce symbole ne peuvent pas étre éliminés avec les déchets ménagers, mais doivent faire I'objet

d’une récupération sélective en vue de leur réutilisation ou recyclage.

=7 INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES

Vous pouvez obtenir des informations complémentaires sur la cartouche filtrante BRITA® et

I'indicateur mémo BRITA® dans le guide d’informations BRITA® livré avec la bouilloire.
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Lees de instructies, bewaar ze goed en geef ze met het apparaat mee wanneer u deze aan een
derde geeft. Verwijder alle verpakkingsmaterialen voor gebruik.

=7 BRITA® MAXTRA FILTERPATROON

U vindt nog meer informatie over de BRITA® filterpatronen en de BRITA® Memo in de BRITA®
informatiebrochure meegeleverd met de waterkoker.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Volg de gebruikelijke veiligheidsmaatregelen, zoals:

1 Dit apparaat kan gebruikt worden door kinderen van 8 jaar en
ouder en personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke en
verstandelijke vaardigheden of die onvoldoende ervaring of
kennis hebben, indien zij onder toezicht staan of goed
geinformeerd zijn en zij de risico’s begrijpen. Kinderen mogen
niet met het apparaat spelen. Schoonmaak en
gebruikersonderhoud mag niet door kinderen uitgevoerd
worden, tenzij ze ouder dan 8 zijn en onder toezicht staan. Houd
het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen van
jonger dan 8 jaar.

A\Verkeerd gebruik van het apparaat kan leiden tot letsels.

M\ De oppervlakken van het apparaat zullen heet worden. De
restwarmte houdt na gebruik de oppervlakken warm.

2 Als u de waterkoker te vol doet, kan er kokend water uitspatten.

3 Gebruik de waterkoker alleen met de bijgeleverde voetstuk (en
omgekeerd).

4 Indien het snoer beschadigd is, moet het door de fabrikant, een
technicus of een ander deskundig persoon vervangen worden
om eventuele risico’s te vermijden.

5 Houd de contacten droog.

® Dompel de waterkoker, de voetstuk, het snoer en de stekker niet in vloeistoffen.

6 Plaats de voetstuk op een stabiele, vlakke ondergrond.

7 Gebruik alleen BRITA® MAXTRA filterpatronen.

8 Gebruik de waterkoker alleen voor het verwarmen van water.

9 Gebruik het apparaat niet bij beschadigingen of storingen.

uitsluitend voor huishoudelijk gebruik

=7 BRITA® MAXTRA FILTERPATROON

e Het filterpatroon bevat ionenuitwisselingshars en actieve koolstof.

e Vermindert kalkaanslag en stoffen, zoals bijvoorbeeld chloor, die de smaak en geur kunnen
beinvloeden.

® Door het water te zuiveren ziet het er beter uit en smaakt het beter. Het komt bovendien uw
waterkoker ten goede omdat er minder kalkaanslag gevormd wordt.

3% Bedenk dat water een voedingsmiddel is en dus slecht wordt. Gebruik gefilterd water
daarom binnen de twee dagen.
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afbeeldingen 9 sleuven O uit

1 BRITA® Memo 10 filterhuis 18 schakelaar

2 deksel 1 pIat | aan

3 dekselontgrendeling 12 haak 19 lampje

4 hier optillen 13 verwijderbare filter 20 voetstuk

5 klemmen 14 lipje 21 schroevendraaier
6 klink 15 bevestiging 22 inkeping

7 ring 16 schenktuit

8 BRITA® MAXTRA filterpatroon 17 handvat

7 VOOR HET EERSTE GEBRUIK
e Til de dekselontgrendeling omhoog en open de deksel.
e Verwijder de filterpatroon uit de waterkoker en ga naar punt 3 hieronder.
ﬁ DE FILTERPATROON PLAATSEN
Til de dekselontgrendeling omhoog en open de deksel.

2 Om een gebruikte filterpatroon te verwijderen, neem het filterhuis stevig vast met één hand,

neem met de andere hand de ring en trek de filterpatroon eruit.
3 Verwijder al het verpakkingsmateriaal van de nieuwe filterpatroon.
Maakt u zich geen zorgen als de verpakking binnenin vochtig is - dat is enkel condensatie.
5 Erkunnen in de verpakking of op de filterpatroon roetdeeltjes zitten. Maakt u zich geen
zorgen, ze zijn onschadelijk.
6 Voor een efficiénte werking moet alle lucht uit de filterpatroon verwijderd zijn.
7 Dompel de filterpatroon in een kom koud water en schud hem zachtjes tot er geen
luchtbellen meer uitkomen.
8 U ziet mogelijk enkele roetdeeltjes in het water drijven. Maakt u zich geen zorgen, ze zijn
onschadelijk.
9 Voor het allereerste gebruik dient u de filterpatroon onder water te zetten.
10 Duw de filterpatroon zo ver als u kan in het filterhuis.
11 Gebruik een kan om het filterhuis snel op te vullen tot de bodem van de sleuven.
12 Als het filterhuis leeg raakt, vult u het op tot aan de ring aan de bovenzijde van het
filterpatroon.
13 Zo vult u de waterkoker tot aan de aanduiding max.
14 Giet het water weg en herhaal de handeling.
15 Als u tweemaal water hebt weggegoten, is de filterpatroon klaar voor gebruik.
DE BRITA® MEMO INSTELLEN
16 De Memo geeft de resterende gebruiksduur van de filterpatroon aan (volledige
gebruiksduur van 4 weken).
17 Houd de START knop ingedrukt tot de 4 balkjes verschijnen en tweemaal knipperen en laat
dan los.
18 Er zal elke week een balkje verdwijnen.
19 Wanneer de 4 balkjes verdwenen zijn, zal er een pijltje beginnen knipperen bovenaan op het
display. De filterpatroon is dan aan vervanging toe.
20 Als er slechts één balkje overblijft, controleert u het best of u een andere filterpatroon in huis
hebt en koopt u indien nodig een nieuwe.
21 Het knipperende bolletje rechts onderaan op het display geeft aan dat de Memo werkt.
& VAKANTIE
22 Als u de waterkoker gedurende enkele dagen niet gebruikt hebt:
e Maak de waterkoker leeg en spoel hem uit
e Zetde filterpatroon onder water (zie punten 10-15)
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& VULLEN

23 Til de dekselontgrendeling omhoog en open de deksel.

24 Vul de waterkoker met ten minste 2 kopjes water, maar niet boven “max”.

25 Gebruik een kan om het filterhuis snel op te vullen tot de bodem van de sleuven.

26 Als het filterhuis leeg raakt, vult u het op tot aan de ring aan de bovenzijde van het
filterpatroon.

27 Zo vult u de waterkoker tot aan de aanduiding max.

28 Als het water tot boven de aanduiding max komt, giet dan wat water weg

29 Sluit het deksel en druk het naar beneden om het te vergrendelen.

& AANZETTEN

30 Controleer of de schakelaar uit staat (zet hem op “Q").

31 Steek de stekker van de voetstuk in het stopcontact.

32 Zet de waterkoker op de voetstuk.

33 Zet de schakelaar op |. Het lampje schakelt aan en de waterkoker begint op te warmen.

& UITSCHAKELEN

34 De waterkoker schakelt uit wanneer het water kookt en het lampje gaat uit.

35 Als u handmatig wilt uitschakelen, draait u de schakelaar op Q.

& ALGEMEEN

36 Om het risico op spatten te voorkomen, dient u langzaam te schenken en de waterkoker niet
te schuin te houden.

37 Houd de waterkoker niet schuin naar achteren. Water kan op deze manier op de
regelknoppen terechtkomen. Als dit gebeurt, dient u de waterkoker eerst te laten drogen,
voordat u hem gebruikt - zet hem 12 uur op een warme plaats.

38 Het is mogelijk dat er condens op de voetstuk van de waterkoker ontstaat. Maakt u zich geen
zorgen, dit wordt veroorzaakt door de stoom die de waterkoker automatisch uitschakelt. De
stoom condenseert en komt vrij via de luchtopeningen onder de waterkoker.

39 Het kan zijn dat u op de bodem van de waterkoker enige verkleuring aantreft. Ook hier hoeft
u zich geen zorgen om te maken, dit komt door de verbinding van het verwarmingselement
met de bodem van de waterkoker.

€ KOKEN MET TE WEINIG WATER

40 Hierdoor zal het verwarmingselement minder lang meegaan. De droogkookbeveiliging
schakelt de waterkoker uit.

41 Om te voorkomen dat de waterkoker aan- en uitgaat, haalt u de waterkoker van de voetstuk
en laat u deze afkoelen, voordat u deze erop terugzet.

& ZORG EN ONDERHOUD

42 Controleer of de schakelaar uit staat (zet hem op “Q").

43 Haal de stekker van de voetstuk uit het stopcontact en laat de waterkoker afkoelen voordat u
hem reinigt.

44 Neem alle oppervlakken af met een schone vochtige doek.

& HET FILTERHUIS

45 Houd het handvat in één hand.

46 Plaats de andere hand onder de scharnieren van de deksel.

47 Til de rand op en weg van de ketel.

48 Haal het filterhuis uit de waterkoker.

& HET VERWIJDERBARE FILTER

49 Druk de haak aan de bovenkant van de filter naar beneden en naar voren, om de filter vrij te
geven in de tuit.

50 Til de filter uit de tuit.

51 Gebruik een zachte borstel en spoel het filter onder de kraan uit.
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52 Laat de filter in de tuit zakken, totdat het lipje zich in de bevestiging bevindt.
53 Druk de bovenkant van de filter naar de ketel om de haak op zijn plaats te laten vergrendelen.
54 Veeg de bereikbare oppervlakken van het filterhuis af met een vochtige doek.
55 Veeg de filterpatroon niet af.
56 Plaats het filterhuis en de filterpatroon terug.
57 Het platte gebied van de trechter zou zich richting het handvat moeten bevinden.
58 Om de rand te vervangen, monteer de klink onder de bovenkant van het handvat.
59 Druk de voorkant van de rand om de klepjes in de ketel te vergrendelen.
& VERWIJDERING
60 Helaas duurt niets eeuwig en er komt een dag dat uw apparaat het einde van zijn levensduur
bereikt.
61 Het apparaat bevat een accu, die uit het apparaat moet worden gehaald en gerecycled, of
worden geélimineerd op een milieuvriendelijke manier.
62 Plaats het einde van een schroevendraaier in de inkeping boven de Memo en wrik hem uit
de deksel.
63 Uw lokale autoriteit zal voorzieningen hebben voor het recyclen of verwijderen van de BRITA®
Memo.
MILIEUBESCHERMING
Om milieu- en gezondheidsproblemen als gevolg van gevaarlijke stoffen in elektrische en
elektronische producten te vermijden, mogen apparaten met dit symbool niet worden
weggegooid met niet-gesorteerd gemeentelijk afval, maar moeten ze worden teruggewonnen,
opnieuw gebruikt of gerecycled.
=] VERDERE INFORMATIE
U vindt nog meer informatie over de BRITA® filterpatronen en de BRITA® Memo in de BRITA®
informatiebrochure meegeleverd met de waterkoker.
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Leggere le istruzioni e conservarle al sicuro. In caso di cessione dell'apparecchio ad altre
persone, consegnare anche le istruzioni. Rimuovere tutto I'imballaggio prima dell'uso.

=7 CARTUCCIA FILTRANTE BRITA® MAXTRA

Maggiori informazioni sulle cartucce filtranti BRITA® e il BRITA® Memo sono disponibili nella
Guida Informativa BRITA® fornita con il bollitore.

NORME DI SICUREZZA IMPORTANTI

Osservare le precauzioni fondamentali di sicurezza, e in particolare quanto segue:

1 Lapparecchio puo essere utilizzato da bambini di almeno 8 ani e
da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
senza esperienza e conoscenza a condizione che vengano
controllate/istruite e capiscano i pericoli in cui si puo incorrere. |
bambini non devono giocare con I'apparecchio. La pulizia e la
manutenzione da parte dell'utente non devono essere effettuate
da bambini di eta inferiore agli 8 anni e sotto il controllo di un
adulto. Tenere I'apparecchio e il cavo fuori dalla portata dei
bambini di eta inferiore agli 8 anni.

A\L'uso errato dell'apparecchio puo causare lesioni.

M\ Le superfici dell'apparecchio diventeranno calde. Il calore residuo
mantiene le superfici calde dopo l'uso.

2 Riempiendo troppo il bollitore potrebbe schizzare l'acqua
bollente.

3 Usare il bollitore solo con la base di supporto fornita (e viceversa).

4 Se il cavo & danneggiato, farlo cambiare dal fabbricante, da un
rivenditore autorizzato o da personale similmente qualificato, per
evitare incidenti.

5 Tenere i connettori asciutti.

® Non immergere in alcun liquido il bollitore, la base di supporto, il cavo o la spina.

6 Porre la base di supporto su una superficie stabile e in piano

7 Usare solo cartucce filtranti BRITA®° MAXTRA.

8 Non usare il bollitore per scopi diversi da riscaldare lI'acqua.

9 Non usare l'apparecchio se & danneggiato o funziona male.

solo per uso domestico

=7 CARTUCCIA FILTRANTE BRITA® MAXTRA

® | a cartuccia filtrante contiene resina a scambio ionico e carbone attivo.

® Riduceil calcare e le sostanze, come il cloro, che alterano il gusto e I'odore dell’acqua.

® Lariduzione delle impurita dona all'acqua un aspetto e un sapore migliore e la diminuzione
del calcare favorisce, inoltre, il buon funzionamento del bollitore.

3¢ Ricordate: I'acqua & un cibo e, in quanto tale, si deteriora. Usare l'acqua filtrata entro due
giorni.
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immagini 9 scanalature O spento n
1 BRITA® Memo 10 imbuto 18 interruttore q
2 coperchio 11 piatta | acceso c
3 rilascio coperchio 12 gancio 19 spia N,
4 sollevare qui 13 filtro a maglia 20 base di supporto @)
5 agganci 14 linguetta 21 giravite 2
6 gancio di arresto 15 supporto 22 tacca yo)
7 anello 16 beccuccio o)
8 cartuccia filtrante BRITA®> MAXTRA 17 manico -
2 PRIMA DI UTILIZZARE LAPPARECCHIO PER LA PRIMA VOLTA C\
e Tirare il rilascio del coperchio verso I'alto per aprire il coperchio. wn
e Rimuovere la cartuccia filtrante dall’interno del bollitore e passare al punto 3. ©)

ﬁ COME PREPARARE LA CARTUCCIA FILTRANTE
Tirare il rilascio del coperchio verso I'alto per aprire il coperchio.

2 Per rimuovere una cartuccia filtrante usata, tenere I'imbuto saldamente in una mano,
afferrare I'anello con l'altra mano ed estrarre la cartuccia tirandola verso l'alto.

3 Togliere la nuova cartuccia filtrante dalla confezione.

Non preoccuparsi se la confezione & umida all'interno - si tratta di semplice condensazione.

5 Potrebbero esserci delle particelle di carbone nero nella confezione o sulla cartuccia filtrante.
Non preoccuparsi, sono innocue.

6 Per assicurare un funzionamento efficiente, rimuovere tutta l'aria intrappolata nella cartuccia
filtrante.

7 Immergere la cartuccia filtrante in una terrina contenente acqua fredda e agitarla
delicatamente fino a quando non rilascia piu bollicine.

8 Sipossono notare delle particelle di carbone nero che galleggiano sull'acqua. Di nuovo, non
preoccuparsi perché sono innocue.

9 Antecedentemente al primo uso, si deve lavare la cartuccia filtrante con un getto d'acqua.

10 Spingere la cartuccia filtrante nell'imbuto fino a quando non scende piu.

11 Usare una brocca per riempire I'imbuto velocemente fino alla base delle scanalature.

12 Quando I'imbuto si svuota, riempirlo fino all'anello in cima alla cartuccia filtrante.

13 Cosi facendo, si dovrebbe riempire il bollitore all'incirca fino all'indicatore di livello max.

14 Eliminare l'acqua e ripetere I'operazione.

15 Quando sono state gettate due quantita di acqua, la cartuccia filtrante & pronta per l'uso.

AZZERARE IL BRITA® MEMO

16 Questo indica la durata residua della cartuccia filtrante, la cui durata totale € di 4 settimane.

17 Premere e tenere abbassato il pulsante START fino a quando non appaiono tutte e 4 le barre
che lampeggiano due volte, quindi rilasciarlo.

18 Ogni settimana, una barra scomparira.

19 Quando tutte e 4 le barre scompaiono, una freccia lampeggiante appare in alto sul display.
Questo indica che bisogna sostituire la cartuccia filtrante.

20 Quando il display visualizza una barra, si consiglia di verificare di avere a disposizione un’altra
cartuccia filtrante. Se non si dispone di una ricarica, € tempo di acquistarla.

21 Il punto lampeggiante in basso a destra sul display indica che il Memo & in funzione.

& VACANZE

22 Se il bollitore non é stato usato per alcuni giorni:
e svuotare il bollitore e sciacquarlo
e lavare la cartuccia filtrante con un getto d’acqua (vedere punti 10-15)
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& RIEMPIMENTO

23 Tirare il rilascio del coperchio verso I'alto per aprire il coperchio.

24 Mettere nel bollitore almeno 2 tazze d'acqua, ma non oltrepassare il segno max.

25 Usare una brocca per riempire I'imbuto velocemente fino alla base delle scanalature.

26 Quando I'imbuto si svuota, riempirlo fino all'anello in cima alla cartuccia filtrante.

27 Cosi facendo, si dovrebbe riempire il bollitore all'incirca fino all'indicatore di livello max.

28 Se la quantita di acqua supera l'indicatore di livello max, eliminare del liquido

29 Chiudere il coperchio, esercitando una leggera pressione sullo stesso.

& ACCENSIONE

30 Controllare che l'interruttore sia spento (spostarlo su “Q").

31 Inserire nella presa di corrente la spina della base di supporto.

32 Porre il bollitore sulla base di supporto.

33 Posizionare il pulsante su |. La spia si accende e il bollitore comincia a scaldarsi.

& SPEGNIMENTO

34 Quando I'acqua bolle il bollitore si spegne e la spia si spegne.

35 Per spegnere il bollitore manualmente, spostare il pulsante su Q.

@& GENERALITA

36 Per evitare il rischio di schizzi, versare lentamente e non inclinare troppo il bollitore.

37 Non inclinare indietro il bollitore; I'acqua potrebbe penetrare nell’area di controllo. Se accade
questo, lasciare asciugare il bollitore prima di usarlo ponendolo in un ambiente caldo per 12
ore.

38 Quando il bollitore viene sollevato si puo notare dell’'umidita sulla base di supporto. Non c’e
da preoccuparsi; si tratta del vapore che ha provocato lo spegnimento automatico, si &
condensato ed ¢ sfuggito dai fori di sfogo sotto il bollitore.

39 Sul fondo del bollitore si puod notare un certo scolorimento. Anche per questo non c’e da
preoccuparsi: € dovuto alla saldatura dell’elemento sotto il fondo del bollitore.

€ UTILIZZO CON TROPPO POCA ACQUA

40 Facendolo si accorcerebbe la durata dell’elemento. Un interruttore di protezione fa spegnere
in tal caso automaticamente il bollitore.

41 Per evitare che il bollitore si accenda e spenga ciclicamente, rimuoverlo dalla base di
supporto e lasciarlo raffreddare prima di rimettervelo.

& CURA E MANUTENZIONE

42 Controllare che l'interruttore sia spento (spostarlo su “Q").

43 Prima di procedere alla pulizia, staccare la base di supporto e lasciar raffreddare il bollitore.

44 Passare su tutte le superfici un panno pulito inumidito.

& LIMBUTO

45 Tenere il manico con una mano.

46 Mettere l'altra mano sotto il perno del coperchio.

47 Sollevare il bordo e toglierlo dal bollitore.

48 Estrarre I'imbuto dal bollitore

& ILFILTRO A MAGLIA

49 Premere il gancio sulla parte superiore del filtro verso il basso e in avanti per rilasciare il filtro
nel beccuccio.

50 Togliere il filtro dal beccuccio.

51 Risciacquare il filtro sotto l'acqua corrente del rubinetto utilizzando uno spazzolino morbido.

52 Abbassare il filtro nel beccuccio fino a quando la linguetta si incastra sul supporto sotto il
beccuccio.

53 Premere la parte superiore del filtro verso il bollitore per bloccare il gancio al suo posto.

54 Pulire le superfici fruibili dell'imbuto con un panno umido.
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55 Non pulire la cartuccia filtrante.
56 Riposizionare lI'imbuto e la cartuccia filtrante.
57 La parte piatta dell'imbuto deve trovarsi davanti alil manico.
58 Per rimontare il bordo, inserire il gancio di arresto sotto la parte superiore delil manico.
59 Premere la parte frontale del bordo per bloccare gli agganci nel bollitore.
& SMALTIMENTO
60 Purtroppo, niente & eterno, e verra il giorno in cui il vostro apparecchio avra concluso il suo
ciclo naturale.
61 L'apparecchio contiene una batteria che deve essere rimossa e riciclata o smaltita in modo da
non danneggiare 'ambiente.
62 Collocare I'estremita di un giravite nella tacca sopra il Memo e sollevare facendo leva sul
coperchio.
63 Il vostro comune avra degli accordi per riciclare o smaltire il BRITA® Memo.
PROTEZIONE AMBIENTALE
Per evitare danni all'ambiente e alla salute causati da sostanze pericolose delle parti
elettriche ed elettroniche, gli apparecchi contrassegnati da questo simbolo non devono essere
smaltiti con i rifiuti non differenziati ma recuperati, riutilizzati o riciclati.
=7 ULTERIORI INFORMAZIONI
Maggiori informazioni sulle cartucce filtranti BRITA® e il BRITA® Memo sono disponibili nella
Guida Informativa BRITA® fornita con il bollitore.
=] ULTERIORIINFORMAZIONI SUL PRODOTTO
Attenzione: questa apparecchiatura necessita di una regolare manutenzione periodica al fi ne di
garantire i requisiti di potabilita dell'acqua potabile trattata ed il mantenimento dei
miglioramenti come dichiarati dal produttore.
Il prodotto e tutti i materiali a contatto con I'acqua sono conformi al decreto ministeriale 6 aprile
2004, n. 174, all'articolo 9 del decreto legislativo n. 31 del 2001, al regolamento (CE) n. 1935/2004
nonché alle finalita specifiche cui I'apparecchiatura e destinata, come specificate sia sulla
confezione sia nel presente manuale. Se il prodotto e dotato di un indicatore elettronico, questo
& conforme alla direttiva 2004/108/CE.
L'acqua filtrata ottenuta dal trattamento applicato, puo differire dai valori indicati nell’Allegato I,
Parte C del decreto legislativo n. 31 del 2001 per i seguenti parametri:
- Ammonio
- Concentrazione degli ioni idrogeno (pH)
- Durezza
E scientificamente provato che l'alterazione, da parte del filtro, di questi parametri non ha effetti
avversi alla salute.
Questo sistema riduce, nell'acqua trattata, sostanze quali il cloro, che possono alterarne il gusto
e l'odore, nonché metalli quali il piombo ed il rame oltre a ridurne la durezza temporanea. La
riduzione di dette sostanze é testata secondo standard internazionali come richiesto dal decreto
ministeriale n. 25/2012.
Attestazione delle prestazioni dei filtri durante il periodo di utilizzo secondo le procedure di
verifica in conformita a standard internazionali:'

Parametro Percentuale minima di riduzione Standard di riferimento
Rame 80% DIN 105212

Piombo 90% DIN 10521

TAC Durezza Alcalina completa 30% NF P 41-6503

Cloro libero 50% NSF/ANSI 424
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Le prestazioni del prodotto nella localita di applicazione possono differire dalle suindicate
prestazioni in conformita agli standard di riferimento a causa della composizione dell’acqua
locale.

Il filtro rilascia nell'acqua le seguenti sostanze:

Argento

Ammonio

Potassio

Fosfati

Per garantire il corretto funzionamento e l'igiene della caraffa & necessario sostituire il filtro
MAXTRA ogni Quattro settimane, od al raggiungimento di 100 litri di filtrazione.

I filtri originali BRITA contengono un mix di scambiatori ionici e carboni attivi, testati per la
compatibilita alimentare. Gli scambiatori ionici riducono, la durezza temporanea dell’acqua
(calcare) e - se presenti — metalli quali piombo e rame. | carboni attivi riducono, ad esempio, il
cloro e i suoi composti, che alterano il gusto.

" Parametri dell'acqua secondo le procedure di verifica applicate:

2DIN 10521:

L'acqua di riferimento per la verifica € conforme allo standard DIN EN 60734, procedura B, 3
mmol/l durezza totale.

Ca: 89 mg/l, Mg: 19 mg/l, HCO3: 244 mg/I, Cl: 166 mg/l, SO4: 74 mg/I, Na: 92 mg/I.
Concentrazione di rame nell‘acqua di riferimento per la verifica: 2 mg/l +/- 20 %
Concentrazione di piombo nell‘acqua di riferimento per la verifica: 100 pug/l +/- 20 %
3 NF P 41-650:

Durezza: 300 + 60/-30 mg/l as CaCO3 ;

Alcalinita: 200 + 40/-20 mg/l as CaCO3

4 NSF / ANSI 42 - 2010:

pH: 7.5+ 0.5

Temperature: 20 + 3°C (68 £ 5 °F)

Residuo fisso (TDS): 200 - 500 mg/I

Carbonio organico totale (TOC): = 1.0 mg/I

Cloro Libero Disponibile (FAC): 2 mg/l + 0.2 mg/I

Torbidita: < 1 NTU
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Lea las instrucciones, gudrdelas en un lugar seguro y, en caso de dar el aparato a otra persona,
entrégueselas también. Retire todo el embalaje antes de usar el aparato.

=] CARTUCHO FILTRANTE BRITA® MAXTRA

Puede encontrar mas informacion acerca de los cartuchos filtrantes BRITA® y de BRITA® Memo en
la Guia de Informacion de BRITA® proporcionada con el hervidor.

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES
Siga las precauciones basicas de seguridad, incluyendo:

1 Este aparato puede ser utilizado por nifos mayores de 8 afos y
por personas con discapacidad fisica, mental o sensorial o sin
experiencia en su manejo, siempre que sean supervisadas o
guiadas por otra persona y comprendan los posibles riesgos. Los
nifos no deben jugar con el aparato. Los ninos solo deben
realizar tareas de limpieza y mantenimiento si son mayores de 8
anos y estan supervisados por un adulto. Mantenga el aparato y
el cable fuera del alcance de nifios menores de 8 afos.

A\El uso inadecuado del aparato puede ocasionar heridas.

A Las superficies del aparato estaran calientes. El calor residual
mantendra las superficies calientes después de usar el aparato.

2 Silo sobrellena, puede que el hervidor salpique agua hirviendo.

3 Use el hervidor solo con la base suministrada (y viceversa).

4 Si el cable esta danado, este debera ser cambiado por el
fabricante, su agente de servicio, o alguien con cualificacién
similar para evitar peligro.

5 Mantenga secos los conectores.
® No ponga el hervidor, base, cable o el enchufe en cualquier liquido.

6 Ponga la base sobre una superficie estable y nivelada.

7 Utilice cartuchos filtrantes BRITA® MAXTRA.

8 No use el hervidor para algun otro propdsito que no sea calentar agua.

9 No use el aparato si esta daflado o si no funciona bien.

solo para uso doméstico

=] CARTUCHO FILTRANTE BRITA® MAXTRA

® | cartucho filtrante contiene resina de intercambio iénico y carbono activado.

e Reduce los depdsitos de cal y otras sustancias como el cloro que afectan al olor y al sabor.

e Al reducir las impurezas el agua tiene un mejor aspecto y sabe mejor, y la reduccion de la cal

ayuda también al hervidor.

3¢ Recuerde: el agua es un alimento, se va. Utilice agua filtrada en dos dias.
ﬁ* ANTES DE USAR POR PRIMERA VEZ

e Para abrir la tapa, tire hacia arriba del dispositivo de desbloqueo de la tapa.

e Retire el cartucho filtrante de dentro del hervidor y pase al punto 3 de abajo.

=7 PREPARER EL CARTUCHO FILTRANTE

1 Para abrir la tapa, tire hacia arriba del dispositivo de desbloqueo de la tapa.

2 Para eliminar un cartucho filtrante usado, mantenga el embudo con firmeza con una mano,
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ilustraciones 8 cartucho filtrante BRITA® 16 pico 5
1 BRITA® Memo MAXTRA 17 asa wn
2 tapa 9 ranuras QO apagado ;*
3 dispositivo de desbloqueo de 10 embudo 18 interruptor c

la tapa 11 superficie plana | encendido g
4 levantar aqui 12 gancho 19 luz o~
5 enganches 13 filtro de rejilla 20 base g
6 pasador 14 lengleta 21 destornillador D
7 anilla 15 cierre 22 muesca wn

sujete la anilla con la otra mano y tire del cartucho filtrante hacia arriba y hacia afuera.

Retire el embalaje del nuevo cartucho filtrante.

No se preocupe si la parte interna del embalaje estd mojada; se trata sélo de condensacién.

5 Puede haber particulas negras de carbén en el embalaje o en el cartucho filtrante. No se
preocupe, son inocuas.

6 Para garantizar un funcionamiento eficaz, debe retirarse todo el aire del cartucho filtrante.

7 Sumerja el cartucho filtrante en un recipiente con agua fria y agitelo con cuidado hasta que
no salgan mas burbujas.

8 Tal vez observe particulas negras de carbdn flotando en el agua. De nuevo, no se preocupe,
son inocuas.

9 Antes de utilizarlo por primera vez, debe purgar el cartucho filtrante.

10 Empuje el cartucho filtrante en el embudo hasta que no se pueda mas.

11 Utilice una jarra para llenar el embudo rdpidamente hasta la parte inferior de las ranuras.

12 Cuando se vacie el embudo, llénelo hasta la anilla que aparece en la parte superior del
cartucho filtrante.

13 Deberia llenarse el hervidor hasta la marca max aproximadamente.

14 Deseche el agua y repita la operacion.

15 Cuando deseche dos montones de agua, el cartucho filtrante esta listo para ser utilizado.

REAJUSTE EL BRITA® MEMO

16 Esto muestra la proporcidn de la duracidn de 4 semanas que queda del cartucho filtrante

17 Mantenga pulsado el botdn START (Inicio) hasta que aparezcan 4 barras y parpadee dos
veces; a continuacion, suéltelo.

18 Cada semana desaparecerd una barra.

19 Cuando desaparezcan las 4 barras, aparecera una flecha parpadeante en la parte superior de
la pantalla. Esto significa que es hora de sustituir el cartucho filtrante.

20 Cuando en la pantalla aparezca sélo una barra, es conveniente comprobar que tiene otro
cartucho filtrante disponible. Si no tiene ninguno, deberad comprar uno.

21 El punto parpadeante que aparece en la parte inferior derecha de la pantalla muestra que la
memoria funciona.

& VACACIONES

22 Sino ha utilizado el hervidor durante un par de dias
® Vacie el hervidor y enjuaguelo
® Purgue el cartucho filtrante (consulte los puntos 10-15)

& LLENADO

23 Para abrir la tapa, tire hacia arriba del dispositivo de desbloqueo de la tapa.

24 Llene con como minimo 2 tazas de agua, sin sobrepasar de max.

25 Utilice una jarra para llenar el embudo rdpidamente hasta la parte inferior de las ranuras.

26 Cuando se vacie el embudo, llénelo hasta la anilla que aparece en la parte superior del

cartucho filtrante.
2 NEN
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27 Deberia llenarse el hervidor hasta la marca max aproximadamente.

28 Si el nivel de agua esté por encima de la marca max, eche algo de agua fuera del hervidor.

29 Cierre la tapa y presione hacia abajo para fijarla.

& ENCENDER

30 Compruebe que el interruptor esta en apagado (muévalo a Q).

31 Conecte la base al suministro eléctrico.

32 Ponga el hervidor en su base.

33 Mueva el interruptor a |. La luz se encendera y el hervidor se calentara.

& APAGAR

34 Cuando hierva el agua, el hervidor se apagard automaticamente y se apagara la iluminacién
del interruptor.

35 Para apagarlo manualmente, mueva el interruptor a Q.

& GENERAL

36 Para evitar el riesgo de salpicar, eche el agua lentamente y no incline mucho el hervidor.

37 Noincline el hervidor hacia atras, puede que entre agua en la zona de control. Si sucede esto,
deje que se seque el hervidor antes de volverlo a usar — péngalo en un lugar caliente por 12
horas.

38 Cuando levante el hervidor, puede que vea humedad en la base. No se preocupe —es el
vapor usado para apagarlo automaticamente, el cual entonces se condensa y escapa por las
ventilaciones debajo del hervidor.

39 Puede que vea alguna descoloracién en el fondo del hervidor. Otra vez, no se preocupe

- esto es debido a la adhesion del elemento al fondo del hervidor.

0 USO CON CANTIDAD INSUFICIENTE DE AGUA

40 Esto reducird la vida util del elemento. Un interruptor disyuntor que evite el hervido en seco
apagard el hervidor automaticamente.

41 Para prevenir que el hervidor conmute entre encendido y apagado, remuévalo de la base y
deje que se enfrie antes de volver a ponerlo en su base.

& CUIDADO Y MANTENIMIENTO

42 Compruebe que el interruptor esta en apagado (muévalo a Q).

43 Antes de limpiar el hervidor desconecte la base de la toma de corriente y deje que se enfrie.

44 Limpie todas las superficies con un pafio humedo limpio.

& ELEMBUDO

45 Sujete el asa con una mano.

46 Coloque la otra mano bajo la bisagra de la tapa.

47 Levante el aro y retirelo hacia afuera del hervidor.

48 Retire el embudo del hervidor

& EL FILTRO DE REJILLA

49 Empuje hacia abajo y hacia adelante el gancho de la parte superior del filtro para liberar el
filtro situado en el interior del pico

50 Levante el filtro hacia el exterior del pico.

51 Enjuague el filtro con agua poniéndolo debajo del grifo mientras lo cepilla con un cepillo
suave.

52 Empuje hacia abajo el filtro del pico hasta que la lengiieta encaje en el cierre de la parte
inferior del pico.

53 Empuje la parte superior del filtro hacia el hervidor hasta que el gancho quede en posicidn
cerrada.

54 Limpie las superficies disponibles del embudo con un trapo humedo.

55 No limpie el cartucho filtrante.

56 Sustituya el embudo y el cartucho filtrante.
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57 La superficie plana del embudo debe quedar situada de frente al asa.
58 Para reemplazar el aro, encaje el pasador bajo la parte superior del asa.
59 Haga presion sobre la parte delantera del aro hasta que los enganches queden fijados al
hervidor.
& RECICLAJE
60 Desgraciadamente, nada dura eternamente y llegara el dia en que su aparato llegue al final
de su vida util.
61 Este aparato contiene una bateria, que debe extraerse del aparato, y desecharse o reciclarse
respetando el medioambiente.
62 Coloque la punta de un destornillador en la muesca de la parte superior del Memo y retire
este de la tapa.
63 Cada municipio tiene sus medios para reciclar o eliminar el BRITA® Memo.
PROTECCION MEDIOAMBIENTAL
Para evitar problemas medioambientales y de salud provocados por las sustancias
peligrosas con que se fabrican los productos eléctricos y electrénicos, los aparatos con este
simbolo no se deben desechar junto con el resto de residuos municipales, sino que se deben
recuperar, reutilizar o reciclar.
=7 MAS INFORMACION
Puede encontrar mas informacion acerca de los cartuchos filtrantes BRITA® y de BRITA® Memo en
la Guia de Informacion de BRITA® proporcionada con el hervidor.
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Leia as instrucdes e guarde em lugar seguro. Fornega-as também caso venha a fornecer o
aparelho a alguém. Retire todo o material de embalar antes da utilizagao.

{—] CARGA FILTRANTE BRITA® MAXTRA

Pode encontrar mais informacdes sobre as cargas filtrantes BRITA® e 0 Memo BRITA® no Guia de
Instru¢des BRITA®, fornecido com o jarro.

MEDIDAS DE PRECAUCAO IMPORTANTES

Siga as precaugoes basicas de seguranca, incluindo:

1 Este aparelho pode ser usado por criangas com idade de 8 anos
ou superior e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas ou com falta de experiéncia e conhecimentos,
desde que supervisionadas/instruidas e que compreendam os
riscos envolvidos. As criancas nao devem brincar com o aparelho.
A limpeza e manutencao por parte do utilizador nao deverao ser
feitas por criangas a ndo ser que tenham mais de 8 anos e sejam
supervisionadas. Mantenha o aparelho e o cabo fora do alcance
de criangas com menos de 8 anos.

A\Utilizar o aparelho incorretamente podera resultar em ferimentos.

A\ As superficies do aparelho aquecerao. O calor residual mantera as
superficies quentes apos a utilizacao.

2 Se encher demasiado, o jarro pode salpicar agua a ferver.

3 Utilize o jarro apenas com a base fornecida (e vice versa).

4 Se o cabo estiver danificado, o fabricante, o seu agente de
assisténcia técnica ou qualquer profissional devidamente
qualificado devera substitui-lo para se evitarem riscos.

5 Mantenha os conectores secos.

® Nao submirja o jarro, a base, o cabo ou a ficha em qualquer liquido.

6 Coloque a base numa superficie estavel e plana.

7 Use apenas cargas filtrantes BRITA®° MAXTRA.

8 Nao utilize o jarro para outro fim que nédo seja o de aquecer agua.

9 Nao utilize o aparelho se estiver danificado ou se o seu funcionamento for defeituoso.

apenas para uso doméstico

=] CARGA FILTRANTE BRITA® MAXTRA

® A carga filtrante contém resina de permuta idnica e carvéo activado.

® Reduz o calcério e substancias, como o cloro, que afectam o sabor e o cheiro.

® Reduzir as impurezas melhora o aspecto e o sabor da agua, e a reducao do calcario também
é benéfica para o seu jarro.

3¢ Lembre-se —a dgua é um alimento e deteriora-se. Use a dgua filtrada dentro de dois dias.

'Er ANTES DE UTILIZAR PELA PRIMEIRA VEZ

® Puxe a libertacao da tampa para cima para a abrir.

® Retire a carga filtrante de dentro do jarro e consulte o ponto 3 mais abaixo.
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=1 PREPARAR A CARGA FILTRANTE
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Puxe a libertacdo da tampa para cima para a abrir.

Para remover um cartucho de filtro usado, segure firmemente no funil com uma mao, segure

no anel de puxar com a outra mao, e puxe a carga filtrante para cima e para fora.

Retire todo o material de embalagem da nova carga filtrante.

Nao se preocupe se o interior da embalagem estiver humido - trata-se apenas de

condensacao.

Podem existir particulas pretas de carvao na embalagem ou na carga filtrante. Nao se

preocupe, sao inofensivas.

Para garantir uma operacao eficiente, todo o ar deve ser removido da carga filtrante.

Mergulhe a carga filtrante numa taca com agua fria e sacuda-o ligeiramente, até deixar de

libertar bolhas.

Pode observar algumas particulas pretas de carvao a flutuarem na agua. Mais uma vez, ndo

se preocupe, porque sao inofensivas.

Antes da primeira utilizacdo, tem de escorrer a carga filtrante.

Comprima a carga filtrante dentro do funil, até nao avancar mais.

Use um jarro para encher rapidamente o funil até ao fundo das ranhuras.

Quando o funil se esvaziar, encha-o até ao anel de puxar no topo da carga filtrante.

Tal devera encher o jarro até a marca max.

Elimine a 4gua e repita a operagao.

Quando tiver eliminado duas partes de agua, a carga filtrante esta pronto a ser utilizado.
REINICIAR O MEMO BRITA®

Este apresenta a duracdo restante da carga filtrante de 4 semanas.

Prima e mantenha premido o botdo START até aparecerem todas as 4 barras e piscarem duas

vezes, e solte-o.

A cada semana, desaparecera uma barra.

Quando desaparecem as 4 barras, aparece uma seta a piscar na parte superior do visor. Isto

significa que é altura de substituir a carga filtrante.

Quando o visor apresentar apenas uma barra, é uma boa ideia verificar se tem outro

cartucho de filtro disponivel. Se néo tiver, é altura de comprar.

O ponto intermitente do lado direito do visor indica que o Memo esté a funcionar.

Se nao utilizou o jarro durante alguns dias:
® esvazie o jarro e enxague-o
® escorra a carga filtrante (ver pontos 10-15)

Puxe a libertacdo da tampa para cima para a abrir.

Encha com pelo menos 2 chavenas de agua, mas ndo ultrapasse a marca ‘max’.

Use um jarro para encher rapidamente o funil até ao fundo das ranhuras.

Quando o funil se esvaziar, encha-o até ao anel de puxar no topo da carga filtrante.
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27 Tal deverd encher o jarro até a marca max.

28 Se o nivel da agua estiver acima da marca max, despeje alguma agua para fora do jarro.

29 Feche a tampa e pressione para baixo para a fechar.

& LIGAR

30 Verifique que o interruptor esté4 desligado (desloque-o para a posicao Q).

31 Ligue a base a uma tomada da parede.

32 Coloque o jarro na base.

33 Passe o interruptor para |. A luz acende e o jarro comecara a aquecer.

& DESLIGAR

34 Quando a agua ferver, o jarro desliga e a luz apaga.

35 Para desligar manualmente, passe o interruptor para Q.

& GERAL

36 Para evitar o risco de salpicos, verta devagarinho e ndo incline demasiado o jarro.

37 Nao incline o jarro para trés, a dgua pode infiltrar-se na drea de controlo. No caso de isto
suceder, deixe secar o jarro antes de o utilizar - coloque-o num local quente durante 12
horas.

38 Quando levanta o jarro, a base pode conter humidade. Nao se preocupe, é o vapor utilizado
para o desligamento automatico que, a seguir, condensa e sai pelas aberturas debaixo do
jarro.

39 O fundo do jarro pode apresentar alguma descoloragao. Uma vez mais, ndo se preocupe

- esta deve-se a unido da resisténcia e o fundo do jarro.

0 UTILIZACAO COM AGUA INSUFICIENTE

40 A utilizagdo com agua insuficiente encurta a vida util da resisténcia. Um dispositivo de corte
de energia desliga o jarro quando este ndo tiver dgua.

41 Para evitar que o jarro ligue e desligue ciclicamente, retire o jarro da base e deixe-o arrefecer
antes de o voltar a colocar na base.

@ CUIDADOS E MANUTENCAO

42 Verifique que o interruptor esta desligado (desloque-o para a posicao Q).

43 Desligue a base da tomada e aguarde que o jarro arrefeca antes de limpar.

44 Limpe todas as superficies com um pano limpo e humido.

& OFUNIL

45 Segure a pega com uma mao.

46 Coloque a outra mao por baixo da dobradica da tampa.

47 Levante o aro retirando-o para fora do jarro elétrico.

48 Levante o funil para fora do jarro.

& OFILTRO DE MALHA

49 Prima o gancho no topo do filtro para baixo e em frente, para libertar o filtro para o interior
do bico.

50 Levante o filtro para fora do bico.

51 Passe o filtro por agua a correr e, a0 mesmo tempo, escove-o com uma escova macia.

52 Desca o filtro para o interior do bico, até a aba se fixar no encaixe por baixo do bico.

53 Prima o topo do filtro na direc¢do do jarro elétrico para encaixar o gancho.

54 Limpe a superficie exterior do funil com um pano humido.

55 Nao limpe a carga filtrante.

56 Volte a colocar o funil e a carga filtrante.

57 A zona plana do funil devera estar defronte a pega.

58 Encaixe o fecho debaixo do topo da pega, para recolocar o aro.

59 Prima a parte frontal do aro para encaixar as molas no jarro elétrico.
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€ ELIMINACAO
60 Infelizmente, nada dura para sempre e chegara o dia em que o seu aparelho chegard ao final
do seu tempo util de vida.
61 O aparelho possui uma bateria que devera ser removida do aparelho e reciclada ou
eliminada de forma a proteger o ambiente.
62 Introduza a extremidade de uma chave de fendas no malhete acima do Memo, e retire-o da
tampa.
63 Contactar os servicos municipais para informacdes sobre a reciclagem ou correcta
eliminacdo do Memo BRITA®
PROTECAO AMBIENTAL
Para evitar problemas ambientais e de saide devido a substancias perigosas contidas em
equipamentos elétricos e eletronicos, os aparelhos com este simbolo ndo deverao ser
misturados com o lixo doméstico e sim recuperados, reutilizados ou reciclados.
=7 MAIS INFORMACOES
Pode encontrar mais informacgdes sobre as cargas filtrantes BRITA® e 0 Memo BRITA® no Guia de
Instrugdes BRITA®, fornecido com o jarro.
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Laes vejledningen og behold den til senere brug. Lad den falge med apparatet, hvis det
overdrages til andre. Fjern al emballage for brug.

=7 BRITA® MAXTRA FILTERPATRON

Du kan finde mere information om BRITA® filterpatroner og BRITA® Memo i BRITA®
informationshaeftet, som leveres sammen med kedlen.

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Folg altid de grundlaeggende sikkerhedsregler, herunder:

1 Dette apparat kan anvendes af bgrn fra 8 ar og derover og
personer hvis fysiske, sansemaessige eller mentale evner er
nedsat, eller personer uden den forngdne erfaring, hvis de er
blevet instrueret/har veeret under opsyn og forstar de forbundne
farer. Barn ma ikke lege med apparatet. Renggring og
vedligeholdelse ma ikke foretages af bgrn, medmindre de er over
8 ar og holdes under opsyn. Apparatet og ledningen skal holdes
uden for reekkevidden af bagrn under 8 ar.

A\ Forket brug af apparatet kan forarsage tilskadekomst.

M\ Apparatets overflader kan blive meget varme. Eftervarme holder

overfladerne varme efter brug.
2 Hvis du fylder for meget vand i elkedlen, kan der sprgjte kogende

vand ud.
3 Anvend kun elkedlen sammen med den medfglgende sokkel (og

omvendt).

4 Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten,
servicevaerkstedet eller en tilsvarende kvalificeret fagmand, sa
eventuelle skader undgas.

5 Serg for at kontakterne altid er torre.
® Nedsank ikke elkedlen, soklen, ledningen eller stikket i vaeske.

6 Anbring soklen pa et stabilt, plant underlag.

7 Brug kun BRITA® MAXTRA filterpatroner.

8 Anvend ikke elkedlen til andre formal end opvarmning af vand.

9 Undlad at anvende apparatet, hvis det er beskadiget eller ikke fungerer korrekt.

kun til privat brug

=7 BRITA® MAXTRA FILTERPATRON

e Filterpatronen indeholder ionbyttende harpiks og aktivt kul.

e Reducerer kalk og andre stoffer, f.eks. klor, som pavirker vandets smag og lugt.
e Reducering af urenheder, betyder, at dit vand smager bedre, og mindre kalk er ogsa godt for

din kedel.

3¢ Husk - at vand kan blive for gammelt. Brug filtreret vand inden for to dage.

ﬁr FOR APPARATET TAGES | BRUG FORSTE GANG

® Trek opilagabneren for at dbne laget.

e Tag filterpatronen ud af kedlen, og hop til punkt 3 nedenfor.
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tegninger 9 dbninger O sluk o
1 BRITA® Memo 10 tragt 18 afbryderknap E
2 lag 11 fladt | tend (@)
3 lagébner 12 krog 19 indikator wn
4 loft her 13 tradfilter 20 sokkel %
5 klips 14 tap 21 skruetraekker. <
6 lasetap 15 greb 22 hak N
7 treekkering 16 tud )
8 BRITA® MAXTRA filterpatron 17 handtag 5
=71 FORBERED FILTERPATRONEN Qo

1 Treek op i ldgdbneren for at abne laget.
2 Fjern brugte filterpatroner; hold fast om filterpatronen med den ene hand, tag fati
treekkeringen med den anden hand, og traek dernaest filterpatronen opad og ud.
3 Fjern al emballage fra den nye filterpatron.
4 Veer ikke bekymret, hvis emballagens inderside er fugtig — det er blot kondensvand.
5 Der kan vaere sorte kulpartikler inden i emballagen eller pa filterpatronen. Veer ikke bekymret,
da de er harmlgse.
6 For atsikre, at filtret virker effektivt, skal luften fjernes fra filterpatronen.
7 Seenk filterpatronen ned i en skal koldt vand og ryst den let, indtil der ikke frigeres flere
bobler.
8 Du vil maske bemaerke nogle sorte kulpartikler, som flyder rundt i vandet. Igen, veer ikke
bekymret, da de er harmlgse.
9 Inden forste brug, skal filterpatronen gennemskylles.
10 Tryk filterpatronen ned i tragten, indtil den ikke kan komme lzengere ned.
11 Fyld hurtigt tragten op til under dbningerne ved hjalp af en kande.
12 Nar tragten er tom fyldes den op til treekkeringen oven pa filterpatronen.
13 Kedlen ber nu vaere fyldt til omkring max-maerket.
14 Kassér vandet og gentag forlgbet.
15 Nar du har kasseret to opfyldninger vand, er filterpatronen klar til brug.
NULSTIL BRITA® MEMO
16 Dette viser andelen af filterpatronens 4 ugers levetid, som er tilbage.
17 Tryk og hold START-knappen nede, indtil alle 4 streger vises og blinker to gange, slip nu
knappen.
18 Hver uge forsvinder en streg.
19 Nar alle 4 streger forsvinder, vises en blinkende pil @verst pa displayet. Det betyder, at det er
tid til at udskifte filterpatronen.
20 Nar der kun er én streg tilbage pa displayet, er det en god ide at tjekke, at du har en ny
filterpatron ved handen. Hvis du ikke har en liggende, er det tid til at kebe.
21 Det blinkende punktum i displayets nederste hgjre hjgrne, viser at Memo virker.
& FERIE
22 Hvis du ikke har brugt kedlen i nogle dage:
® tom og skyl kedlen
e gennemskyl filterpatronen (se punkt 10-15)
& OPFYLDNING
23 Trek op i lagabneren for at abne laget.
24 Fyld vand i elkedlen — mindst 2 kopper, men ikke mere end til maksimummaerket.
25 Fyld hurtigt tragten op til under dbningerne ved hjalp af en kande.
26 Nar tragten er tom, skal du fylde den op til traekkeringen oven pa filterpatronen.
27 Kedlen ber nu vaere fyldt til omkring max-maerket.
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28 Hvis vandstanden er over max-maerket, skal du haelde noget vand ud af kedlen.

29 Luk for laget og tryk ned for at lase det.

& TAND MASKINEN

30 Kontrollér, at apparatet er slukket - skub afbryderknappen over pa Q.

31 Seet stikket til soklen i stikkontakten.

32 Anbring elkedlen pa soklen.

33 Skub afbryderknappen over pa |. Indikatoren teender, og elkedlen begynder at varme vandet
op.

& SLUK MASKINEN

34 Nar vandet koger, slukkes elkedlen og lampen slukkes.

35 Du kan slukke for elkedlen manuelt ved at skubbe afbryderknappen over pa Q.

& GENERELLE TIPS

36 Hzeld langsomt, og hold ikke elkedlen alt for skrat - dermed undgar du sprgijt.

37 Hzeld ikke elkedlen bagover, da der ellers kan treenge vand ind i de elektroniske dele. Hvis
det alligevel sker, skal du lade elkedlen terre, for du bruger den igen - lad den sta pa et varmt
sted i 12 timer.

38 Nar du lgfter elkedlen, kan der vzere fugt pa soklen. Det er helt normalt — det er den damp,
som bruges til at slukke elkedlen automatisk. Dampen fortaettes til vand, der lgber ud
gennem hullerne under elkedlen.

39 Der kan forekomme misfarvning i bunden af elkedlen. Det er ogsa helt normalt og skyldes
det kleebemiddel, som er brugt til at fastggre varmelegemet til elkedlens bund.

€ KOGNING AF FOR LIDT VAND

40 Kogning af for lidt vand forkorter varmelegemets levetid. En terkogningsafbryder slukker for
elkedlen.

41 For at undga at elkedlen starter og afslutter cyklusser, fiern elkedlen fra soklen og lad den
kole af, for den szettes tilbage pa soklen.

& PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

42 Kontrollér, at apparatet er slukket — skub afbryderknappen over pa Q.

43 Traek soklens stik ud og lad kedlen kgle af inden rengering.

44 Tor apparatets yderside af med en ren, fugtig klud.

& TRAGTEN

45 Hold om handtaget med den ene hand.

46 Hold med den anden hand pa lagets haengsel.

47 Tag kransen op og ud af kedlen.

48 Tag tragten ud af kedlen.

@ TRADFILTER

49 Tryk krogen gverst pa filtret nedad og frem, sa filtret lasnes og falder ud i tuden.

50 Tag filtret ud af tuden.

51 Skyl filteret under vandhanen, mens du skrubber det med en bled berste.

52 Saenk filtret ned i tuden, indtil tappen falder i hak med grebet under tuden.

53 Tryk toppen af filtret imod kedlen for at lase krogen pa plads.

54 Tor alle tilgeengelige overflader pa tragten af med en fugtig klud.

55 Tor ikke filterpatronen af.

56 Udskift tragt og filterpatron.

57 Den flade del pa tragten skal vende ud mod handtaget.

58 Udskift kransen; szt lasetappen under handtagets gverste del.

59 Tryk pa kransens forreste del for at lase klipsene pa plads i kedlen.
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€ BORTSKAFFELSE
60 Desvzerre varer intet for evigt, og dagen hvor dit apparat vil na afslutningen pa sin naturlige
levetid vil komme.
61 Apparatet indeholder et batteri som skal tages ud af apparatet og indleveres til genbrug eller
bortskaffes pa en miljgvenlig made.
62 Sat enden af en skruetraekker ind i hakket oven over Memo og lirk den ud af laget.
63 Dine lokale myndigheder vil have genbrugs- eller bortskaffelsesordninger for BRITA® Memo.
MILJ@BESKYTTELSE
Elektriske og elektroniske apparater, der er maerket med dette symbol, kan indeholde
farlige stoffer, og ma ikke bortskaffes med husholdningsaffald, men skal afleveres pa en dertil
udpeget lokal genbrugsstation for at undga skade pa milje og menneskers sundhed.
=7 YDERLIGERE INFORMATION
Du kan finde mere information om BRITA® filterpatroner og BRITA® Memo i BRITA®
informationshaeftet, som leveres sammen med kedlen.
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Las bruksanvisningen och spara den for framtida bruk. Lat bruksanvisningen félja med om du
overlater apparaten. Ta bort allt férpackningsmaterial fore anvandning.

=7 BRITA® MAXTRA-FILTERPATRON

I handboken som medféljer kannan finns mer information om BRITA®-filterpatroner och BRITA®
Memo-indikator.

VIKTIGA SKYDDSATGARDER
Folj allmanna sakerhetsforeskrifter, daribland féljande:

1 Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ars alder och uppat
och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formdga eller med bristande erfarenhet och kunskap, om
personerna i fraga ar under uppsikt och har fatt anvisningar om
hur apparaten fungerar och om de har forstatt vilka risker som
anvandningen kan medfora. Barn ska inte leka med apparaten.
Rengdring och anvandarunderhall ska inte utforas av barn, savida
de inte ar 6ver 8 ar och ar under uppsikt. Hall apparat och elkabel
utom rackhall for barn under 8 ar.

A\Felaktig anvandning av apparaten kan orsaka skada.

M\ Apparatens utsida blir varm. Eftervarmen gor att utsidorna
fortfarande ar varma efter avslutad anvandning.

2 Om man fyller pa for mycket, kan kokande vatten spruta ut fran
vattenkokaren.

3 Anvand endast vattenkokaren tillsammans med medféljande
bottenplatta (och vice versa).

4 Om sladden ar skadad maste den ersattas av tillverkaren,
serviccombud eller ndgon med liknande kompetens for att
undvika skaderisker.

5 Se till att anslutningarna ar torra.

® Ligg inte vattenkokare, bottenplatta, sladd eller stickkontakt i ndgon som helst slags vétska.

6 Stall bottenplattan pa en fast och jamn yta.

7 Anvand endast BRITA® MAXTRA-filterpatroner.

8 Anvand inte vattenkokaren for ndgot annat andamal @n att koka vatten.

9 Anvand inte apparaten om den ar skadad eller fungerar daligt.

endast for hushallsbruk

=7 BRITA® MAXTRA-FILTERPATRON

e Filterpatronen innehaller jonbytare och aktivt kol.

e Filtreringen forebygger kalkavlagringar och reducerar halten av@mnen som forsamrar smak
och lukt, till exempel klor.

e Filtreringen ger ett renare, klarare och mer valsmakande vatten och férebygger
kalkavlagringar pa kannan.

¢ Vatten ar farskvara — tank darfor pé att anvanda det filtrerade vattnet inom tva dagar.

36



bilder 9 skaror O av o
1 BRITA® Memo-indikator 10 tratt 18 strémbrytare E
2 lock 11 platt | pa ~
3 lockoppnare 12 hake 19 signallampa 8
4 lyft har 13 natfilter 20 bottenplatta S
5 klammor 14 flik 21 skruvmejsel <
6 sparrhake 15 faste 22 inskarning n
7 ringhandtag 16 pip >
8 BRITA® MAXTRA-filterpatron 17 handtag 5
2 FORE FORSTA ANVANDNINGEN (@]

® Dralocképpnaren uppat for att 0ppna locket.
e Ta bort filterpatronen fran insidan av kannan och ga vidare till punkt 3 nedan.
ﬁ FORBEREDA FILTERPATRON
Dra locképpnaren uppat for att 6ppna locket.
2 Ta bort den anvénda filterpatronen genom att hélla den stadigt med en hand och fatta tag i
ringhandtaget med den andra. Dra sedan upp filterpatronen och ta bort den.
3 Tabort allt férpackningsmaterial fran den nya filterpatronen.
4 Om férpackningens insida ar fuktig beror det pa kondens och det paverkar inte
filterpatronen.
5 Om det skulle forekomma svarta kolpartiklar i forpackningen eller filterpatronen har det
ingen betydelse.
6 All luft maste pressas ut fran filterpatronen for att den ska fungera pa ratt satt.
7 Hall patronen nedsankt i en skal med kallt vatten och skaka den forsiktigt tills det inte langre
bildas nagra luftbubblor.
8 Om nagra svarta kolpartiklar kommer ut i vattnet har det som tidigare sagt ingen betydelse.
9 Skolj filterpatronen innan du anvander den for férsta gangen.
10 Tryck ned filterpatronen i tratten sa langt det gar.
11 Anvand en tillbringare och fyll tratten upp till skdrornas nedre del.
12 Nar allt vatten har runnit ned fran tratten ska den fyllas igen upp till ringhandtaget pa
filterpatronens 6vre del.
13 Da bor kannan vara fylld upp till maximal niva (max).
14 Hall ut vattnet och upprepa proceduren.
15 Fyll kannan med vatten och hall ut det tva ganger. Nu ar filterpatronen klar att anvanda.
STALLA IN INDIKATORN BRITA® MEMO
16 Filterpatronen bor bytas ut efter cirka fyra veckor och indikatorn visar hur mycket tid som
aterstar fore bytet.
17 Tryck och hall in knappen START tills fyra streck visas pa displayen. De blinkar tva ganger och
slacks sedan.
18 Varje vecka forsvinner ett streck.
19 Naér alla fyra strecken har férsvunnit visas en blinkande pil 6verst pa displayen. Da ar det tid
att byta filterpatron.
20 Nar displayen bara visar ett streck ar det lampligt att kontrollera att det finns en ny
filterpatron tillganglig. Kdp annars en ny filterpatron.
21 Den blinkande punkten pa displayens nedre hogra sida visar att indikatorn BRITA® Memo
fungerar.
@& AVSTALLNING
22 Om du inte har anvént kannan pa nagra dagar:

® Tom kannan och rengdr den
5 NEN

N
<
D
-
wn
=~
L)

e Skolj filterpatronen (se punkt 10-15)




@ FYLLA PA VATTEN

23 Dra lockoéppnaren uppat for att 6ppna locket.

24 Fyll pa minst tva koppar vatten men inte 6ver maximal nivamarkering.

25 Anvand en tillbringare och fyll tratten upp till skdrornas nedre del.

26 Nar vattnet har runnit ned ska tratten fyllas upp till ringhandtaget pa filterpatronens 6vre del.

27 Det innebar att kannan da bor vara fylld upp till maximal niva (max).

28 Hall ut 6verflodigt vatten om vattennivan ar dver maximal niva (max).

29 Stang locket och 1as det genom att trycka ned det.

@ SLA PA STROMMEN

30 Se till att apparaten ar avstangd - satt strombrytaren pa Q.

31 Anslut bottenplattan till vagguttaget.

32 Stall vattenkokaren pa bottenplattan.

33 Vrid strombrytaren till |. Signallampan lyser och vattnet varms i vattenkokaren.

@& STANGA AV STROMMEN

34 Nar vattnet kokar kommer vattenkokaren att stdngas av och signallampan slécks.

35 Vrid strombrytaren till O for manuell avstangning.

& ALLMANT

36 Hall sakta och luta inte vattenkokaren fér mycket for att undvika att vattnet stanker ut.

37 Luta inte vattenkokaren bakat for da kan vattnet komma in i kontaktdelen. Om detta intraffar
ska vattenkokaren torka upp fére anvdandning. Placera den pa en varm plats under 12 timmar.

38 Nar man lyfter upp vattenkokaren kan det finnas fukt pa bottenplattan. Det beror pa att den
uppkomna angan, som leder till automatisk avstangning, kondenseras och forangas genom
Oppningar under vattenkokaren och det &r ingenting att oroa sig for.

39 Det kan férekomma en viss missfargning pa vattenkokarens botten. Det beror pa att
elementet och vattenkokarens botten ar i kontakt med varandra och det &r inte heller nagot
att oroa sig for.

€ ANVANDA VATTENKOKAREN MED FOR LITEN VATTENMANGD

40 Detta leder till att varmeelementets livslangd forkortas. En brytare fér torrkokningsskydd
kommer att stdnga av vattenkokaren

41 For att forhindra att vattenkokaren skiftar mellan pa- och avstangning bér man ta bort den
fran bottenplattan och lata den svalna innan den ater placeras pa bottenplattan.

@ SKOTSEL OCH UNDERHALL

42 Se till att apparaten ar avstangd - satt strombrytaren pa O.

43 Koppla ur stativet, och 13t vattenkokaren svalna fore rengdring.

44 Torka av alla ytor med en ren och fuktig trasa.

& TRATTEN

45 Hall i handtaget med en hand.

46 Hall den andra handen under lockets gangjarn.

47 Lyft avringen och ta bort den fran kannan.

48 Lyft upp och ta bort tratten fran kannan.

@& NATFILTRET

49 Tryck ned haken pa filtrets 6vre del och fér den framat sa att filtret 16sgors fran pipens insida.

50 Lyft ut filtret fran pipen.

51 Skolj filtret under rinnande vatten och borsta samtidigt med en mjuk borste.

52 Sank ned filtret i pipen tills fliken griper tag i fastet under pipen.

53 Tryck den 6vre delen av filtret mot kannan for att Iasa haken pa plats.

54 Torka av atkomliga yttersidor pa tratten med en fuktig duk.

55 Torka inte av filterpatronen.

56 Satt tillbaka tratten och filterpatronen.
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57 Den platta ytan pa tratten ska vara riktad mot handtaget.
58 Satt tillbaka ringen och fast sparrhaken under handtagets 6versida.
59 Tryck in ringens framsida for att lasa kldammorna inne i kannan.
& AVFALLSHANTERING
60 Ingenting varar som bekant for evigt, inte heller din vattenkokare.
61 Vattenkokaren har ett batteri som maste tas ut fran apparaten, atervinnas eller kasseras pa
ett miljovanligt satt.
62 Lossa indikatorn BRITA® Memo fran locket genom att sétta en skruvmejsel mot inskarningen
och banda upp den.
63 Ta kontakt med din kommun f&ér information om atervinning eller kassering av indikatorn
BRITA® Memo.
MILJOSKYDD
For att undvika miljo- och hdlsoproblem som beror pa farliga @mnen i elektriska och
elektroniska produkter far inte apparater som ar markta med denna symbol kastas tillsammans
med osorterat hushallsavfall utan de ska tillvaratagas, ateranvandas eller atervinnas.
=] MER INFORMATION
I handboken som medféljer kannan finns mer information om BRITA®-filterpatroner och BRITA®
Memo-indikator.
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Les instruksjonene, oppbevar dem pa et trygt sted, og send de med apparatet hvis du gir det
videre. Fjern all emballasje for bruk.

=7 BRITA® MAXTRA FILTERELEMENT

Du kan finne mer informasjon om BRITA® filterelement og BRITA® Memo i BRITA®-
informasjonsveiledningen som fglger med kokeren.

VIKTIG SIKKERHETSTILTAK

Folg sikkerhetsinstruksene, inkludert

1

Dette apparatet kan brukes av barn fra atte ar og personer med
nedsatte fysiske, sansende eller mentale evner eller manglende
erfaring eller kunnskap hvis slike personer har fatt oppleering eller
blir holdt under oppsyn og forstar farene som er tilknyttet bruken
av apparatet. Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjgring og
vedlikehold skal ikke utfgres av barn med mindre de er over atte
ar og holdes under oppsyn. Hold apparatet og ledningen
utilgjengelig for barn under atte ar.

A\Feil bruk av apparatet kan fore til skader.
M\ Apparatets overflater vil bli varme. Restvarmen vil holde

overflatene varme etter bruk.

2 Huvis du fyller for mye, kan kannen sprute kokende vann.
3 Bruk kun kannen pa sokkelen som fglger med og omvendt.
4 Hvis kabelen er skadet sa ma den bli erstattet av fabrikanten,

servicepartner eller andre som er kvalifiserte for @ unnga fare.

5 Hold koplingene tarre.
® Ikke sett kannen, sokkel, kabel eller stikkkontakt i noen form for vaeske.
6 Ha sokkelen pa et stabilt flatt underlag.

7 Bruk kun BRITA® MAXTRA-filterelement.

8 lkke bruk kannen til andre formal enn det den er tilegnet for.

9 Ikke bruk apparatet hvis det er skadet eller har mangler.

kun for bruk i hjemmet

=7 BRITA® MAXTRA FILTERELEMENT

e Filterelementet inneholder ionbyttingsharpiks og aktivert karbon.

e Reduserer kalk og stoffer, som f.eks. klorin, som pavirker smak og lukt.

e Reduserer urenhetene og far vannet til a se bedre ut og smake bedre, og mindre kalk er

bedre for kokeren ogsa.

¢ Husk - vann er mat, det forringes. Bruk filtrert vann innen to dager.
7 F@R FORSTEGANGSBRUK

e Trekk dekseldapneren opp for a dpne dekselet.

® Fjern filterelementet fra kokerens innside og hopp til punkt 3 nedenfor.

=7 KLARGJ@RING AV FILTERELEMENTET

1 Trekk dekselapneren opp for a apne dekselet.

2 For afjerne et brukt filterelement ma du holde filterelementet fast med en hand, ta tak i

ringhandtaket med den andre og trekke filterelementet opp og ut.
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figurer 9 spor O av O
1 BRITA® Memo 10 trakt 18 bryter c
2 deksel 1 flatt | pa =
3 dekselapner 12 krok 19 lys g
4 loft her 13 maskefilter 20 sokkel S
5 klips 14 tapp 21 skrutrekker <
6 las 15 feste 22 hakk o
7 ringhdndtak 16 tut S
8 BRITA® MAXTRA filterelement 17 handtak 5

3 Fjern all emballasje fra det nye filterelementet. Q

4 Ikke bekymre deg hvis innsiden av emballasjen er fuktig — det er bare kondens.

5 Det kan veaere svarte karbonpartikler i emballasken eller pa filterelementet. Ikke bekymre deg

for det - de er ikke skadelige.
6 All luft ma fiernes fra filterelementet for & sikre effektiv drift.
7 Senk filterelementet i en bolle med kaldt vann og rist det forsiktig til det ikke kommer flere
bobler ut.
8 Du vil kunne se enkelte svarte karbonpartikler som flyter i vannet. Igjen; ikke bekymre deg
for dette - de er ikke skadelige.
9 Du ma skylle filterelementet for du bruker det fgrste gang.
10 Skyv filterelementet inn i trakten til det ikke kommer lengre.
11 Bruk en kanne til a fylle trakten raskt til nederst pa sporene.
12 Nar trakten er tom, fyller du den til ringhandtaket gverst pa filterelementet.
13 Dette skal fylle kokeren opp til rundt max-merket.
14 Sla ut vannet og gjenta prosedyren.
15 Nar du har slatt ut vann to ganger, er filterelementet klart til bruk.
NULLSTILLING AV BRITA® MEMO
16 Dette viser hvor mye av filterelementets fire uker lange levetid som er igjen.
17 Trykk og hold START-knappen til alle fire stripene vises og blinker to ganger - slipp deretter
knappen.
18 En stripe vil forsvinne hver uke.
19 Nar alle fire stripene forsvinner, vil en blinkende pil vises gverst pa displayet. Dette betyr at
det er tid for a bytte ut filterelementet.
20 Nar displayet kommer ned til én stripe, kan det vaere lurt & sjekke at du har et annet
filterelement tilgjengelig. Hvis ikke er det tid for & kjope et.
21 Det blinkende punktet nederst til hgyre pa displayet viser at Memo fungerer.
& FERIE
22 Hvis du ikke har brukt kokeren pa noen dager:
® tgm kokeren og skyll den
e skyll filterelementet (se punktene 10-15)
& FYLLING
23 Trekk dekseldapneren opp for a dpne dekselet.
24 Fyll med minst 2 kopper med vann, men ikke overskrid max.
25 Bruk en kanne til a fylle trakten raskt til nederst pa sporene.
26 Nar trakten er tom, fyller du den til ringhandtaket gverst pa filterelementet.
27 Dette skal fylle kokeren opp til rundt max-merket.
28 Hell litt vann ut av kokeren hvis vannivaet er over max-merket.
29 Lukk dekselet og trykk det ned for a lase det.
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@ SLAPA

30 Sjekk at apparatet er avslatt - ha bryteren til O.

31 Plugg inn sokkelen til en stikkontakt.

32 Ha kannen pa sokkelen.

33 Ha bryteren pa |. Lyset vil ga pa og kannen vil varmes opp.

@ SLAAV

34 Nar vannet koker sa vil kannen slas av og lyset vil slas av.

35 For a sla av manuellt, ha bryteren pa Q.

& GENERELT

36 For & unnga risiko for seling, hell forsiktig og ikke hell kannen for mye.

37 Ikke vipp kannen bakover. Vann kan komme til kontrollomradet. Hvis det skjer, la kannen
torke for bruk — ha det pa et varmt sted i 12 timer.

38 Nar du lgfter kannen, sa kan det forekomme mugg pa sokkelen. Ikke bli bekymret — dette er
damp som er blitt dannet for automatisk avslaing, som slipper ut og renner under kannen.

39 Du kan se noe misfarging i bunnen av kannen. Igjen, ikke bekymre deg — dette kommer av
fastbindingen av elementene pa kannens bunn.

€ BRUK AV IKKE TILSTREKKELIG MED VANN

40 Elementenes levetid vil reduseres. Kjelen vil tarrkoke og slas av.

41 For a avverge at kannens syklus er pa og av, fiern kannen fra sokkelen og la den kjgles ned for
den settes tilbake pa sokkelen.

& BEHANDLING OG VEDLIKEHOLD

42 Sjekk at apparatet er avslatt — ha bryteren til O.

43 Dra ut kontakten og la vannkokeren kjgle seg ned fer du vasker den.

44 Tork av alle overflater med en ren fuktig klut.

& TRAKTEN

45 Hold handtaket i en hand.

46 Plasser den andre under deksellasen.

47 Loft kanten opp og av kokeren.

48 Loft trakten ut av kokeren.

& MASKEFILTERET

49 Trykk kroken gverst pa filteret ned og framover for a frigjore filteret inn i tuten.

50 Loft filteret ut av tuten.

51 Skyll filteret under rennende vann, samtidig med a barste den med en myk berste.

52 Senk filteret inn pa tuten til tappen fester seg i festet under tuten.

53 Skyv toppen av filteret mot kokeren for a lase pa plass kroken.

54 Tork over de synlige overflatene pa trakten med en fuktig klut.

55 Ikke tork filterelementet.

56 Sett trakten og filterelementet pa igjen.

57 Det flate omradet pa trakten skal veere vendt mot handtaket.

58 For a sette kanten pa igjen fester du lasen under toppen av handtaket.

59 Trykk pa fronten pa kanten for a lase klipsene pa kokeren.

€ AVHENDING

60 Dessverre varer ingenting evig, og den dagen vil komme nar apparatet kommer til slutten av
sin levetid.

61 Apparatetinneholder et batteri som ma fjernes fra maskinen, resirkuleres, eller avhendes pa
en miljgvennlig mate.

62 Sett enden pa en skrutrekker i hakket over Memo, og brekk det ut av dekselet.

63 Du vil finne muligheter for a resirkulere eller kaste BRITA® Memo hos lokale myndigheter.
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MILJ@BESKYTTELSE

For @ unnga miljgmessige og helserelaterte problemer forbundet til farlige stoffer i
elektriske og elektroniske varer, ma ikke apparater merket med dette symbolet kastes sammen
med vanlig avfall, men gjenvinnes, gjenbrukes eller resirkuleres.
=7 YTTERLIGERE INFORMASJON
Du kan finne mer informasjon om BRITA® filterelement og BRITA® Memo i BRITA®-
informasjonsveiledningen som fglger med kokeren.
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Lue kdyttdohjeet, sdilytd ne ja anna ne laitteen mukana, mikali luovutat sen toiselle henkildlle.
Poista kaikki pakkausmateriaali ennen kayttoa.

=7 BRITA°> MAXTRA-SUODATINPATRUUNA
Lisatietoa BRITA®-suodatinpatruunoista ja BRITA® Memo -toiminnosta |0ydat kannun mukana

tulevasta ohjekirjasesta.

TARKEITA VAROTOIMIA
Seuraa perusvarotoimia, muun muassa seuraavia ohjeita:

1 Laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden
fyysinen, aistienvarainen tai henkinen toimintakyky on
heikentynyt, tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos heita
valvotaan/ohjeistetaan, ja he ymmartavat kayttoon liittyvat
vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa
puhdistaa tai tehda hoitotoimia, jos he eivat ole yli 8-vuotiaita ja
valvonnan alla. Pida laite ja kaapeli alle 8-vuotiaiden
ulottumattomissa.

A\ Laitteen vadrinkdytto saattaa aiheuttaa henkilévahingon.

A\ Laitteen pinnat tulevat kuumiksi. Jalkilampo pitda pinnat
kuumina kayton jalkeen.

2 Jos taytat liikaa, kattilasta voi roiskua kiehuvaa vetta.

3 Kdyta vedenkeitinta vain sen mukana toimitetun alustan kanssa
(ja alustaa vastaavasti vain taman keittimen kanssa).

4 Jos sahkojohto on vahingoittunut, se pitaa antaa valmistajan,
taman huoltopalvelun tai vastaavan patevyyden omaavan
henkilon vaihdettavaksi vaarojen valttamiseksi.

5 Pida liittimet kuivina.
® Al laita vedenkeitintd, alustaa, johtoa tai pistoketta mihinkdan nesteeseen.
6 Aseta alusta vakaalla tasaiselle alustalle.
7 Kayta vain BRITA® MAXTRA-suodatinpatruunoita.
8 Ala kdyta vedenkeitintd muuhun tarkoitukseen kuin veden lammittdmiseen.
9 Al3 kiyti laitetta, jos se on vahingoittunut tai toimii huonosti.
vain kotikdyttoon
=7 BRITA°> MAXTRA-SUODATINPATRUUNA
® Suodatinpatruunassa on ioninvaihtohartsia ja aktiivihiilta.
e Vahentaa kalkkisaostumia ja aineita, kuten esim. klooria, joka vaikuttaa makuun ja hajuun.
e Epdpuhtauksien vdhentyminen tekee vedestda paremman nakdistd ja makuista,
kalkkisaostumien vahentyminen auttaa myds kannuasi.
¢ Muista - vesi on elintarvike, se pilaantuu. Kdyta suodatettu vesi kahden vuorokauden sisalla.
ﬁ* ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOKERTAA
® Avaa kansi vetamalld kannen vapautin yl6s.
® Poista suodatinpatruuna kannun sisaltd ja hyppaa kohtaan 3 alla.
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piirrokset 9 kolot QO pois

1 BRITA® Memo 10 suppilo 18 katkaisija

2 kansi 11 tasainen | paalle

3 kannen vapautin 12 koukku 19 valo

4 nosta tasta 13 verkkosuodatin 20 alusta

5 kiinnittimet 14 kieleke 21 ruuvimeisseli
6 salpa 15 tartuin 22 lovi

7 vetorengas 16 nokka

8 BRITA® MAXTRA suodatinpatruuna 17 kahva

=7 SUODATINPATRUUNAN VALMISTELU

1 Avaa kansi vetamalld kannen vapautin yl6s.

2 Poista kdytetty suodatinpatruuna pitamalla toisella kddella tukevasti kiinni
suodatinpatruunasta ja vetamalla toisella kddelld vetorenkaasta, veda suodatinpatruuna ylos
ja poista.

3 Poista kaikki uuden suodatinpatruunan pakkausmateriaali.

Al huolestu, jos pakkauksen sisapuoli on kostea - se on vain kondensaatiota.

5 Pakkauksessa tai suodatinpatruunassa saattaa olla mustia hiilihiukkasia. Al huolestu, ne ovat
harmittomia.

6 Suodatinpatruunasta on poistettava kaikki ilma tehokkaan toiminnan varmistamiseksi.

7 Upota suodatinpatruuna kulhoon, jossa on kylméaa vettd ja ravistele sita kevyesti kunnes
kuplia ei enda tule.

8 Saatat ndhdé joitakin mustia hiilihiukkasia kellumassa vedessa. Ald huolestu, ne ovat
harmittomia.

9 Huuhtele suodatinpatruuna ennen ensimmdista kayttoa.

10 Tydnnd suodatinpatruuna suppiloon niin pitkdlle kuin se menee.

11 Kayta kannua suppilon nopeaan tdyttadmiseen kolojen alareunaan asti.

12 Kun suppilo tyhjenee, tdytd se suodatinpatruunan yldosassa olevaan vetorenkaaseen asti.

13 Taman pitdisi johtaa kannun tayttymiseen max-merkkiin asti.

14 Tyhjennd vesi ja toista toimenpiteet.

15 Suodatinpatruuna on valmis kdyttoon, kun olet heittanyt veden kaksi kertaa pois.

BRITA® MEMO-TOIMINNON PALAUTTAMINEN

16 Ndyttaa kuinka paljon suodatinpatruunan 4 viikon kdyttoajasta on jdljella.

17 Paina ja pida painettuna START-painiketta kunnes kaikki 4 palkkia ilmestyvat ja vilkkuvat
kahdesti, asetus on valmis.

18 Joka viikko yksi palkeista katoaa.

19 Kun kaikki 4 palkkia on kadonnut, ndyttdon ilmestyy vilkkuva nuoli. Se tarkoittaa sita, ettd on
aika vaihtaa suodatinpatruuna.

20 Kun ndytossd nakyy enda vain yksi palkki, on hyva tarkistaa, etta sinulla on varastossa toinen
suodatinpatruuna. Jos sinulla ei ole, on aika ostaa uusi.

21 Nayton alaoikealla vilkkuva piste merkitsee sitd, etta Memo on toiminnassa.

@ LOMA-AJAT

22 Jos et ole kdyttanyt kannua pitkiin aikoihin:

e tyhjennd kannu ja huuhtele se
® huuhtele suodatinpatruuna (katso kohdat 10-15)

@ TAYTTAMINEN

23 Avaa kansi vetamalla kannen vapautin ylos.

24 Taytad ainakin kahdella kupilla vettd, mutta ald ylita max -tasoa.

25 Kayta kannua suppilon nopeaan tdyttamiseen kolojen alareunaan asti.
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26 Kun suppilo tyhjenee, taytd se suodatinpatruunan yldosassa olevaan vetorenkaaseen asti.

27 Taman pitdisi johtaa kannun tayttymiseen max-merkkiin asti.

28 Jos vedenpinta on max -merkin yldpuolella, kaada vetta pois kannusta.

29 Sulje kansi ja lukitse se painamalla alas.

@& KYTKE LAITE PAALLE

30 Tarkasta, ettd laite on sammutettu — kddnnd katkaisija asentoon Q.

31 Kytke alusta seindpistorasiaan.

32 Laita vedenkeitin alustalle.

33 Siirra kytkin asentoon |. Valo syttyy ja kattila alkaa lammita.

@ SAMMUTUS

34 Kun vesi kiehuu, vedenkeitin sammuu ja valo sammuu.

35 Jos haluat sammuttaa keittimen kasin, kddanna valitsin asentoon Q.

& YLEISTA

36 Jotta valtat roiskumisvaaran, kaada hitaasti ala kallista vedenkeitinta liikaa.

37 Ali kallista vedenkeitintd taaksepdin, vesi voi padsta kdyttdalueelle. Jos ndin tapahtuu, anna
keittimen kuivua ennen kayttda - laita se lampimaan paikkaan 12 tunniksi.

38 Kun nostat vedenkeitintd, voit havaita alustalla kosteutta. Ei syyta huoleen — se on hdyrya,
jota kaytetddn automaattisessa ja joka tiivistyy ja purkautuu keittimen alla olevista aukoista.

39 Voit huomata, etta keittimen pohjan vdri muuttuu. Tastakaan ei pida huolestua - se johtuu
elementin kiinnittymisestad keittimen pohjaan.

0 KAYTTO LIIAN VAHALLA VEDELLA

40 Tallainen kaytto lyhentaa elementin kayttoikad. Kuumentaminen kuivana aiheuttaa
keittimen sammumisen.

41 Jotta vedenkeitin ei kdynnisty ja sammu toistuvasti, ota vedenkeitin pois alustalta ja anna
sen jadhtya ennen kuin laitat sen takaisin alustalle.

& HOITO JA HUOLTO

42 Tarkasta, ettd laite on sammutettu — kaanna katkaisija asentoon Q.

43 Irrota alusta virrasta ja anna keittimen jaahtya ennen puhdistamista.

44 Pyyhi kaikki pinnat puhtaalla, kostealla liinalla.

& SUPPILO

45 Pida kahvasta toisella kadella.

46 Aseta toinen kasi kannen saranan alle.

47 Nosta reunakehys ylos ja poista kannusta.

48 Nosta suppilo pois kannusta.

& VERKKOSUODATIN

49 Paina suodattimen yldosassa olevaa koukkua alas ja eteenpadin, jolloin suodatin vapautuu
nokassa

50 Nosta suodatin pois nokasta.

51 Huuhtele suodatin juoksevassa vedessa ja harjaa samalla pehmealld harjalla.

52 Paina suodatin alas nokkaan, kunnes uloke osuu nokan pohjassa olevaan tarttuimeen.

53 Paina suodattimen yldosaa kannua kohti ja lukitse koukku paikoilleen.

54 Pyyhi suppilon kaytettavissa olevat pinnat kostealla liinalla.

55 Ali pyyhi suodatinpatruunaa.

56 Vaihda suppilo ja suodatinpatruuna.

57 Suppilon tasainen osa tulee olla kahvaan pdin.

58 Reunakehyksen voit vaihtaa kiinnittamalla salvan kahvan ylapuolen alle.

59 Paina reunakehyksen etuosaa lukitaksesi kiinnittimet kannuun.
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& POIS HEITTAMINEN
60 Valitettavasti mikaan ei kesta ikuisesti, ja jonain pdivana laitteesi saavuttaa luonnollisen
kayttoikansa lopun.
61 Laitteessa on akku, joka on poistettava laitteesta ja kierratettava tai loppukasiteltava
ympadristoystavallisella tavalla.
62 Aseta ruuvimeisselin karki Memon yldpuolella olevaan loveen ja vddnna se irti kannesta.
63 Paikallisilta viranomaisilta saat tietoa BRITA® Memon kierrdtyksesta tai havittamisesta.
YMPARISTON SUOJELU
Jotta valtettaisiin ympdristolle ja terveydelle koituvat haitat, jotka johtuvat vaarallisista
aineista sahkolaitteissa ja elektronisissa laitteissa, talla symbolilla varustetut laitteet tulee

heittda pois erillaan lajittelemattomista jatteistd, ne on otettava talteen, kdytettdva uudestaan
ja kierratettava.

=7 LISATIETOJA

Lisatietoa BRITA®-suodatinpatruunoista ja BRITA® Memo -toiminnosta l16ydat kannun mukana
tulevasta ohjekirjasesta.
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MpouTnTe NHCTPYKLUMIK, COXPaHUTe nX, Npy nepeaye conpoBonTe MHCTpyKLUmen. MNepen
npUMeHeHnem U3[enna CHUMUTE C HEro YNaKkoBKY.

=7 OUNbTPYIOLLNIA KAPTPUL XK BRITA® MAXTRA

Bonble nHPopmauum o punbTpytowmx kapTpugxax BRITA® n ungmkatope BRITA® Memo Bbl
MoxeTe HanTun B CnpaBoyHmke BRITA®, noctaBnaemMom C n3genvem.

BAMHbIE MEPbI MPEAOCTOPOMXHOCTU

CneplyiiTe OCHOBHbIM MHCTPYKLUMAM Mo 6€30MacHOCTH, BK/OYas cregyioLyme:

1 Vicnonb3oBaHWe JaHHOro YCTPONCTBA AeTbMuU cTaplLue 8 neT,
NLaMK1 C OFPAHNYEHHBIMU GU3NYECKMMU, CEHCOPHBIMU NN
YMCTBEHHbIMU CMNOCOOHOCTAMM, HEAOCTAaTKOM OMblITa WA 3HAHWUIA
[OMyCKaeTCA NP YCIIOBUM KOHTPOA UM MHCTPYKTaXa n
OCO3HAHNA CBA3aHHbIX PUCKOB. [leTAM 3anpeLleHo urpatb C
yCcTponcTBoM. OUNCTKY 1 06CNy>KMBaHME YCTPOCTBA MOTYT
BbIMOSIHATb AETU CTapLue 8 NeT Npu yCIoBUM HabnoaeHnaA
B3POC/IbIMU. XpaHUTE YCTPONCTBO 1 Kabenb B HEAOCTYNHOM AJis
jeten oo 8 net mecre.

A\ HenpaBunbHOE 1CNosib30BaHUE NPUbopa MOXKET NPUBECTU K
TpaBMe.

M TMoBepxHOCTU NprbOopa HarpeBalTCs. 3a CYET OCTAaTOYHOrO TeMa
NMOBEPXHOCTN ByayT OCTaBaTbCA ropAYMMYK NOCsIe
NCNOJSIb30BaHNA.

2 Ecnu Bbl nepenonHnTe YanHuK, KUNALWaa BO4a MOXeT
BbINIECKNBATbCA.

3 Vicnonb3ynte YanHWK TONbKO C MOACTaBKOW, BXOAALLYIO B
KOMMJIEKT NOCTaBKU (M HA06OPOT).

4 Ecnun kabenb NoBpeXaeH, OH AOMKeH ObITb 3aMeHeH
NPOW3BOAMTENEM, CEPBUCHBIM areHTOM U JPYrm
KBanuLMPOBAHHBIM IMLOM AN NPeAoTBPALLEHNSA ONMACHOCTN.

5 Pa3bembl OOJT>KHbI BCerga ObITb CyXmmn.
® He norpyaiiTte yaiiHUK, NOACTABKY, Kabesib UM BUIIKY CETEBOTO WHYPA B KaKyo-N1n6o
XKNAKOCTb.
6 [NonoxuTe NOACTaBKY Ha YCTOMUYMBYIO POBHYIO MOBEPXHOCTb.
7 Wcnonb3yiTe Tonbko dunbTpytowne kaptpugxm BRITA® MAXTRA.
8 Mcnonb3yiTe npnbop ToNbKO ANA HarpeBaHUA BoAbl.
9 He ucnonb3yiiTe Nprbop, ecnivi OH NOBPEXAEH UK paboTaeT C nepeboamu.
TONIbKO ANA 6bITOBOro NCNoJ/ib30BaHNA
=7 OUNbTPYIOLLNI KAPTPUL XK BRITA® MAXTRA
® QuNbTPYOLWMIA KAPTPULK COAEPXKUT MOHOOOMEHHYIO CMOJTY U aKTVBVPOBAHHbIN Yrosb.
o CokpallaeT N3BeCTKOBbIV HaseT, yaanaeT BelecTBa, Hamnp., XJ10p, BAMAOLME Ha BKYC 1 3anax.
® YcTpaHAasA npumecu, fenaet BoAy Jlyylle Ha BUJ 1 Ha BKYC, COKpaLLleHne N3BeCTKOBOro
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nancTpauynmn 8 OunbTpylowun KapTpupx 17 pyuka S
1 DNeKTPOHHbI NHAMKATOP BRITA® MAXTRA O kHonka L
BRITA® Memo 9 nasbl BbIK/IOYEHMA q

2 KpblWwKa 10 BOpOHKa 18 BbikNtOvaTenb O
3 ¢duKcaTop KpbILKM 11 nnockas cTopoHa | kHOMKa BKMIOUEHNA |
4 nopHATb 3aecb 12 Kptoyok 19 nHankaTop A
5 3aXKuMbl 13 ceTouHbIN PUNLTP 20 nopcTaBKa Jé
6 3awenka 14 A3blYOK 21 oTBepTKa <
7 KOJeuyKo, 3a KOTopoe Hafo 15 BbICTYN 22 netna —
NOTAHYTb 16 HOCKK nv)
HafieTa None3Ho ANA YalHuKa. ﬁ

3% MoMHUTe, UTO BOAA — 3TO NPOAYKT NMUTaHUA, KOTOPbIN NopTUTCA. OuniyeHHyto Boay cieayeT [l
ynotpebunTb B TeYeHVe OAHOrO-fIBYX AHElA. N
ﬁ* MNEPEA NEPBbIM NCMOJIb3OBAHUEM NMPUBOPA §<
® [loTAHMTe GMKCaTOP KPbILIKM KBEPXY, YTOObI OTKPbITb KPbILLKY. =

® BbiHbTe GUNBTPYIOLWNIA KAPTPUAK U3 KYBLUMHA U NepexoanTe K NYHKTY 3 Huxe.

ﬁ NnoAroTOBKA ®UJIbTPYIOLWLEFO KAPTPUOXKA
MoTAHNUTe GUKCcaTOP KPLILLKU KBEPXY, UTOObI OTKPbITb KPbILLKY.

2 [inA yaaneHna ncnonb3oBaHHOrO KapTpuaa ofHON PyKo Kpenko BO3bMUTECH 3a
KapTpuaX, ApYyror — 3a KonbLo, 3aTeM NOTAHUTE GUALTPYIOLL NI KapTPUAXK BBEPX HAPYXKY.

3 CHMMUTE BCe YNaKoBOYHble MaTepuanbl C HOBOFO KapTpua»Ka.

Bnara BHYTpM ynakoBKM NyCcTb BaC He 6eCMOKOUT — 3TO BCErO JIMLLIb KOHAEHCAT.

5 BynakoBKe nnu Ha GpunbTpyioLem KapTpuake MOryT O6bITb YaCTUUKK yrns. He BonHynTeCh,
OHU 6e3BpeaHbl.

6 [na obecneueHuns adpdeKTMBHON paboTbl U3 GUNLTPYIOLLEro KapTpuaXa cneayeT yaanutb
BeCb BO3/yX.

7 OKyHWTe GUNbTPYOLWNIA KapPTPUAXK B €MKOCTb C XONOLHOWN BOAON 1 Clierka noTpAcuTe, Noka
13 HEro He nepecTaHyT NCXOANTb MYy3bIPbKU.

8 B BOAe MoOryT okasaTbcA 3aBuCLUME YacTuMLbl Y. He BonHyliTech, oHM 6e3BpeaHbI.

9 MMepepn NepBbiM UCMONIb30BAHMEM CllelyeT NPOMbITb GUABTPYIOLWNIA KapTPUAXK.

10 MpoTonkHMTe [0 ynopa GUNbLTPYOLWMIA KAPTPULXK B BOPOHKY.

11 Wicnonb3ya KyBLWH, 6bICTPO HAaMONHNUTE BOPOHKY O HUMHE YacTy Na3os.

12 MNMocne onopoXKHeHNA BOPOHKM, HaMoMHKTe ee 0 KoJbLia Ha BepXyLLKe GuabTpytoLero
KapTpuaxa.

13 Mpw 3TOM YallHUK HAMOAHUTCA NPUBAN3UTENBHO AO OTMETKM MaXx.

14 BbineinTe BoAy 1 NOBTOpUTE Oonepawuuio.

15 Mocne Toro, Kak Bbl CIUAW ABa KYBLUWHA BOAbI, UNLTPYIOLMIA KAPTPULXK FOTOB K
3KCMnyaTaymn.

CBPOC BRITA® MEMO

16 OH NoKa3blBaeT OCTATOK CPOKa CNyX6bl GUNLTPYIOLLEro KapTpraKa 13 oTBeleHHbIX emy 4
Henenb.

17 Haxmute n ygep»kuante KHomnky START, noka He NOABATCA U He MUTHYT ABaKAbl BCe 4
YepTOUKM, 3aTeM OTMyCKalnTe.

18 ExxeHepenbHO OfHa yepTouka 6ygeT nponaaatb.

19 Korpga nponaayT Bce 4 UepTOUKY, BBEPXY dKpaHa NoABUTCA MUratoLan cTpenika. 370 3HauuT,
YTO NMOpa MeHATb GUABTPYIOLNIA KapTPUAXK.

20 Korpa Ha 3KpaHe ocTaeTca ofjHa YepTouKa, cieflyeT No3aboTUTbCA O HaIMYKKM Y BaC HOBOTO
dunbTpytowero KapTpuaxa. Ecnm y Bac KapTpuaka HeT, camoe BpemMsa ero KynmuTb.

21 Muratowan Touka BHM3Y CnpaBa 3KpaHa CBUAeTeNbCTBYeT 0 TOM, UTo Memo paboTaerT.
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@ OTNYCK

22 Ecnu Bbl He NO/1Ib30BaNINChb YalHNKOM HECKOJbKO AHEN:
® BbilenTe N3 YaHMKa BOAY 1 NPOMONTE ero
® npomonTe GUAbTPYIOLWMI KapTpuax (cm. nn. 10-15)

< HAMNOJIHEHUE BOD,OI7I

23 MoTAHWTe PUKCATOP KPbILKY KBEPXY, UTOObI OTKPbITb KPbILLKY.

24 HanonHuTe YanHUK MMHUMYM 2-MfA YallkaMmim BOAbl, HE MpeBblluanTe MakCMManbHOM OTMETKM
(max).

25 Vcnonb3ys KyBLIVH, GbICTPO HAaMOMHUTE BOPOHKY IO H/MHEN YacTy Na3os..

26 lNocne onopoXHEeHNA BOPOHKM, HAaMNoOMHUTE ee A0 KoJbLia Ha BepXyLuKe GUnbTpytoLwero
KapTpugxa.

27 MNpu 3TOM YaiHUK HaNOMHUTCA NPUONN3UTENBHO 1O OTMETKM Max.

28 Ecnv ypoBeHb BOAbl MPeBbILLAeT OTMETKY max, OT/IeiTe HEMHOIO BOAbI N3 YalHMKa.

29 3aKpowTe KpbILWKY U NPUXMUTE ee [0 3alleNIKMBaHuA.

< BKJTIOYEHUE

30 Y6eaunTech, UTo nepeksioyaTtesb BbiK/loUYeH — yctaHoBuTe ero B nonoxexve Q.

31 MNopaknounTe NOACTaBKY K CeTU.

32 YcTaHOBUTE YalHMK Ha NOACTaBKY.

33 YcTaHOBUMTE Nepeknioyatenb B nonoxeHuve |. CBeTOBON MHAMKATOP 3aropuTtcs, 1 YalHmK
6yneT HarpeBaTbCA.

< BbIKJTIOYEHUE

34 Korpa BOAa 3aKMMUT, YalHKMK BbIKIOYNTCA, 1 CBETOBOW MHANKATOP MOracHerT.

35 [Insi py4yHOro BbIKIOYEHWSA YalHIKA, YCTaHOBUTE Nepeksoyatesb B nonoxeHune O.

< OBLWNE NONOXKEHNA

36 [1na Toro yto6bl M36exaTb pPa3dbpbI3rvBaHiA, CIMBaKiTe BOAY MeAJIEHHO U He OMPOKKAbIBANTe
YarHUK.

37 He HaknoHANTe YaHWK, BOAA MOXeT NonacTb Ha NaHesnb ynpasneHua. Ecin takoe
nponsonget, AanTe YaHNKY BbICOXHYTb, NPeXK e YeM HauyaTb NCMoNb30BaTb — OCTaBbTe ero B
Tenaom mecTe Ha 12 yacos.

38 Korpa Bbl nogHuMaeTe yaiiHuK, Bbl MOXeTe yBMaeTb BRary Ha nofcraske. He BonHyntecb

— 3TO nap, UCMNONb3yeMbll A/19 aBTOMATUYECKOrO BbIKNIOYEHUA, KOTOPbIN 3aTeM
KOHAEHCUPYEeTCA 1 BbIXOAUT Yepe3 OTBEPCTUA MO YaNHNKOM.
39 Bbl MOXeTe 3aMeTUTb 0becLBeUMBaHNE Ha OCHOBaHMM YallH1Ka. l cHOBa He BONTHYINTeCh
— 3TO MPOUCXOAUT U3-3a KPensieHnA 3eMeHTa K OCHOBAHWIO YalHKKa.

0 MCMONb30BAHUE YANHUKA C HEAOCTATOYHbIM KOJIMYECTBOM BOLbl

40 37O COKpaTUT CPOK Ciy>KObl 3/1eMeHTa. 3alNTHbIV MPefoXPaHNUTENb BbIKIIOUNT YaHUK.

41 [InAa npefoTBpaLLEeHNA BKIOYEHNA-BBIKIOYEHMA YalHMKA, CHAMUTE YaHWK C MOACTaBKM n
JaliTe eMy OCTbITb, MPeX/e Yem yCTaHOBUTb OOPaATHO Ha NMOACTABKY.

@ yXO04 U ObC/NTYKUBAHUE

42 Y6eautech, 4To NEPEKOYATENb BbIK/IOUEH — YCcTaHOBUTe ero B nonoxeHue Q.

43 Tlepepn YNCTKOWM YalHMKa OTKITIOYMTE MOACTABKY OT PO3ETKM 1 JanTe YalHUKY OCTbITb.

44 TpoTpuTe NOBEPXHOCTb YNCTOW BAXKHOW TKaHbIO.

& BOPOHKA

45 [lepxuTte pyKoATKY OLHOWN PYKOW.

46 [pyryio pyKy NOMOXKNTE Ha NETI0 KPbILWKMN.

47 MopHnMnTe 0604 1 BbiHbTE €ro 13 YaliHUKa.

48 MNoAHMMUTE BOPOHKY M U3BNEKMTE N3 YaHUKA.
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& CETYATbIA OUNBLTP
49 HaxXmuTe KpIoYOK Ha BepXyLUKe GpuibTpa BHU3 1 Biepea, YToObl GrbTP OTLENUICA B HOCUK
50 BbiHbTe GUNIBTP 13 HOCKKA.
51 CnonocHuTe GpUNbLTP NoA CTPyer BOAbI, CMOMb3YNTe MATKYIO LLETKY.
52 OnycTtnTe GUNBTP B HOCKK, MOKa A3bIYOK He 3aLlennTCA 3a BbICTYM NMOA HOCMKOM.
53 HamunTe Ha BEPXHIOI YacTb GUbTPA, YTOObI 3aPUKCUPOBATb KPIOUOK.
54 [loCTyrHble NOBEPXHOCTN BOPOHKM NPOTPUTE BAAXKHOW TPAMKOMN.
55 He npoTuparite GpunbTpyowmii KapTpuax.
56 YcTaHOBMTE Ha MECTO BOPOHKY U GUABLTPYIOLMIA KAaPTPULAXK.
57 TInockas cTOpOHa BOPOHKM A0SIKHa ObITb 06pallieHa K pyuyKe.
58 YT06bl ycTaHOBUTb HAa MeCcTo 060/, BOCMONb3yNTECh 3allesIKol Mo BEPXHEN YacTblo
PYKOATKMN.
59 HaxmunTe Ha nepefHioto YacTb 060Aa, YToObl 3aPMKCUPOBATD 3aXKMMbl B YalHUKeE.
& YTUNU3ALMA
60 K coxkaneHuto, HNYTO Ha CBETE He BEYHO, 1 B OAMH NPeKPaCHbI feHb CPOK CIyXObl BalLero
YanHMKa ncTeyer.
61 YalHMK OCHaLLeH akKyMyNATOPOM, KOTOPbI HEO6XOAMMO BbIHYTb U3 Nprbopa 1
yTUNU3MpoBaTh UK nepepaboTaTb 6€30MacHbIM AN1A OKPYKatoLiel cpefibl CIOCO6OM.
62 KoHel oTBepPTKM NomecTuTe B neTo Hag Memo, 1 BbiHbTe NOCNeHNI U3 KPbILLKK.
63 MecTHble BNacTu JOJMKHbI 3HaTb NPaBua 1 MMeTb BO3MOXXHOCTY MO nepepaboTke uim
ytunusauum BRITA® Memo.
3ALLNTA OKPYKAIOLLE CPE[IbI
[lna Toro ytobbl M36eXaTb Yrpo3 ANA 340POBbA U OKPYKatoLUe cpeabl 13-3a BPeHbIX
BELLECTB B IEKTPUYECKIMX N INEKTPOHHbIX TOBapax, MpUbopbl, OTMEUYEHHbIE faHHBIM CUMBOJIOM,
LOJMKHbI YTUNU3UPOBATHLCA He Kak He OTCOPTUPOBaHHble ObITOBbIE OTXO/bI, @ KaK
BOCCTAHOBJ/IEHHbIE WV MOBTOPHO MCNOJIb30BaHHbIE.
=1 NIPOYAA UHOOPMALIMA
Bonble nHPopmauum o punbTpytowmx kapTpugxax BRITA® n ungmkatope BRITA® Memo Bbl
MmoxeTe HaT B CnpaBoyHuke BRITA®, noctaBnaemom ¢ nsfgenvem.
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Prectéte si pokyny a uschovejte je. Pokud zartizeni predate dal, pfedejte ho i s ndvodem. Pfed
pouzitim odstrante viechny obaly.

=7 FILTRACNI VLOZKA BRITA® MAXTRA

Vice informaci o filtra¢nich vlozkédch BRITA® a panelu BRITA® Memo naleznete v informacni
brozurce BRITA®, kterd je dodavana spolecné s konvici.

DULEZITA BEZPECNOSTNI OPATRENI

Dodrzujte zakladni bezpecnostni pokyny, jako jsou:

1 Tento pfistroj mohou pouzivat déti ve véku od 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, senzorickymi ¢i mentalnimi schopnostmi
nebo osoby, které vyrobek nikdy nepouzivaly nebo jej neznaji,
pokud tak ¢ini pod dozorem/byly pouceny a rozumi souvisejicim
rizikim. S pfistrojem si nesméji hrat déti. Déti nesméji provadét
c¢iSténi a béznou udrzbu, pokud nedosahly veku alespon 8 let a
nejsou-li pod dozorem. Pristroj i kabel uchovavejte mimo dosah
déti mladsich 8 let.

A\ Nespravné pouziti zafizeni mize vést ke zranéni.

M\ Povrchy pfistroje budou palit. Zbytkové teplo zajisti, Ze povrchy
po pouziti zistanou horké.

2 Pokud prelijete, z konvice by mohla unikat vafici voda.

3 Pouzivejte konvici jen s dodavanym podstavcem (a naopak).

4 Pokud je poskozeny kabel, musi jej vyménit vyrobce, jeho servisni
zastupce nebo osoba podobné kvalifikovand, aby nedoslo k riziku.

5 Kontakty udrzujte v suchu.

® Neumistujte konvici, podstavec, kabel ani zastr¢ku do kapaliny.

6 Podstavec umistéte na stabilni a rovnou plochu.

7 Pouzivejte pouze filtracni viozky BRITA® MAXTRA.

8 Nepouzivejte konvici na jiné tcely mimo ohfivani vody.

9 Nepouzivejte spotiebi¢, je-li poskozen nebo se objevuji poruchy.

jen pro domaci pouziti

=7 FILTRACNI VLOZKA BRITA® MAXTRA

e Filtra¢ni vloZka obsahuje iontoménicovou pryskyfici a aktivni uhli.

e Qdstranuje vodni kamen a latky (napf. chléru), jez zplsobuji zapach a ovliviuji chut.

® Tim, Ze snizite mnozstvi necistot, docilite nejen dobrého vzhledu vody, ale i lep3i chuti. Navic
méné vodniho kamene prospiva i vasi konvici.

¢ Zapamatuijte si, Ze voda je potravina a kazi se. Prefiltrovanou vodu spotiebujte do dvou dn(.

£ PRED PRVNIM POUZITIM

e Zatahnéte za pojistku uvolnéni vicka a vicko otevrete.

® Filtrovou vloZku z vnitiku konvice vyjméte a pfejdéte na bod 3 nize.

=7 PRIPRAVA FILTROVE VLOZKY

1 Zatdhnéte za pojistku uvolnéni vicka a vicko otevrete.

2 Pfivyjimani pouzité filtrové vliozky je tfeba ji pevné uchopit jednou rukou a druhou rukou
zatahnout za oc¢ko - tak filtrovou vlozku vyzvednete a vytahnete.
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nakresy 9 otvory O vypnuto

1 BRITA® Memo 10 trychtyf 18 vypina¢

2 vicko 11 sefiznuti | zapnuto
3 uvolnéni vicka 12 hacek 19 kontrolka
4 zde zvednout 13 sitkovy filtr 20 podstavec
5 spony 14 jazycek 21 $roubovak
6 zapadka 15 svorka 22 vrub

7 ocko 16 nalevka

8 filtracni vlozka BRITA® MAXTRA 17 drzadlo

Novou filtrovou vlozku zbavte viech obal(.

Pokud se uvnitf obalu drzi vlhkost, ni¢emu to nevadi - je to jen vysrdZzend voda.

5 Uvnitf obalu nebo na filtrové vliozce se mohou objevit ¢astecky cerného uhli. Nelamte si s tim
hlavu - tyto ¢astecky jsou neskodné.

6 Aby filtr dobre fungoval, z filtrové vlozky se musi odstranit vsechen vzduch.

7 Ponofte filtrovou vlozku do misy se studenou vodou a filtrem zlehka teste, dokud se
nepfestanou tvofit bublinky.

8 Ve vodé se mohou objevit ¢astecky cerného uhli. Opét si s tim nelamte hlavu - jsou
neskodné.

9 Pred prvnim pouzitim musite filtrovou vlozku proplachnout.

10 Umistéte filtrovou vlozku do trychtyfe az Uplné dold.

11 Vezméte nadobu s vodou a trychtyf rychle naplite az po spodni ¢ast otvor(.

12 Az trychtyf protece, naplrite ho k ocku nahofe na filtrové vlozce.

13 Nyni by méla byt konvice naplnéna asi po rysku max.

14 Vodu vylijte a ukon opakujte.

15 Poté, co jste vylili dvé davky vody, je filtrova vlozka pripravena k pouziti.

RESET BRITA® MEMO

16 Zde se ukazuje, kolik zbyva z 4-tydenni zivotnosti filtru.

17 Stisknéte a pridrzte tlacitko START, dokud se neobjevi viechny 4 sloupecky a dokud dvakrat
nebliknou. Pak tlacitko pustte.

18 Kazdy tyden zmizi jeden sloupecek.

19 Kdyz zmizi vSechny 4 sloupecky, nahofe na displeji se objevi blikajici Sipka. To znameng, ze
nastal ¢as filtrovou vlozku vyménit.

20 Kdyz uz se na displeji zobrazuje jen jeden sloupecek, je dobré zkontrolovat, zda mate v
zasobé nahradni filtrovou vlozku. Pokud nemate, je cas ji zakoupit.

21 Blikajici tecka v pravém dolnim rohu displeje znamena, ze Memo funguje.

@& DOVOLENA

22 Pokud jste konvici nékolik dni nepouzili:
e Konvici vyprazdnéte a vyplachnéte
® Proplachnéte filtrovou vlozku (viz body 10-15)

@& PLNENI

23 Zatahnéte za pojistku uvolnéni vicka a vicko otevrete.

24 Naplnte nejméné 2 salky vody, ale ne pres rysku max.

25 Vezméte nadobu s vodou a trychtyf rychle naplite az po spodni ¢ast otvor(.

26 Az trychtyf protece, naplrite ho k ocku nahofe na filtrové vlozce.

27 Nyni by méla byt konvice naplnéna asi po rysku max.

28 Pokud je hladina vody nad ryskou max., trochu vody z konvice ulijte.

29 Viko zavrete a zamacknéte, aby se uzamklo.

> w
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@& ZAPINANI

30 Zkontrolujte, zda je vypinac¢ vypnuty - posurite jej na Q.

31 Zapojte podstavec do zasuvky.

32 Umistéte konvici na podstavec.

33 Presuiite vypinac¢ na |. Rozsviti se kontrolka a konvice se zahfeje.

@& VYPINANI

34 Az se zacne voda vafit, konvice se automaticky vypne a kontrolka zhasne.

35 Pro manualni vypnuti posunte vypinac¢ na Q.

@& OBECNE

36 Aby nedoslo k vyliti teplé vody, nalévejte pomalu, neprevracejte konvici pfilis.

37 Nezaklanéjte konvici dozadu, voda by mohla proniknout na kontrolni oblast. Pokud k tomu
dojde, nechte konvici pfed pouzitim vyschnout — postavte ji na teplé misto na 12 hodin.

38 Kdyz naklonite konvici, mdzete zahlédnout na podstavci vihko. Neobavejte se - jde o paru,
diky niz se konvice automaticky vypne, pak kondenzuje a vytrati se otvory pod konvici.

39 Na spodni strané konvice mize dojit ke zméné barvy. Opét se neni ¢eho obévat - jde o
dlsledek spojovani prvku s dnem konvice.

€ POUZIVANI S NEDOSTATECNYM MNOZSTVIM VODY

40 Zkréti se tim Zivotnost topného télesa. Pfi nedostatku vody se konvice vypne.

41 Aby nedochazelo k cykllim zapinani a vypinani konvice, vyjméte ji z podstavce a nechte ji
vychladnout, nez ji vratite na podstavec.

@ PECE A UDRZBA

42 Zkontrolujte, zda je vypinac vypnuty - posunite jej na O.

43 Vypnéte podstavec a nechte konvici pfed mytim vychladnout.

44 Vsechny plochy otfete cistym vlhkym hadrem.

@& TRYCHTYR

45 Uchopte drzadlo jednou rukou.

46 Druhou ruku dejte pod pant vicka.

47 Obrubu trychtyre zvednéte a z konvice sejméte.

48 Trychtyf z konvice vyzvednéte.

@& SITKOVY FILTR

49 Stisknéte hacek na horni ¢asti filtru smérem doll a dopfedu - filtr se uvolni do nalevky.

50 Filtr z nalevky vyjméte.

51 Oplachnéte filtr pod tekouci vodou a otrete jej jemnym kartackem.

52 Filtr spustte do nalevky tak, aby jazycek zapadl do svorky pod nalevkou.

53 Horni cast filtru namacknéte smérem ke konvici — hacek zacvakne na misto.

54 Pfistupné povrchy trychtyre otfete vihkym hadfikem.

55 Filtrovou vlozku neotirejte.

56 Trychtyr a filtrovou vlozku dejte zpét.

57 Sefiznutd plocha trychtyre by méla smérovat k drzadlu.

58 Obrubu date zpét tak, ze zadpadku nasunete pod horni ¢ast drzadla.

59 Stisknutim predni ¢asti obruby spony do konvice zacvaknou .

& LIKVIDACE

60 Bohuzel nic nevydrzi na véky, a pfijde den, kdy Zivotnost pristroje skonci a pfistroj vam
doslouzi.

61 Pristroj je vybaven baterii, kterou je treba z konvice vyjmout a dat k recyklaci nebo néjak
ekologicky 3etrné zlikvidovat.

62 Konec sroubovaku zasunte do vrubu nad panelem Memo a z vicka ho vypacte.

63 So se tyce recyklace a likvidace BRITA® Memo, informujte se u mistnich uradd.
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OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Aby nedoslo k ohrozeni zdravi a Zivotniho prostiedi vlivem nebezpecnych latek obsazenych
v elektrickych a elektronickych produktech, spotiebice oznacené timto symbolem nesméji byt
vhazovany do smésného odpadu, ale je nutno je obnovit, znovu pouzit nebo recyklovat.

=7 DALSI INFORMACE

Vice informaci o filtra¢nich vlozkédch BRITA® a panelu BRITA® Memo naleznete v informacni
brozurce BRITA®, kterd je dodévéna spole¢né s konvici.
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Precitajte si pokyny a odlozte tak, aby ste ich mohli prilozit pri pripadnom odovzdani vyrobku
niekomu inému. Pred pouzitim odstrante vietky obaly.

=7 FILTROVA NAPLN BRITA® MAXTRA

Viac informédcii o filtrovych naplniach BRITA® a BRITA® Memo néjdete v informac¢nom
sprievodcovi BRITA®, ktory je dodavany s kanvicou.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Dodrzujte zakladné bezpecnostné opatrenia, vratane:

1 Tento pristroj moZu pouzivat deti od 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a vedomosti ak su
pod dozorom/pouceni a su si vedomi s tym spojenych rizik. Deti
sa s pristrojom nemaju hrat. Cistenie a pouzivatelska udrzba
nemaju byt vykondvané detmi ak nie su starsie ako 8 rokov a pod
dozorom. Pristroj a elektrickd $nuru uchovavajte mimo dosahu
deti mladsich ako 8 rokov.

A\ Nespravne pouzivanie spotrebi¢a méze viest k poraneniu.

M Povrchy spotrebic¢a budu horuce. Zvyskové teplo bude po pouziti
udrziavat povrchy teplé.

2 Ak nalejete viac vody, z kanvice by mohla unikat vriaca voda.

3 Pouzivajte tuto kanvicu len s dodanym podstavcom (a naopak).

4 Ak je privodny kabel poskodeny, musi byt vymeneny vyrobcom,
jeho servisnym technikom alebo inym kvalifikovanym
odbornikom, aby nedoslo k riziku.

5 Konektory udrziavajte v suchu.
® Nevkladajte varnu kanvicu, podstavec, privodny kabel alebo zastréku do Ziadnej kvapaliny.
6 Podstavec umiestnite na pevnu a rovnu plochu.
7 Pouzivajte iba filtrové naplne BRITA®* MAXTRA.
8 Nepouzivajte tuto kanvicu na iné Ucely ako je ohrievanie vody.
9 Nepouzivajte tento spotrebic, ak je poSkodeny alebo vznikne porucha.
len na pouzitie vdomacnosti
=7 FILTROVA NAPLN BRITA® MAXTRA
® Filtrova napln obsahuje Zivicu na vymenu iénov a aktivovany uhlik.
® Znizuje vodny kamern a iné latky, napr. chlér, ktoré ovplyvnuju chut a vonu.
® Znizenie necistot sposobuje, Ze voda vyzerd aj chuti lepsie a znizené mnozstvo vodného
kamerna pomaha aj varnej kanvici.
¥ Nezabudnite - voda je potravina, méze sa pokazit. Filtrovanu vodu pouzite do dvoch dni.
*Er PRED PRVYM POUZITIM
e Veko otvorite povytiahnutim uvolfiovacieho tlacidla nahor.
e Filtrovu napln vyberte z kanvice a skocte na bod 3 nizsie.
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nakresy 9 otvory O vypnuty L®;
1 BRITA® Memo 10 lievik 18 spinac )
2 veko 11 rovny | zapnuty \§
3 tlacidlo na uvolnenie veka 12 hacik 19 svetelna kontrolka S
4 dvihnite tu 13 sietkovy filter 20 podstavec <
5 spony 14 usko 21 skrutkovaé —
6 zapadka 15 zachytné miesto 22 zarez (ﬁ
7 vytahovaci krizok 16 otvor na vylievanie vody

8 filtrova napln BRITA® MAXTRA 17 drziak

=7 PRIPRAVA FILTROVEJ NAPLNE
1 Veko otvorite povytiahnutim uvoltiovacieho tlacidla nahor.
2 Pri odstranovani filtrovej naplne drzte filtrovd napln pevne jednou rukou, chytte vytahovaci
krazok druhou rukou a napln vytiahnite von.
Z novej filtrovej ndplne odstrante vsetky obaly.
Neobdvajte sa, ak je vnutro obalu vihké - je to len désledok kondenzicie.
5 V obale alebo na filtrovej naplni m6zu byt ¢ierne uhlikové ciastocky. Neobavajte sa, su
neskodné.
6 Kzabezpeceniu efektivnej prevadzky musi byt z filtrovej naplne odstraneny vsetok vzduch.
7 Filtrovd ndplni ponorte do misky so studenou vodou a jemne fou potraste, kym z nej
nevychadzaju Ziadne bubliny.
8 Mozno sa vo vode objavi zopar Ciernych uhlikovych ¢iastociek. Opdt sa nemusite obavat, su
neskodné.
9 Pred prvym pouzitim musite filtrovd napln preplachnut.
10 Zatlacte filtrovu napln do lievika az na doraz.
11 Pomocou dzbdna rychlo naplrite lievik po spodnu ¢ast otvorov.
12 Ked'sa lievik vyprazdni, napliite ho po vytahovaci krizok na vrchnej ¢asti filtrovej napine.
13 To by malo kanvicu naplnit priblizne po zna¢ku max.
14 Vodu vylejte a zopakujte tento postup.
15 Ked'ste vyliali dve davky vody, filtrova napln je pripravena na pouzitie.
ZNOVUNASTAVENIE BRITA® MEMO
16 Toto ukazuje, aka Cast zo 4-tyzdnovej Zivotnosti filtrovej naplne este zostava.
17 Stlacte a drzte tlacidlo START, kym sa neobjavia vietky 4 palicky a dvakrat nezabliknu, potom
pustite.
18 Kazdy tyzden zmizne jedna palicka.
19 Ked zmiznu vietky 4 pali¢ky, objavi sa vo vrchnej asti displeja blikajuca Sipka. To znamena,
Ze je ¢as vymenit filtrovd napln.
20 Ked' sa na displeji zjavi jedna palicka, je dobré skontrolovat, ¢i mate v zésobe dalsiu filtrovu
napln. Ak nie, je Cas si nejaké zakupit.
21 Blikajuca bodka v spodnej ¢asti displeja vpravo znamend, Ze Memo je v prevadzke.
& DOVOLENKA
22 Ak ste kanvicu niekolko dni nepouzivali:
® kanvicu vyprazdnite a vyplachnite
e preplachnite filtrovd napln (body 10 - 15)
& PLNENIE
23 Veko otvorite povytiahnutim uvolfiovacieho tlac¢idla nahor.
24 Naplnte najmenej 2 Salkami vody, ale nie cez rysku max.
25 Pomocou dzbdna rychlo naplrite lievik po spodnu ¢ast otvorov.
26 Ked'sa lievik vyprazdni, naplrite ho po vytahovaci krizok na vrchu filtrovej naplne.
27 Tym by ste mali kanvicu naplnit priblizne po zna¢ku max.
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28 Ak je hladina vody vyssie ako je znacka max, odlejte z kanvice trochu vody.

29 Veko zatvorte a zatlacte smerom nadol, aby zapadlo na miesto.

& ZAPNUTIE

30 Skontrolujte, ¢i je vypnuty spinac — prepnite ho na Q.

31 Zapnite podstavec do zasuvky.

32 Kanvicu polozte na podstavec.

33 Spinac zapnite do polohy 1. Rozsvieti sa svetelna kontrolka a kanvica za¢ne nahriavat vodu.

& VYPNUTIE

34 Ked'voda zovrie, kanvica sa vypne a svetelna kontrolka zhasne.

35 Pri ru¢nom vypnuti prepnite spina¢ do polohy Q.

@ VSEOBECNE

36 Aby ste predislo riziku vyliatia hortcej vody, zalievajte pomaly a kanvicu prili$ nenaklanajte.

37 Nenaklanajte kanvicu do stran, voda by sa mohla dostat do ovladacej Casti. Ak sa tak stane,
kanvicu pred pouzitim vysuste - postavte ju na teplé miesto min. na 12 hodin.

38 Pri zdvihnuti kanvice mozete zazriet na podstavci vihkost. Nemajte obavy - je to para, ktora
automaticky vypne kanvicu, ked kondenzuje a unika cez vetracie otvory pod kanvicou.

39 Na spodnej casti kanvice mozete zazriet vyblednutie. Znovu, nemajte obavy —jetov
dosledku pripojenia ohrevného telesa na dne kanvice.

0 POUZIVANIE S NEDOSTATOCNYM MNOZSTVOM VODY

40 Skrati sa tym zivotnost ohrievacieho telesa. Pri nedostatku vody sa kanvica automaticky
vypne.

41 Aby ste zabranili cyklickému zapinaniu a vypinaniu kanvice, vezmite ju z podstavca a pred
opatovnym umiestnenim na podstavec ju nechajte vychladnut.

@& STAROSTLIVOST A UDRZBA

42 Skontrolujte, ¢i je vypnuty spinac - prepnite ho na Q.

43 Pred ¢istenim odpojte podstavec zo zasuvky a nechajte kanvicu vychladnut.

44 Vsetky povrchy utrite Cistou vlhkou utierkou.

& LIEVIK

45 Jednou rukou drzte rukovat.

46 Druhu ruku polozte pod zaves veka.

47 Obrubu vytiahnite z kanvice.

48 Lievik vytiahnite z kanvice.

@ SIETKOVY FILTER

49 Hacik na vrchnej casti filtra stlacte nadol a vpred, aby ste filter uvolnili do otvoru na
vylievanie.

50 Vytiahnite filter z otvoru na vylievanie vody.

51 Filter oplachujte pod tec¢tcou vodou a sucasne ho cistite makkou kefkou.

52 Filter vlozte do otvoru na vylievanie, kym sa usko nezakvaci do zachytného otvoru pod
otvorom na vylievanie.

53 Stlacte vrchnu cast filtra smerom ku kanvici, aby ste hacik ukotvili na mieste.

54 Utrite dostupné plochy lievika vihkou utierkou.

55 Neutierajte filtrovd napln.

56 Lievik a filtrovu ndpln vratte na miesto.

57 Rovna cast lievika by mala smerovat k drziaku.

58 Pri umiestfiovani obruby zalozte zapadku pod vrchnu cast drziaka.

59 Stlacte prednu cast obruby, aby ste spony uchytili do kanvice.
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& LIKVIDACIA
60 Nanestastie, ni¢ netrva vecne, a pride den, ked'vas pristroj prekroci svoju prirodzenu
Zivotnost.
61 Pristroj obsahuje batériu, ktori musite z pristroja vybrat a odovzdat na recyklaciu, alebo
zlikvidovat neskodnym sposobom.
62 Koniec skrutkovaca vlozte do zarezu nad Memom a vypécte ho z veka.
63 Miestne organy zabezpecuju recyklaciu alebo zneskodnovanie odpadov typu BRITA® Memo.
OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA
Aby nedoslo k ohrozeniu zdravia a zivotného prostredia vplyvom nebezpecnych latok v
elektrickych a elektronickych produktoch, nesmu byt spotrebice oznacené tymto symbolom
likvidované s netriedenym komundalnym odpadom. Je nutné ich triedit, znova pouzit alebo
recyklovat.
=7 DALSIE INFORMACIE
Viac informédcii o filtrovych naplniach BRITA® a BRITA® Memo néjdete v informa¢nom
sprievodcovi BRITA®, ktory je dodavany s kanvicou.
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Instrukcje nalezy przeczytac, zachowac, przekazac kolejnemu uzytkownikowi, jesli odstepujemy
urzadzenie innej osobie. Wyjmij z opakowania przed uzyciem.

=7 WKLAD FILTRUJACY BRITA® MAXTRA

Wiecej informacji o wktadach filtrujgcych BRITA © oraz wskazniku wymiany BRITA® znajdziesz w
Instrukgji BRITA® dostarczonej wraz z czajnikiem.

WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Postepuj zgodnie ze wskazéwkami dotyczacymi bezpieczenstwa, miedzy innymi:

1 Niniejszy sprzet nie jest przeznaczony do uzytkowania przez
osoby ( w tym dzieci) o ograniczonej zdolnosci fizycznej,
czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace doswiadczenia
lub znajomosci sprzetu, chyba ze odbywa sie to pod nadzorem
lub zgodnie z instrukcja uzytkowania sprzetu, przekazanej przez
osoby odpowiadajace za ich bezpieczenstwo. Nalezy zwracac
uwage na dzieci, aby nie bawity sie sprzetem.

A\ Niewtasciwe uzytkowanie urzadzenia moze spowodowac
obrazenia ciata.

A\ Powierzchnie urzadzenia rozgrzewaja sie. Resztkowe ciepto
powoduje, ze powierzchnie jeszcze pozostajg gorgce po uzyciu.

2 Jesli wody bedzie za duzo, gotujgca woda moze rozpryskiwac sie.

3 Czajnik moze by¢ uzywany tylko tagcznie z dostarczong podstawa
(i na odwrot).

4 Jezeli przewdd zasilajacy ulegnie uszkodzeniu, powinien by¢
wymieniony przez producenta, jego serwis techniczny lub
specjalistyczny zakfad naprawczy w celu unikniecia zagrozenia.

5 Styki powinny by¢ suche.

® Nie zanurzaj czajnika, ani podstawy zasilajacej, przewodu przytaczeniowego w jakimkolwiek
ptynie.

6 Ustaw podstawe zasilajaca na stabilnej, réwnej powierzchni.

7 Stosuj wytacznie wkiady filtrujace BRITA® MAXTRA.

8 Nie uzywac czajnika w innych zastosowaniach jak gotowanie wody.

9 Nigdy nie uzywaj uszkodzonego urzadzenia lub jesdli zaczeto wadliwie dziatac.

tylko do uzytku domowego

=7 WKLAD FILTRUJACY BRITA® MAXTRA

e Wkiad filtrujacy zawiera zywice jonowymienng i wegiel aktywowany.

® Zmniejsza ilo$¢ kamienia i substancji, np. chloru, psujacych smak i z zapach.

® Oczyszczona woda ma lepszy wyglad i smak, a mniejsza ilos¢ kamienia przedtuza zywotnos¢
czajnika.

3¢ Pamietaj - woda jest zywnoscia, traci swiezo$¢. Uzywaj raz przefiltrowanej wody tylko przez
dwa dni.
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rysunki 9 wyciecia O wytaczony -]
1 Wskaznik wymiany BRITA® 10 lejek 18 wylacznik }f‘_
2 pokrywa 11 ptaska powierzchnia | wiaczony -
3 zwalnianie pokrywy 12 zaczep 19 lampka c
4 podniesc tutaj 13 filtr siatkowy 20 podstawa §
5 zaciski 14 klapka 21 $rubokret E
6 zatrzask 15 uchwyt 22 naciecie

7 zawleczka 16 wylew

8 Wkiad filtrujacy BRITA® MAXTRA 17 uchwyt

2 PRZED PIERWSZYM UZYCIEM
e Otworz pokrywe zwalniajac ja.
e Wyjmij wkiad filtrujacy z czajnika i przejdz do punktu 3, jak nizej.
ﬁ PRZYGOTOWYWANIE WKLADU FILTRUJACEGO
Otworz pokrywe zwalniajac ja.
2 Aby wyjac zuzyty wkiad filtrujacy, chwyc¢ go jedna reka, druga reka pociagnij zawleczke,
unies$ wktad filtrujacy w gore i wyjmij.
3 Usun z wktadu filtrujgcego opakowanie.
4 Nie przejmuj sie, jesli wktad filtrujacy bedzie pod opakowaniem wilgotny - jest zwyczajny
skutek kondensacji.
5 Na powierzchni wktadu filtrujgcego lub opakowania moga sie znalez¢ odrobiny czarnego
wegla. Nie przejmuj sig, sg nieszkodliwe.
6 Aby wkiad filtrujacy dobrze dziatat, trzeba usunac z niego powietrze.
7 Zanurz wkiad filtrujacy w pojemniku z zimna woda i lekko nim poruszaj, az przestang
wydobywac sie pecherzyki powietrza.
8 W wodzie moga by¢ widoczne czasteczki wegla. | tym razem, nie przejmuj sie, sa
nieszkodliwe.
9 Przed pierwszym uzyciem, wktad filtrujacy nalezy wyptukac.
10 Wcisnij wktad filtrujacy w lejek, az do oporu.
11 WIlej dzbankiem wode do lejka, az do dna z wycieciami.
12 Gdy lejek oprézni sie, napetnij omownie wodg do pierscienia znajdujacego sie na wierzchu
filtra.
13 W czajniku bedzie to poziom w poblizu oznaczenia max.
14 Wylej wode i powtoérz operacje.
15 Po dwukrotnej wymianie wody, wkiad filtrujacy jest gotowy do uzycia.
USTAW WSKAZNIK WYMIANY BRITA®
16 Wskaznik wymiany pokazuje, jaka jeszcze czes¢ zycia wkiadu filtrujacego pozostata z okresu
4 tygodni.
17 Naci$nij i przytrzymaj przycisk START, az wyswietlg sie 4 paski i lampka mignie dwukrotnie.
18 Co tydzien, znika jeden pasek.
19 Gdy znikna wszystkie 4 paski, w gorze wyswietlacza zacznie migac strzatka. Oznacza to, ze
nalezy wymieni¢ wktad filtrujacy.
20 Gdy wyswietla sie tylko juz jeden pasek, warto zaopatrzy¢ sie w nowy wktad filtrujacy na
wymiane. Jesli go jeszcze nie masz, pora go kupic.
21 Migajaca kropka w prawym dolnym rogu wyswietlacza pokazuje, ze wskaznik wymiany dziata.
& PRZERWY W UZYTKOWANIU
22 Jesli przez kilka dni czajnik nie byt uzywany:
® wylej wode i wyptucz czajnik
e wyptucz wkiad filtrujacy (patrz punkty 10-15)
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& NAPELNIANIE

23 Otworz pokrywe zwalniajac ja.

24 Napetnij, co najmniej 2 szklankami wody, ale nie powyzej poziomu max.

25 Wlej dzbankiem wode do lejka, az do dna z wycieciami.

26 Gdy lejek oprdzni sie, napetnij ponownie woda do pierscienia znajdujacego sie na wierzchu
filtra.

27 W czajniku bedzie to poziom w poblizu oznaczenia max.

28 Jesli w czajniku jest wiecej wody jak max, wylej z niego troche wody.

29 Zamknij pokrywe i nacisnij ja, aby sie zatrzasneta.

@ WLHACZENIE

30 Sprawdz, czy urzadzenie jest wylaczone - przesuna¢ wytacznik na Q.

31 W6z wtyczke przewodu zasilajgcego do gniazdka sieciowego.

32 Ustaw czajnik na podstawie — uwazaj, aby nie rozlewac wody.

33 Przesun wytacznik na |. Zapala sie lampka i czajnik sie rozgrzewa.

@ WYLACZENIE

34 Kiedy woda sie zagotuje, czajnik sie wytaczy i Swiatetko zgasnie.

35 Aby wytaczy¢ czajnik recznie, przesun wytacznik w pozycje O.

@ OGOLNE UWAGI

36 Aby uniknac ryzyka rozpryskiwania goracej wody, wylewaj wode powoli i nie przechylaj
czajnika nadmiernie.

37 Nie przechylaj czajnika do tytu, woda moze przedostac sie do strefy sterowania. Jedli co$
takiego sie wydarzy, przed kolejnym uzyciem trzeba czajnik dobrze wysuszy¢ - pozostawi¢ w
cieptym miejscu na 12 godzin.

38 Po uniesieniu czajnika, moze sie okaza¢, ze podstawa zasilajaca jest wilgotna. To normalne
- jest to skroplona para wodna, przedostajaca sie przez otwory pod czajnikiem, potrzebna do
automatycznego sterowania i wytaczenia czajnika.

39 Na dnie czajnika moga sie pojawic przebarwienia. To réwniez jest normalne - skutek
przylegania elementu do dna czajnika.

€ UZYCIE Z MALA ILOSCIA WODY

40 Skroci zywotnos¢ urzadzenia. Wiaczenie czajnika bez wody spowoduje odtaczenie zasilania.

41 Aby zapobiec cyklicznemu wiaczaniu i wytaczaniu, zdejmij czajnik z podstawy i pozwél mu
ostygnac przed ponownym ustawieniem na podstawie.

@ KONSERWACJA I OBSLUGA

42 Sprawdz, czy urzadzenie jest wytaczone - przesungc wytacznik na Q.

43 Wyjmij wtyczke z gniazdka, przed czyszczeniem czajnik musi ostygnac.

44 Wytrzyj wszystkie powierzchnie czysta wilgotna szmatka.

& LEJEK

45 Trzymaj uchwyt w jednej rece.

46 Druga reke wtéz pod zawias pokrywy.

47 Podnies obrecz i wyjmij z czajnika.

48 Wyjmij lejek z czajnika.

& FILR SIATKOWY

49 Nacisnij zaczep w gorze filtra i pociggnij filtr do przodu, aby go odczepi¢ od wylewu.

50 Zdejmij filtr z wylewu.

51 Wyptucz filtr w strumieniu wody, jednoczesnie czyszczac miekka szczoteczka.

52 Wiz filtr w wylew czajnika, az klapka zaskoczy na uchwycie na dole wylewu.

53 Nacisnij gore filtra w kierunku czajnika, aby zablokowa¢ zaczep w miejscu.

54 Przecieraj dostepne powierzchnie lejka wilgotng Sciereczka.

55 Nie wycieraj wkiadu filtrujacego.
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56 Ponownie zatéz lejek i wktad filtrujacy.
57 Ptaska powierzchnia lejka powinna sie znajdowac od strony uchwytu.
58 Aby zatozy¢ obrecz, wpasuj zatrzask pod uchwytem.
59 Nacisnij przednia cze$¢ obreczy, aby zablokowac zaciski wewnatrz czajnika.
£ USUWANIE ODPADOW
60 Niestety, nic nie trwa wiecznie i nadejdzie dzien, kiedy urzadzenie zuzyje sie.
61 W urzadzeniu znajduje sie akumulator, ktory trzeba wyja¢ z urzadzenia i podda¢
recyklingowi, lub usungé w innych sposéb przyjazny dla srodowiska.
62 Wtz Srubokret w naciecie nad wskaznikiem wymiany i oderwij od pokrywy.
63 Lokalne instytucje administracyjne okreslajg zasady recyklingu i sposobu utylizacji
wskaznika wymiany BRITA®.
OCHRONA SRODOWISKA
Zuzyte urzadzenie oddaj do odpowiedniego punktu sktadowania, gdyz znajdujace sie w
urzadzeniu niebezpieczne skfadniki elektryczne i elektroniczne moga by¢ zagrozeniem dla
srodowiska. Nie wyrzucaj wraz z odpadami komunalnymi.
=7 INNE INFORMACIJE
Wiecej informacji o wktadach filtrujacych BRITA © oraz wskazniku wymiany BRITA® znajdziesz w
Instrukgji BRITA® dostarczonej wraz z czajnikiem.
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Procitajte upute, drzite ih na sigurnom mjestu, proslijedite ih ako dajete uredaj. Uklonite cijelo

pakiranje prije uporabe.

=7 BRITA® MAXTRA FILTER ULOZAK

Vise informacija o BRITA filter uloscima i BRITA Memo mozete naci u BRITA informativnom

priru¢niku isporu¢enim s kuhalom za vodu.

VAZNE SIGURNOSNE MJERE

Postujte osnovne sigurnosne mjere, ukljucujudi slijedece:

1 Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na vise i osobe
smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili osobe
koje ne raspolazu iskustvom i znanjem ako su pod nadzorom ili
rade po uputama, te razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeca se ne
smiju igrati s uredajem. CiS¢enje i odrzavanje ne smiju vrsiti djeca
ako nisu starija od 8 godina i moraju biti pod nadzorom. Drzite
uredaj i kabel van dosega djece mlade od 8 godina.

A\ Pogresna uporaba aparata moze uzrokovati ozljedu.

M\ Povrsine uredaja e postati vruce. Preostala toplina odrzavat ¢e
povrsine toplim nakon uporabe.

2 Ako ga prepunite, iz Cajnika moze da prsce kipuca voda.

3 Koristite ¢ajnik samo sa prilozenim postoljem (i obratno).

4 Ako je kabel ostecen, radi izbjegavanja opasnosti, mora ga
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servis ili osoba sli¢ne stru¢nosti.

5 Odrzavajte sve prikljucke suhim.

® Nemojte uranjati ¢ajnik, postolje, kabel ili utika¢ u bilo kakvu tekuéinu.

6 Postavite postolje na stabilnu, ravnu povrsinu.

7 Koristite samo BRITA® MAXTRA filter uloske.

8 Nemojte koristiti ¢ajnik u bilo koju drugu svrhu osim za grijanje vode.

9 Nemojte koristiti uredaj ako je oStecen ili neispravan.

iskljucivo za ku¢nu uporabu

=7 BRITA® MAXTRA FILTER ULOZAK

® Filter ulozak sadrzi ionski izmjenjivac i aktivni ugljen.

® Smanjuje koli¢inu kamenca i supstanci kao 5to je klor, koji utice na okus i miris.

® Smanjuje necistocu i poboljSava izgled i okus vode, dok smanjenje kamenca takoder uti¢e na

stanje kuhala.

3¢ Zapamtite — voda je hrana: i kao takva nestaje. Koristite filtriranu vodu u roku dva dana.
ﬁr PRIJE PRVE UPORABE

® Da biste otvorili poklopac, povucite prema gore tipku za deblokranje poklopca.

e |zvadite filter ulozak iz kuhala i predite dolje na tocku 3.

=7 PRIPREMA FILTER ULOSKA

1 Da biste otvorili poklopac, povucite prema gore tipku za deblokranje poklopca.

2 Kako biste izvadili iskoristeni filter ulozak, drZite ga ¢vrsto jednom rukom, a drugom uhvatite

prstenastu rucicu i povucite filter ulozak prema gore.
3 Uklonite svu ambalazu s novod filter uloska.
4 Ne treba vas brinuti vlaznost u unutrasnjosti ambalaZe - radi se samo o kondenzaciji.
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crtezi 8 BRITA® MAXTRA filter 16 grli¢
1 BRITA® Memo ulozak 17 rucka
2 poklopac 9 urezi Q isklju¢eno
3 tipka za deblokiranje 10 lijevak 18 prekidac
poklopca 11 plosnati dio | uklju¢eno
4 podignite ovdje 12 kukica 19 indikatorsko svjetlo
5 spojnice 13 mrezasti filter 20 postolje
6 zatvarac 14 jezicak 21 odvija¢
7 prstenasta rudica 15 rucica 22 urez

5 Moguce je primijetiti ¢estice ugljena u ambalazi ili u filter ulosku. Ne brinite, to nije Stetno.

6 Kako bi se osigurao ucinkovit rad, sav zrak mora biti uklonjen iz filter uloska.

7 Uronite filter ulozak u posudu s hladnom vodom i protresite ga lagano kako bi uklonili sve
zracne mjehurice.

8 Moguce je primijetiti Cestice crnog ugljena kako plutaju u vodi. Ponavljamo, ne brinite, to nije
Stetno.

9 Prije prvog koristenja, morate isprati filter ulozak.

10 Gurnite filter uloZak u lijevak do kraja.

11 Uz pomo¢ vréa brzo napunite lijevak do donje ivice ureza.

12 Kad se lijevak isprazni, napunite ga do prstenaste rucice na vrhu filter uloska.

13 Time bi se kuhalo za vodu trebalo napuniti otpriliko do oznake max.

14 Prospite vodu i ponovite operaciju.

15 Kad se vodu prosuli dva puta, filter ulozak je spreman za rad.

RESET BRITA® MEMO

16 Pokazuje postotak preostalog roka trajanja cetvorotjednog filter uloska.

17 Pritisnite i drZite pritisnutom tipku START dok se ne pojave sve 4 crtice i dok ne trepere dva
puta, potom je otpustite.

18 Svakog tjedna ¢e nestati jedna crtica.

19 Kad nestanu sve 4 crtice, na vrhu displaya ¢e se pojaviti jedna trepc¢uca strjelica. To znaci da je
vrijeme zamjene filter uloska.

20 Kad na displayu ostane vidljiva samo jedna crtica, bilo bi dobro provjeriti imate li rezervni
filter ulozak. Ukoliko ga nemate, vrijeme je da ga kupite.

21 Trepcuca tocka na donjem desnom dijelu displaya pokazuje da Memo radi.

& ODMOR

22 Ukoliko niste koristili kuhalo za vodu nekoliko dana:
® ispraznite kuhalo i isperite ga
e isperite filter ulozak (vidi tocke 10-15)

& PUNJENJE

23 Da biste otvorili poklopac, povucite prema gore tipku za deblokranje poklopca.

24 Napunite ga s najmanje 2 3alice vode, ali ne preko oznake max.

25 Uz pomo¢ vréa brzo napunite lijevak do donje ivice ureza.

26 Kad se lijevak isprazni, napunite ga do prstenaste rucice na vrhu filter uloska.

27 Time bi se kuhalo za vodu trebalo napuniti otprilike do oznake max.

28 Ako je razina vode iznad oznake max, prospite malo vode iz kuhala.

29 Zatvorite poklopaci pritisnite ga prema dolje dok se ne blokira.

@& UKLJUCENJE

30 Provijerite da li je aparat isklju¢en - stavite prekida¢ u polozaj Q.

31 Stavite utikac postolja u uti¢nicu.

32 Postavite ¢ajnik na postolje.

33 Pomijerite prekida¢ prema oznaci |. Indikatorsko svjetlo ¢e se upaliti i ¢ajnik ¢e se zagrijati.
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@ ISKLJUCENJE

34 Kad voda zakuha, ¢ajnik ce se iskljuciti i indikatorsko svjetlo ¢e se ugasiti.

35 Da biste ga iskljucili ru¢no, prebacite prekida¢ na polozaj O.

@ OPCE UPUTE

36 Da biste izbjegli rizik od prskanja, sipajte polako i ne nakrecite previse cajnik.

37 Ne nakredite ¢ajnik unazad, jer bi se voda mogla prosuti na upravljacko podrucje. Ako se to
desi, pustite da se ¢ajnik osusi prije uporabe. Ostavite ga 12 sati na toplom mjestu.

38 Kad podignete ¢ajnik, moguce je primijetiti vlagu na postolju. Ne brinite; radi se o pari koja
se koristi za automatsko isklju¢enje, a koja se poslije kondenzira i izlazi van preko odvoda koji
se nalaze ispod ¢ajnika.

39 Mozda Cete primijetiti slabi gubitak boje na dnu ¢ajnika. Ponavljamo, ne brinite; to nastaje
zbog povezivanja elementa za dno ¢ajnika.

€ UPORABA S NEDOVOLJNOM KOLICINOM VODE

40 Takvom uporabom se skracuje vijek trajanja elementa. U nedostatku vode ¢ajnik prestaje s
radom i iskljucuje se.

41 Da biste sprijecili naizmjeni¢no ukljucivanje i isklju¢ivanje ¢ajnika, skinite ga s postolja i
ostavite da se ohladi prije nego $to ga vratite na postolje.

@ CISCENJE | ODRZAVANJE

42 Provjerite da li je aparat isklju¢en - stavite prekidac u polozaj Q.

43 Izvadite utikac postolja iz uti¢nice i ostavite ¢ajnik da se ohladi prije ¢iS¢enja.

44 Obrisite sve povrsine ¢istom vlaznom krpom.

& LUEVAK

45 Drzite rucku jednom rukom.

46 Stavite drugu ruku ispod Sarnira poklopca.

47 Podignite okvir lijevka i izvadite ga iz kuhala.

48 Izvucite lijevak iz kuhala.

& MREZASTIFILTER

49 Pritisnite kukicu na vrhu filtera prema dolje i unaprijed, kako biste otpustili filter u grlic.

50 lIzvucite filter iz grli¢a.

51 Isperite filter pod teku¢om vodom i istovremeno ga ocistite mekanom cetkom.

52 Spustite filter u grli¢ dok se jezi¢ak ne zakaci za rucicu ispod grlica.

53 Pritisnite vrh filtera prema kuhalu kako biste blokirali kukicu na mjesto.

54 Ocistite dostupne povrsine lijevka vlaznom krpom.

55 Nemojte distiti filter ulozak.

56 Vratite na mjesto lijevak i filter ulozak.

57 Plosnati dio lijevka mora biti okrenut prema rucki.

58 Da biste vratili okvir na mjesto, postavite zatvarac ispod vrha rucke.

59 Pritisnite prednji dio okvira kako biste blokirali spojnice na kuhalo.

€ ODLAGANJE

60 Nazalost, niSta ne traje zauvijek i jednog dana ce i va$ aparat do¢i do kraja svog radnog
vijeka.

61 Aparat sadrzi jednu bateriju koja se mora izvaditi i reciklirati ili odloziti na ekoloski prihvatljiv
nadin.

62 Postavite odvijac u ureziznad Memo i izvadite je.

63 Vrsite recikliranje ili odlaganje BRITA® Memo u skladu s odredbama lokalnih nadleznih vlasti.

ZASTITA OKOLISA

Da bi se izbjegle stetne posljedice na okolis i zdravlje zbog opasnih supstanci u elektri¢nim i
elektronskim proizvodima, svi uredaji obiljeZzeni ovim simbolom ne smiju se zbrinjavati kao
nerazvrstani komunalni otpad, ve¢ se moraju prikupiti, ponovno koristiti ili reciklirati.
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=7 DALJNJE INFORMACIJE
Vise informacija o BRITA filter uloscima i BRITA Memo mozete naci u BRITA informativnom
priru¢niku isporu¢enim s kuhalom za vodu.
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Preberite navodila, jih shranite na varnem in jih predajte skupaj z napravo, ¢e jo posredujete
naprej. Pred uporabo odstranite vso embalazo.
=7 FILTRSKI VLOZEK BRITA® MAXTRA

Vec informacij o filtrskih viozkih BRITA® in napravi BRITA® Memo najdete v Informacijskem

vodniku BRITA®, ki je prilozen kotlicku.

POMEMBNA VAROVALA

Sledite osnovnim varnostnim ukrepom, vklju¢no z:

1 To napravo smejo uporabljati otroci, stari najman;j 8 let, in osebe z
zmanj$animi fizi¢nimi, Cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so pri tem pod
nadzorom/dobijo navodila in razumejo s tem povezana tveganja.
Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in
vzdrzevati naprave, ¢e niso starejsi od 8 let ter pod nadzorom.
Napravo in kabel varujte pred dosegom otrok, mlajsih od 8 let.

A\ Zloraba naprave lahko povzroci telesne poskodbe.

M\ Povrsine naprave se segrejejo. Zaradi preostale toplote bodo
povrsine vrocCe tudi po uporabi.

2 Ce kotli¢ek preve¢ napolnite, lahko iz njega brizgne vrela voda.

3 Kotli¢ek uporabljajte samo s prilozenim stojalom (in obratno).

4 Ce je kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov
servisni zastopnik ali kdo s podobnimi pooblastili, da se prepreci
tveganje.

5 Prikljucke ohranite suhe.
® Kotli¢ka, stojala, kabla ali vti¢a ne dajajte v katerokoli teko¢ino.
6 Stojalo postavite na stabilno vodoravno povrsino.
7 Uporabljajte filtrske vlozke BRITA® MAXTRA.
8 Kotlicka ne uporabljajte za ni¢ drugega, kot za segrevanje vode.
9 Naprave ne upravljajte, ¢e je poskodovana ali ¢e ne deluje pravilno.
samo za gospodinjsko uporabo
=7 FILTRSKI VLOZEK BRITA® MAXTRA
® Filtrski vlozek vsebuje smolo za izmenjavo ionov in aktivno oglje.
® Zmanjsuje vodni kamen in snovi, npr. klor, ki vplivajo na okus ter vonj.
® Manj necisto¢ pomeni, da ima voda boljsi videz in okus, zmanj$anje vodnega kamna pa
pomaga tudi vasemu kotlicku.
3¢ Ne pozabite - voda je hrana, zato se lahko pokvari. Filtrirano vodo porabite v dveh dneh.
£ PRED PRVO UPORABO
® Sprostitev pokrova potegnite navzgor, da odprete pokrov.
e Qdstranite filtrski vlozek iz notranjosti kotlicka in skocite na tocko 3 spodaj.
=7 PRIPRAVA FILTRSKEGA VLOZKA
1 Sprostitev pokrova potegnite navzgor, da odprete pokrov.
2 Ce zelite odstraniti rabljen filtrski vloZek, ga drzite trdno v eni roki, potegnite za potezni
obro¢ z drugo roko in izvlecite filtrski viozek navzgor ter navzven.
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risbe 9 reze QO izklju¢eno >
1 BRITA® Memo 10 lijak 18 stikalo %
2 pokrov 11 ploski del | vklju¢eno (@)
3 sprostitev pokrova 12 kavelj 19 lu¢ka o
4 dvignite tukaj 13 filtrska mrezica 20 stojalo =
5 zaponke 14 jezitek 21 izvija¢ o
6 zapah 15 rocaj 22 zareza

7 potezni obro¢ 16 izliv

8 filtrski viozek BRITA® MAXTRA 17 rocaj

Z novega filtrskega vlozka odstranite vso embalazo.

Vlazna notranjost embalaZe naj vas ne skrbi, to je samo kondenzacija.

V embalazi ali na filtrskem vlozku so lahko ¢rni delci oglja. Naj vas to ne skrbi, so neskodljivi.

Da bi zagotovili uc¢inkovito delovanje, je treba ves zrak odstraniti iz filtrskega vlozka.

Filtrski vioZzek potopite v skledo hladne vode in ga previdno pretresite, dokler ne prenehajo

uhajati mehurcki.

8 Vvodi bodo morda plavali ¢rni delci oglja. Tudi to naj vas ne skrbi, saj so neskodljivi.

9 Pred prvo uporabo morate izprati filtrski viozek.

10 Filtrski vlozek potisnite do konca v lijak.

11 Z vréem hitro napolnite lijak do dna rez.

12 Ko se lijak izprazni, ga napolnite do poteznega obroca na filtrskem vlozku.

13 S tem bi morali kotli¢ek napolniti priblizno do oznake max.

14 Zavrzite vodo in postopek ponovite.

15 Ko zavrzete dve posodi vode, je filtrski vlozek pripravljen za uporabo.

PONASTAVITE BRITA® MEMO

16 Ta naprava kaze, koliko od 4-tedenske Zivljenjske dobe filtrskega vlozka je Se ostalo.

17 Pritisnite in drzite tipko START, dokler se ne prikazejo vse 4 Crtice ter dvakrat utripnejo, nato
pa jo izpustite.

18 Vsak teden bo izginila ena vrstica.

19 Ko izginejo vse 4 vrstice, se na vrhu prikazovalnika prikaze utripajo¢a puscica. To pomeni, da
je Cas za zamenjavo filtrskega vlozka.

20 Ko je na prikazovalniku le Se ena Crtica, je priporocljivo, da preverite, ali imate $e en filtrski
vlozek. Ce ga nimate, je ¢as, da ga kupite.

21 Utripajoc¢a pika na spodnji desni strani prikazovalnika kaze, da naprava Memo deluje.

@ PRAZNIKI

22 Ce kotlicka nekaj dni niste uporabljali:
® |zpraznite ga in izperite
e |zperite filtrski vlozek (glejte tocke od 10 do 15)

& DOLIVANJE

23 Sprostitev pokrova potegnite navzgor, da odprete pokrov.

24 Kotlicek napolnite z najmanj 2 skodelicama vode, vendar ne ¢ez oznako max.

25 Z vr¢em hitro napolnite lijak do dna rez

26 Ko se lijak izprazni, ga napolnite do poteznega obroca na filtrskem vlozku.

27 S tem bi morali kotli¢ek napolniti priblizno do oznake max.

28 Ce je raven vode nad oznako max, izlijte nekaj vode iz kotli¢ka.

29 Zaprite pokrov in pritisnite navzdol, da ga blokirate.

& VKLOP

30 Preverite, ali je naprava izklju¢ena — premaknite stikalo na Q.

31 Stojalo priklopite v zidno vti¢nico.
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32 Kotlicek postavite na stojalo - pazite, da ne razlijete vode.

33 Stikalo premaknite na |. Lu¢ka se vkljuci in kotlicek se segreje.

@ [IZKLOP

34 Ko voda zavre, se kotlicek izkljuci, lu¢ka pa ugasne.

35 Za ro¢ni izklop premaknite stikalo na O.

@& SPLOSNO

36 Da se izognete tveganju brizganja, nalivajte pocasi in kotlicka ne nagibajte prevec.

37 Kotlicka ne nagibajte nazaj, saj lahko voda vdre v krmilno obmogje. V tem primeru pustite, da
se kotli¢ek pred uporabo posusi - 12 ur ga pustite na toplem.

38 Ko dvignete kotli¢ek, boste morda videli vlago na stojalu. Ne skrbite — to je para, ki se
uporablja pri samodejnem izklopu in ki potem kondenzira ter uide skozi zra¢nike pod
kotlickom.

39 Na dnu kotli¢ka se lahko spremeni barva. Tudi to naj vas ne skrbi - to se zgodi zaradi spoja
med grelnikom in dnom kotli¢ka.

0 UPORABA Z NEZADOSTNO KOLICINO VODE

40 To skrajsa zivljenjsko dobo grelnika. Kotlicek se izkljuci z varnostnim stikalom za suh grelnik.

41 Da preprecite ponavljajoce se vklope in izklope kotli¢ka, ga odstranite s stojala in pustite, da
se ohladi, preden ga znova postavite na stojalo.

@& NEGA IN VZDRZEVANJE

42 Preverite, ali je naprava izklju¢ena — premaknite stikalo na O.

43 Odklopite stojalo in pustite, da se kotli¢ek pred ¢is¢enjem ohladi.

44 Vse povrsine obrisite s Cisto vlazno krpo.

& LIJAK

45 Rocaj drzite v eni roki.

46 Drugo dlan polozite pod tecaj pokrova.

47 Rob dvignite in snemite s kotlicka.

48 Lijak vzemite iz kotli¢ka.

@ FILTRSKA MREZICA

49 Kavelj na vrhu filtra pritisnite navzdol in naprej, da sprostite filter v izlivu

50 Filter vzemite iz izliva.

51 Filter sperite pod tekoc¢o vodo, pri tem pa ga Cistite z mehko krtacko.

52 Filter spustite v izliv, dokler se jezicek ne zatakne v oprijemu pod izlivom.

53 Vrh filtra potisnite proti kotlicku, da kavelj zaklenete na svoje mesto.

54 Razpolozljive povrsine lijaka ocistite z vlazno krpo.

55 Filtrskega vlozka ne brisite.

56 Znova vstavite lijak in filtrski vlozek.

57 Ploski del lijaka mora biti obrnjen proti rocaju.

58 Ce zelite znova vstaviti rob, namestite zapah pod zgornji del ro¢aja.

59 Pritisnite sprednjo stran roba, da zaklenete zaponke v kotli¢ek.

&> ODSTRANJEVANJE

60 Zal ni¢ ne traja ve¢no, zato bo prisel dan, ko bo vasa naprava dosegla konec svoje Zivljenjske
dobe.

61 Naprava vsebuje baterijo, ki jo je treba odstraniti iz naprave in reciklirati ali odstraniti na
okolju prijazen nacin.

62 Konec izvijaca vstavite v zarezo nad napravo Memo in jo iztrgajte iz pokrova.

63 Vase krajevne oblasti so uredile moznosti za recikliranje ali odstranjevanje naprave BRITA®
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Memo.

ZASCITA OKOLJA

V izogib onesnazevanju okolja in ogrozanju zdravja zaradi nevarnih snovi v elektri¢nih ter
elektronskih napravah, naprave s to oznako ni dovoljeno zavre¢i med nesortirane odpadke.
Namesto tega jih je treba oddati na zbirno mesto, znova uporabiti ali reciklirati.
=7 VEC INFORMACLJ
Vec informacij o filtrskih vlozkih BRITA® in napravi BRITA® Memo najdete v Informacijskem
vodniku BRITA®, ki je prilozen kotlicku.
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AaBaoTe T 08nyieg, UAAETE TIC 0€ AOPANEG UEPOG KAl OE TIEPITTTWOT TTOU SWOETE TN CUOKELN
o€ dA\ov xpnotn, dwoTte padi kat Tig 0dnyieg. A@aipéoTe OAa Ta LAIKA CUCKELATIAG TIPIV ATTO TN
xenon.

=] ZTOIXEIO ®OINTPOY BRITA® MAXTRA

Mmopeite va Bpeite MEPIOCOTEPEC TANPOPOPIEG OXETIKA E TA OTOIXEIQ PilTpou BRITA® kal Tnv
Ynopvnon BRITA® atov MAnpogoptakd Odnyd BRITA® mou cuvodevel Tov Bpaotrpa.
SHMANTIKA METPA AXOAANEIAX

Tnpeite Ta BAcIKA PETPA AOPANELAC, CUUTTEPIAAUBAVOUEVWV TWV TTAPAKATW:

1 H mapovoa cuokeun pumopei va xpnotpomnotnBei and maidid
NAIKIag Avw Twv 8 £TWV Kal ATOUA UE PEIWPEVEC CWUATIKEG,
aloBNTAPIEC R SlavonTIKEC IKAVOTNTEG R ATopa TTou dev SlaBéTouv
ETIOPKN EUTTEIPIA 1} YVWON, UTTO TNV MpoindBeon 6t Ba
Bpiokovtal umd emiBAePn r Ba Adouv oxeTIKEG 0dnyieg Kal
KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU €VEXEL N XPriON TNG CUOKEUNG. Ta
maud1d Sev MPETEL VA XPNOLUOTIOIOVV TN CUOKEUN W Tatxvidl. O
KaBaplopog Kal n ouvthpnon amo xpAotn Sev TPEMEL va
mpayuatonolovvTal and madid, EKTOC Kl av gival avw Twv 8 ETwv
Kal Bpiokovtal uro emiBAePn. Na diatnpeite TN CUOKELN Kal TO
KaAwS10 pakpld amd maidid NAKIAg KATW Twv 8 ETWV.

A\ € TIEPIMTWON KAKNG XPrioNE TNG OUCKEUNG UITOPEL va TIPOKANBOE(
TPAUUATIOMOC.

A\ Ot empAveleg TN CUOKEUNC Bepuaivovtal urtepBoAikd. Ot
eMeAaveleg Ba cuveyxioouv va Kaive Kal HETA amod Tn xprion Aoyw
NG UMTOAEIMOUEVNC BEPUOTNTAC.

2 Eav 1o yepioete uniepPolikd o Bpaoctripag evoéxeTal va
ektoeVoEl BPaoTO VEPO.

3 Na xpnolpomnoleite To BPacTHPA ATTOKAEICTIKA UE TNV
mapeXopevn Bdon (kat avtiotpo@a).

4 Edv 10 KaAwd1o gival Oapuévo, TpEMmel va avTIKataoTabei amd
TOV KATAOKEVAOTH), TOV QVTITPOOWTIO TOU 1 KATTOL0
€€0v01080TNUEVO TIPOCWTIO TTIPOC ATTOPUYH KIVOUVWV.

5 Ot akpodékTeg dev Tpémel va Bpaxouv.

® Mnv Tomobeteite 10 BpaoTtApa, T BAcn, To KAAWSIO A TO PIC Yéoa O OMOIOSAHTIOTE LYPO.

6 TomoBetriote Tn Bdon Mavw og pia otabepn, eminedn emeavela.

7 Na xpnotpomoleite pévo ototxeia @idtpou BRITA® MAXTRA.

8 Mn xpnoipomoleite To Bpactrpa yia onotadimote AAANn xprion mépa amnd tn Oépuavon vepou.

9 Mn xpnolUOTOoIE(TE TN CUOKEUN €AV gival Bapuévn 1 mapouotdlel SuohelToupyiec.
AMOKAEIGTIKA yla OLKIOKH Xpion
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oxédia 9 umodoxég QO amevepyomoinon
1 Ymopvnon BRITA® 10 Xwvi 18 Sl0KOMTNG

2 KATAKL 11 emimedo Tunpa | evepyomoinon

3 ao@dela Kamakiov 12 aykiotpo 19 Auyvia

4 avaonkwoTe 5w 13 @iltpo pe mAéyua 20 Bdon

5 ki 14 g&oxn 21 katoaBidt

6 aoc@dlsia 15 haBn 22 gyKommn

7 SaKTUMOC amoéomacng 16 otéuI0

8 otolixeio @iktpou BRITA® MAXTRA 17 xeipolafin

=7 ZTOIXEIO ®IATPOY BRITA® MAXTRA

® To oTolxeio @iktpou MepIéxel pnTiv avTaAAaync IOVTWVY Kal EVEPYOTIOINKEVO AvOpaka.

® Melwvel Ta Ahata Kal oucieg OTwg, T.X. XAwpLo, Tou emnpeAlouv Tn YeLoN KAl TNV OCH.

® Me N peiwon twv akabapotwv BeAtiwvetal n dYn Kal n yeLon Tou VEPOU, Kal N MEiwon Twv
aldTtwv BonBd kal Tov Bpactrpa oac.

3¢ Na BupdoTte - 10 vepd gival Tpo@r, XaAdel Kat auto. Na XpnOIUOTIOLEITE TO QINTPAPIOUEVO
VEPO EVTOC SUO NUEPWV.
ﬁ* MPIN ANO THN MPQTH XPHXH

® TpaPr&te mMPoC Ta EMAVW TNV ACPANEL TOU KATIAKIOU, YIa VO AVOIEETE TO KATIAKL.

® A@aIpEOTE TO OTOIXEIO PIATPOUL ATIO TO ECWTEPIKO TOU BPACTAPA, Kal LETATTNSAOTE OTO
onueio 3 mapakdTw.

ﬁ NMPOETOIMAZIA TOY ZTOIXEIOY QINTPOY
1 Tpapnte mpog Ta eMAvw TNV Ado@ANELQ TOU KATTAKIOU, Y1a VO OVOIEETE TO KATTAKIL.

2 MNava a@alpéoeTe HETAXEIPIOPEVO OTOIXEIO PIATPOU, KPATHOTE KAAA TO GTOIXEID GIATPOU HE
TO éva X€pl, MIAOTE ToV SAKTUAIO amdoTacn  He To AANO xépl, kal Tpapriéte To otolxeio
@IATPOU TTIPOG TA TIAVW YLA VA TO APAIPECETE.

3 AgpaipéoTte ONEG TIG CUOKEVAOIEC aTTO TA TO VEO OTOLXEIO PiATPOUL.

4 Mnv avnouXeite €AV TO ECWTEPIKO TNG CUOKEVATIAC £XEL LYPACIA — TIPOKELTAL IO ATTAR
OUMITUKVWON USPATUWV.

5 Evdexopévwe va UTIAPXOLV Javpa CwHaTIOIa AvOpaka Héca 0T CUOKEUATIA i} TTAVW OTO
oTolxeio @iAtpou. Mnv avnouxeite, ivat apiapn.

6 MNava e€ao@alloTei n amote \eopatikn Aettoupyia, Ba mpémel va agaipebei dAog o aépag amod
TO OTOlIXE(0 PiNTPOUL.

7 BubBiote 10 oTOIXEID PiNTPOU PECA OE Eva UTTOA [E KPUO VEPO KAl AVAKIVAOTE TO AAAKA £WG
OTOU OTAUATAOEL N amodéopevon GUaANiSwWV.

8 Mrmopéei va mapatnproste HepIKA pavpa owpatidia dvbpaka va emmAéouv 0To vepo. Kat A,
MNV avnouxeite, eivat apiafn.

9 Tplv XPNOILOTIOICETE TO OTOLXEIO PIATPOU YIa TPWTN YopPd, Ba MPEMel va To EEMAUVETE.

10 Znpwé&Tte TO OTOIXEIO PINTPOL HECA OTO XWVi OCO TTAipVEL.

11 XpNnOILOTIOINOTE HIa KAVATA VIO VA YEUIOETE TO XWVIi ypryopd £wg Tn BAon TwV UTTOSOXWV.

12 'OTav 10 XWVi adeldoel, YeioTe To £w¢ Tov SAKTUAIO amdomacng MAVW Aro TO OTOLXEIO
@iAtpovu.

13 'ETol, 0 Bpaotrpag Ba mpémel va yepiosl £wg Tnv évEelén max.

14 Netate o vepd, Kal emavaldpete tn Stadikaoia.

15 ‘'Otav Ba éxete mAéov metael SVo yepiopata vepo, To atolxeio giltpou Ba ival £Toluo yia
xenon.
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s EMNANAOOPA THX YIMOMNHZXHZX BRITA®

16 H uméuvnon deixvel 1o mocooTo mou umoheimetal amd tn Sidpketa {wng 4 efSopddwv Tou

oTolxeiou @iktpou.

17 MatAoTE KAl KPATAOTE MATNUEVO TO KOUMTI START €w¢ OTOU EUPAVIOTOUV OL 4 YPAUUEG KAl
avafoofrioel 5U0 PoPEG, HETA APOTE TO.

18 KdbBe efSopada, oBrvel kat pia ypauun.

19 ‘'Otav Ba ofr)oouv Kat o1 4 ypaupég, epeaviCetal éva BENog mou avaBoofrvel 6TO TAVW HEPOG

™G 006vnc. Autd onuaivel 6Ti eival WPaA va AVTIKATACTAOTE TO OTOIXEIO QikTpou.

20 Otav n évéelén méoet otn pia ypappry, Oa ritav kahéd va Seite av éxete otn S1abeon oag AAho
oTolxeio @iAtpou. Av Sev €XETE, ival wpa va ayopAoETe HEPIKA.

21 H teleia mou avaPoofrivel 6to kdtw S€€1d TUnpa TG 006vng UTTOSEIKVUEL OTL N YITOUVNON
Aeltoupyel.

& AIAKOINEX

22 Av Sgv €XETE XPNOIMOTIOIOEL TOV BPACTHPA YA KAUTTOOEG NUEPEG:

e adeldote Tov BpacTtripa Kat EEMAUVTE TOV
e EemA\Uvete To oTOIXEIO QiNTpOoU (BA. onueia 10-15)

& MAHPQXH

23 Tpafri&te mpog Ta eMavw TNV AcPANELD TOU KATIAKIOU, YIA VA AVOIEETE TO KATIAKI.

24 TepioTe pe TOUAAXIOTOV 2 GAIT{AVIA VEPO, AANA OXI TTAVW ATTO TNV €VEEI§N HEYIOTNG OTABUNG
(max).

25 XpNOIUOTIOINOTE HIa KAVATA YIA VA YEUIOETE TO XWVI ypryopad £wg Tn BAon TwV UTTOSOXWV.

26 ‘'OTav 10 XWVi adeldoel, YEUIOTE TO WG ToV SAKTUAIO amdoTaon  MAVW ATo TO OTOLXEIO
@iktpou.

27 'Etol, o Bpaotrpag Oa mpémel va yepioel £wg tnv évOelEn max.

28 Av n otdBun tou vepou umrepfei TN €voelén max, XUOTE Aiyo amod 1o vePO TTOU UTTAPXEL PECA
otov Bpaoctnpa.

29 KAe{oTe TO KATAKIL KAl TTATAOTE TO TTPOG TA KATW YIA VA A0PANIOEL.

& ENEPIOnoIiHzH

30 BeBawwBeite 611 n GUOKEUN gival amevepyomolnuévn — HETAKIVAOTE To Stakdmtn oto Q.

31 Yuvdéote T Bdon otnv emtoixia mpida.

32 TomoBetriote 10 Bpaoctrpa oTn Bdon - mpooé€Te va un Xubei vepo.

33 MetakiviioTe 10 S1okdTTN oTo |. Oa avdayet n Auxvia kat Ba {eotabei o BpaoTripac.

& ANENEPronoiHzH

34 'Otav Bpdoel 1o vepo, o BpacTtripag Oa anmevepyomoinOei kat n Auxvia 6a oproel.

35 Tia xelpokivntn amevepyomnoinon, petakivrjote to Stakomntn oto O.

& TENIKA

36 Mpog amo@uyr) Tou KIvéUvou ekTdEELONG VEPOU, va piXVETE apyd To vEPS Kal PNV KAIVETE
urtepBolikd 1o BpaocTrpa.

37 Mnv kAiveTe To BpacTtripa mPog Ta TMow, eVOEXETAL va EICENDEL VEPO GTA CUCTHHATA EAEYXOU.
Edv oupBei autd apnoTe To BPacTrpa Va OTEYVWOEL TIPIV TO XPNOIUOTTOICETE — AP OTE TO
o€ Bepuo pépog yia 12 WpeEC.

38 InkwvovTag To BpacTripa eVOEXETAL VA UTIAPYXEL UYpacia otn Baon. Mnv avnouxeite - gival o
ATHOG TTOU XPNOIMOTIOLEITAL YIA YIA TNV AUTOHATN ATTEVEPYOTIOINON, O OTIOI0G 0T CUVEXELD
vyporoleitatl kai Stagevyel améd avoiypata katw amod 1o BpacTripa.

39 Evééxetal o mubuévag tou BpacTripa va anmoxpwpatioTel. Kat maht dgv umdpyet Adyog
avnouyxiag — auto o@eiNeTal 0TNV TPOOKOAANGH TOU OTOIXEIOU OTOV MUBUEVa Tou BpaoThpa.

€ NEITOYPTIA ME ANEMAPKH MOZOTHTA NEPOY

40 AuTO é€xel we amoTéNeopa T HikpoTtepn Sidpkela (wrig Tou ototxeiou. Mia acpdlela Enpov
Bpaopou anevepyomolgi To BpacTripa.
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41 Ta va amo@euxBei n ekTéAeon KUKAWV amd Tov BpacTtnpa, apaipéoTe Tov amd tn Baon Kat
APNOTE TOV VA KPUWOEL TTPOTOU TOV TOTIOOETAOETE AN TTAVW 0T Bdon.

@ OPONTIAA KAl XYNTHPHZH

42 Befaiwbeite 611 n cuokeun gival amevepyomoinuévn — petakivrjote to Stakomtn oto O.

43 AmoouvééoTe Tn BAon amod To peUUA KAL APNOTE TOV BPACTHPA VA KPUWOEL TIPLV TOV
kaBapioeTte.

44 TkouTioTe ONEG TIC EMPAVELEC PE €va KaBapo Bpeyuévo mavi.

& TO XQNI

45 KpatnoTte tn xelpoAafn pe o éva xépt.

46 BdAte To ANO XEPL KATW amd TNV dpOpwaon Tou Kamakiov.

47 AvaonkwoTe TN oTEQAVN KAl AMoCTIACTE TN Ao Tov BpacTripa.

48 AvaonkwoTe To Xwvi kal BydATe To amod Tov BpacTrpa.

@ TO OINTPO ME NAErTMA

49 MatNoTE TO AYKIOTPO TTAVW ATTO TO PIATPO TTPOCG TA KATW KAl TTPOG TA EUTPOG, YId VA
amodeoUEVOETE TO PINTPO HECA OTO OTOUIO

50 AvaonkwoTe To QiATpo Kal Bydite To €€w amd To oTOMIO.

51 Zem\UVETE TO QPINTPO HE TPEXOUUEVO VEPO TPiBovTag mapAdAAnAa Pe pia paAakn Bouptoa.

52 KateAoTe 10 QiNTpo Héoa 0TO OTOUIO, £WG OToU N e§oxN va eumAakei oTn Aafn kaTw amd To
oToulO.

53 MatoTe To MAVW TUARUA TOU GIATPOU TIPOG TOV BPACTHPA, VIO VO A0PANICETE TO AYKIOTPO
otn Béon Tou.

54 YkouTtioTe TIG SIAOECIUEG ETIPAVELEG TOU XWVIOU HE €VA VWTIO TIAVI.

55 Mnv OKOUTTIOETE TO OTOLXEIO PiATPOUL.

56 AVTIKATOOTAOTE TO XWVIi Kal TO OTolXEO QiATpOUL.

57 To emimeSo TUARUA TOU XWVIOU TIPETEL va BAETTEL TTPOC TNV XELPOAARN.

58 Ma va avTIKATAOTAOETE TN OTEPAVN, TPOCAPHOOTE TNV ACPAAELA KATW ATTO TO TTAVW TUAHA
NG XelpoAaprc.

59 MNatriote To MPAOO10 TUAKA TNG OTEPAVNG YIA VA ACPANOETE TA KA péca oTov BpacTripa.

& ATMOPPIVH

60 AuoTuXWwG, Timota Sev Slapkei yla mavta Kat pia pépa Ba €pOel n OTIyr TTOU N CUCKEUN 0ag
Ba @taocel 010 TEAoC TNG WPENUNG Sidpkelag (WG TNG.

61 H ouokeun MePIEXEL pia Pmatapia, Tou TTPETEL va apalpeBei, Kat va avakUKAwOE( i va
amoppleOei pe PIAKO TIPOG To TIEPIBANNOV TpdTTO.

62 TomoBeT0TE TO AKPO €VOC KAToAPBISI0U PESA OTNV EYKOTTH TTAVW ATIO TNV YITIOUVNON, KAl
ompwéte TNV £§w amd To KATAKI.

63 O1 TomKEG apHObdIeg apxég Ba SlabéTouv 0dnyieg yia TNV avakUKAWON Kal TV amoppiyn Tng
Yropvnong BRITA®.

MPOXTAXIA TOY MEPIBAAAONTOX
Mpog amoguyn mePIBAANOVTIKWVY TTPOBANUATWY KAl TPOoBANUATWY LYEiag AOyw EMIKiVOUVWY

OUCIWV ATTO NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG GUOKEUEC, Ol CUOKEVEC e auTO To oUPBolo Sev Ba

TIPETTIEL VA ATTOPPITTTOVTAL E TA AOITA OIKIAKA amoppidpata, dAAd va avaKTwvTal, va

ETAVAXPNOILOTIOIOUVTAL i} VO AVAKUKAWVOVTAL.

=71 MEPAITEPQ NAHPO®OPIEX

Mmopeite va Bpeite MEPIOCOTEPEC TANPOPOPIEG OXETIKA E TA OTOIXE(Q PilTpou BRITA® kal Tnv

Ynopvnon BRITA® atov MAnpogoptakd Odnyd BRITA® mou cuvodevel Tov Bpactrpa.
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A haszndlati utasitast olvassa el és 6rizze meg; ha tovédbbadja a készliléket, mellékelje aztis a
termékhez. Haszndlat el6tt teljes egészében tavolitsa el a csomagolést.

=7 BRITA® MAXTRA SZUROBETET

A BRITA® sziir6betétekrél és a BRITA°Memo termékrél a kannahoz mellékelt BRITA® Utmutatéban
taladlhat bévebb informaciét.

FONTOS OVINTEZKEDESEK

Kbvesse az alabbi alapvet6 biztonsagi 6vintézkedéseket:

1 Az eszkozt 8 éves (vagy idésebb) gyermekek és csdkkent fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd vagy
tapasztalatlan személyek csak felligyelet alatt/masok utasitasainak
megfeleléen és csak akkor hasznélhatjak, ha tisztaban vannak a
hasznalatbdl ered6 kockazatokkal. Gyermekek nem jatszhatnak az
eszkozzel. A készulék tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak
felligyelet alatt és csak akkor végezhetik, ha 8 évesnél idésebbek.
Tartsa az eszkozt és a kabelt 8 éven aluli gyermekektd| elzarva.

A\ A késziilék helytelen hasznalata sériilést okozhat.

A\ A készulék fellletei felforrosodnak. A maradék hé miatt hasznalat
utan forréak maradnak a feliletek.

2 Ha tultolti, a kannabdl forrd viz frocsoghet.

3 A kannat csak a hozza adott tartoval hasznalja (ahogy a tartét is
csak a kannaval).

4 Ha a kabel megrongalédott, ki kell cseréltetni a gyartoval, egy
szerviz munkatarsaval vagy egy hasonléan szakképzett
személlyel, hogy elkertlje a veszélyeket.

5 A csatlakozékat tartsa szarazon.

® Ne tegye a kanndt, a tartét, a kabelt semmilyen folyadékba.

6 Helyezze a tartét egy stabil, sik feliletre.

7 Kizardlag BRITA® MAXTRA szlirébetéteket hasznaljon.

8 Akannat vizmelegitésen kivil mas célra ne haszndlja.

9 Ne mukodtesse a készuléket, ha az megrongélédott vagy hibasan makodik.

csak haztartasi hasznalatra

=7 BRITA® MAXTRA SZUROBETET

e Aszlrébetét ioncserélé gyantét és aktiv szenet tartalmaz.

® Ez csokkenti a vizkdvesedést és kiszUiri az olyan izt és illatot befolyasold anyagokat, mint pl. a
kior.

® A szennyez6 anyagok mennyiségének csokkentésével a viz attetszébb és jobb iz( lesz,
tovabba a kanna kevésbé fog vizkévesedni.

3¢ Ne feledje - a viz élelmiszer, megromolhat. A szirt vizet két napon beliil hasznalja fel.

2 AZELSO HASZNALAT ELOTT

o Afedél felnyitdsdhoz huzza felfelé a fedél kioldot.

e \egye ki a szir6betétet a kanna belsejébdl és |épjen az aldbbi 3. pontra.
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rajzok 9 nyildsok O ki

1 BRITA® Memo 10 tolcsér 18 kapcsolo

2 fedél 1 lap | be

3 fedél kioldo 12 pecek 19 lampa

4 itt emelje 13 szlir6halo 20 tarto

5 patent 14 ful 21 csavarhizé
6 retesz 15 csatlakozé 22 gomb

7 kihuzégyrd 16 az edény csére

8 BRITA® MAXTRA sz(ir6betét 17 fogantyu

=7 A SZUROBETET ELOKESZITESE
1 Afedél felnyitasahoz huzza felfelé a fedél kioldot.
2 A hasznalt szlir6betét eltavolitasahoz egyik kezével erésen fogja meg a betétet, masik
kezével fogja meg a kihuzogydrt és hizza a szlirébetétet fel és ki.
3 Tavolitsa el az Uj szlir6betétrél a csomagolast.
4 Ha a csomagolas belseje nedves, az nem jelent problémat - ez csak paralecsapddas.
5 A csomagolason, vagy a szlir6betéten fekete szénrészecskék lehetnek. Ezek artalmatlanok.
6 A hatékony m(kodés érdekében a szlrébetétbdl el kell tavolitani az dsszes levegét.
7 Aszlrébetétet meritse bele egy tal hideg vizbe és addig mozgassa, mig tobb levegébuborék
mar nem jon fel.
8 Fekete szénrészecskék is feljohetnek a viz felszinére. Ezek szintén artalmatlanok.
9 Azelsd haszndlat el6tt 6blitse at a szlrébetétet.
10 A szlrébetétet litkdzésig nyomja bele a tolcsérbe.
11 Egy kancsé segitségével, a nyildsok szintjéig gyorsan toltson vizet a tolcsérbe.
12 Amikor a tolcsér kiurdlt, toltse fel azt a szlrébetét tetejénél 1évé kihuzogydirdig.
13 Igy a max jelzésig toltdtte fel a kannat.
14 Ontse ki a vizet és ismételje meg a m(veletet.
15 Kétszeri vizkiontés utan a sz(irébetét hasznélatra kész.
A BRITA® MEMO VISSZAALLITASA
16 Ez megmutatja, hogy mennyi van hétra a szlir6betét 4 hetes élettartamabdl.
17 Addig tartsa lenyomva a START gombot, amig megjelenik mind a 4 sav és kétszer felvillan,
majd engedje fel.
18 Minden hét elteltével eggyel kevesebb séav jelenik meg.
19 Amikor mind a 4 sdv eltlinik, a kijelz6 tetején megjelenik egy villogé nyil. Ez azt jelenti, hogy
ki kell cserélni a sz(ir6betétet.
20 Amikor a kijelz6 mar csak egy sdvot mutat, célszer( ellendrizni, hogy van-e csere
sz(ir6betétje. Ha nincs, idében vasaroljon.
21 Akijelz6 jobb alsé sarkdban [évé villogé pont azt jelzi, hogy a Memo aktiv.
@ SZABADSAG
22 Ha pér napig nem hasznalta a kannat:
® (ritse ki a kannat és Oblitse ki
® O{blitse at a szlir6betétet (lasd: 10-15)
@ MEGTOLTES
23 Afedél felnyitdsdhoz huzza felfelé a fedél kioldot.
24 Legalabb két csésze vizzel toltse meg legfeljebb a max jelig.
25 Egy kancsé segitségével, a nyildsok szintjéig gyorsan toltson vizet a tolcsérbe.
26 Amikor a tolcsér kiurdlt, toltse fel azt a szlrébetét tetejénél 1évé kihuzogydirdig.
27 Igy a max jelzésig téltdtte fel a kannat.
28 Ha a vizszint a max jelzés felett van, 6ntson ki némi vizet a kannabol.
29 Csukja le a fedelet és nyomja le, hogy lezarja.
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@& BEKAPCSOLAS

30 Ellendrizze, hogy a készuléket kikapcsolta - allitsa a kapcsolét O-ra.

31 Dugja be a tarté dugdjat a falon levé aljzatba.

32 Tegye a kannat a tartéra - Gigyeljen ra, hogy ne boritsa ki.

33 Allitsa a kapcsolét |-re. A lampa kigyullad, és a kanna felmelegszik.

@ KIKAPCSOLAS

34 Amikor a viz forr, a kanna kikapcsol és a [ampa kialszik.

35 A kézi kikapcsolashoz éllitsa a kapcsoldt a O-ra.

@& ALTALANOS

36 Lassan Ontse ki, hogy ne frécskolje szét és ne boritsa ki a kannat.

37 Ne dontse a kannat hatra, a viz a szabalyozd teriletre juthat. Ha ez el6fordul, hagyja
megszaradni a kannat, miel6tt hasznalna - hagyja meleg helyen 12 érara.

38 Amikor felemeli a kannat, lehet, hogy a tartét nedvesnek taldlja. Ne aggddjon - ez az
automatikus kikapcsoldashoz hasznalt g6z, ami lecsapédik és a kanna alatt levd szell6z6
nyilasokon &t tavozik.

39 A kanna fenekén elszinezédést lathat. Ne aggddjon — ez az elemnek a kanna fenekéhez
torténd rogzitése miatt van.

€ NEM ELEGENDO ViZZEL TORTENO HASZNALAT

40 Ez leroviditi az elem élettartamat. A viz nélkil torténé forralaskor a biztonsagi kikapcsolas
funkcid kikapcsolja a kannét.

41 Vegye le a kannat a tartorol; hogy a folyamatos ki és bekapcsolast elkeriilje, és hagyja leh(ilni,
miel6tt visszatenné a tartora.

@& APOLAS ES KARBANTARTAS

42 Ellenérizze, hogy a késziiléket kikapcsolta - allitsa a kapcsolot O-ra.

43 Huzza ki a tartot és tisztitas el6tt hagyja lehdilni a kannat.

44 Az Osszes feluletet torolje le tiszta nedves kendével.

@ ATOLCSER

45 Afogantyut tartsa egyik kezében.

46 Masik kezét helyezze a fedél csukldpantja ala.

47 Emelje le a gy(rit a kannarol.

48 Emelje ki a tolcsért a kannabol.

@& ASZURGHALO

49 Nyomja le és elére a sztir6 tetején [évé pecket, igy a szUiré kilokédik az edény csére felé.

50 Emelje ki a sz(ir6t az edény csérébél.

51 Oblitse 4t a sz(irét folyoviz alatt, kdzben kefélje 4t egy puha kefével.

52 Engedje bele a sz(ir6t az edény cs6rébe, amig a fiil be nem ugrik a csér alatti mélyedésbe.

53 Tolja a sz(ir6 tetejét a kanna irdnyaba, igy a pecek a helyére pattan.

54 A tolcsér elérhetd fellleteit torolje le nedves kendovel.

55 A szlrébetétet ne tordlje le.

56 Helyezze vissza tolcsért és a szlir6betétet.

57 Atolcsér lapos fele a fogantyd felé kell hogy nézzen.

58 A gylr( visszahelyezéséhez a reteszt tolja a fogantyu teteje ala.

59 A patentek régzitéséhez nyomja meg a gy(ru elejét.

& ELTAVOLITAS

60 Sajnos semmi sem tart 6rokké, és eljon az a nap, amikor késziiléke élettartama lejar.

61 A készilék egy akkumuldtort tartalmaz, amit ki kell venni a késziilékbdl, Gjra kell hasznositani
vagy kérnyezetbarat modon el kell tavolitani.

62 A csavarhuzoét illessze be a Memo feletti gombba és tekerje ki azt a fedélbél.
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63 A BRITA® Memo Ujrahasznositasanak, vagy leselejtezésének lehetéségeirdl érdeklédjon a
helyi 6nkormanyzatnal.

KORNYEZETVEDELEM

Hogy elkeriilje az elektromos és elektronikus termékekben levé veszélyes anyagok altal
okozott kdrnyezeti és egészségligyi problémakat, az ilyen jellel jeldlt készllékeket nem szabad a
szét nem valogatott varosi szemétbe tenni, hanem 6ssze kell gy(jteni, Ujra fel kell dolgozni és
Ujra kell hasznositani.
=7 TOVABBI INFORMACIOK
A BRITA® sziirébetétekrdl és a BRITA°Memo termékrél a kannahoz mellékelt BRITA® Utmutatéban
taldlhat bévebb informaciot.
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Talimatlari okuyun, glivenli bir yerde saklayin, cihazin el degistirmesi halinde cihazla birlikte
aktarin. Kullanmadan &énce cihazin tim ambalajini ¢ikarin.

=7 BRITA® MAXTRA FILTRE KARTUSU

BRITA® filtre kartuslari ve BRITA® Memo hakkinda ayrintili bilgiyi, su isiticist ile birlikte verilen
BRITA® Bilgi Kilavuzu'nda bulabilirsiniz.

ONEMLI GUVENLIK KURALLARI

Asagidakiler dahil, tim temel glivenlik dnlemlerini izleyin:

1 Bu cihaz, 8 yas ve Uizeri ¢cocuklar ve yetersiz fiziksel, duyumsal
veya zihinsel kapasitelere sahip veya deneyim ve bilgisi
bulunmayan kisiler tarafindan, sadece denetim/talimat altinda
olmalari ve icerilen tehlikeleri anlamalari kaydiyla kullanilabilir.
Cocuklar cihazla oyun oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi
islemleri, 8 yasin tGzerinde ve denetim altinda olmadiklari taktirde,
cocuklar tarafindan gerceklestiriimemelidir. Cihazi ve kablosunu 8
yasin altindaki cocuklardan uzak tutun.

A\ Cihazin yanlis bicimde kullanilmasi, yaralanmalara yol acabilir.

A\ Cihazin ylzeyleri ¢cok 1sinabilir. Kalan is1, ylizeyleri kullanimdan
sonra sicak tutmaya devam edecektir.

2 Fazla doldurdugunuz takdirde, fokurdayan kaynar su, isiticidan
disari tasabilir.

3 Su isiticisini sadece birlikte verilen taban Unitesiyle (veya taban
unitesini sadece birlikte verilen su isiticisiyla) kullanin.
4 Hasarl elektrik kablolari, glivenlik agisindan sadece Uretici,

dreticinin yetkili servisleri veya benzer niteliklere sahip kisiler
tarafindan degistirilmelidir.

5 Baglanti parcalarini kuru tutun.

® Suisiticisini, taban initesini, elektrik kablosunu veya fisini su veya baska bir siviya
daldirmayin.

6 Taban Unitesini sabit, dliz bir zemin Uzerine yerlestirin.

7 Sadece BRITA® MAXTRA filtre kartuslarini kullanin.

8 Suisiticisini, su isitma disinda bir amagla kullanmayin.

9 Hasarli veya arizal cihazlari calistirmayin.
sadece ev ici kullanim

=7 BRITA® MAXTRA FILTRE KARTUSU

e Filtre kartusu, iyon degistirici recine ve aktif karbon icerir.

e Kireci ve tat ve kokuyu etkileyen klor gibi maddeleri azaltir.

® Suyun daha iyi gériinlime ve lezzete sahip olmasini saglayan yabanci maddeleri azaltir;
kirecin azaltilmasi, su isiticiniz icin de yararhdir.

¥ Unutmayin - su bir besindir, bozulabilir. Filtreden gegirilmis suyu iki giin icinde kullanin.

80



cizimler 9 yuvalar O kapali 8
1 BRITA® Memo 10 tiip 18 diigme =
2 kapak 11 diiz bslim | acik 3
3 kapak mandali 12 kanca 19 lamba Q
4 buradan kaldirin 13 ag filtre 20 taban Unitesi =
5 klipsler 14 sekme 21 tornavida Q
6 mandal 15 kavrama 22 centik -
7 cekme halkasi 16 agiz

8 BRITA® MAXTRA filtre kartusu 17 sap

£ ILK KULLANIMDAN ONCE
e Kapagiacmak icin, kapak mandalini yukari cekin.
® Filtre kartusunu su isiticinin icinden cikarin ve asagidaki Adim 3'e gegin.

ﬁ FILTRE KARTUSUNU HAZIRLAMA
Kapadi agmak icin, kapak mandalini yukari ¢ekin.

2 Kullanilmis bir filtre kartusunu ¢ikarmak icin, bir elinizle filtre kartusunu sikica tutun, diger
elinizle cekme halkasini kavrayin ve filtre kartusunu yukari dogru cekerek cikarin.
3 Yeni filtre kartusunun tiim ambalajini ¢ikarin.

4 Ambalajin i¢ kismi nemliyse, endiselenmeyin — sadece yogunlagmadir.

5 Ambalajin icinde veya filtre kartusunun tzerinde siyah renkli karbon parcaciklari olabilir.
Endiselenmeyin, zararh degillerdir.

6 Etkin bir isletim icin, filtre kartusundaki tim hava bosaltiimalidir.

7 Filtre kartusunu bir kase soguk suyun icine daldirin ve artik kabarcik cikmayana dek hafifce
sallayin.

8 Suda yuzen siyah karbon parcaciklari gérebilirsiniz. Yine, endiselenmeyin, zararli degillerdir.

9 ilk kullanimdan &nce, filtre kartusunu suyla ylkamaniz gerekir.

10 Filtre kartusunu, artik ilerlemeyene dek tipin icine itin.

11 Tapd, yuvalarin altina dek hizla doldurmak icin bir stirahi kullanin.

12 Tup bosaldiginda, filtre kartusunun tepesinde yer alan cekme halkasina dek doldurun.

13 Bu, suisiticisinin yaklagik max (maks.) isaretine dek dolmasini saglayacaktir.

14 Suyu dokiin ve islemi tekrarlayin.

15 Filtre kartusunun kullanima hazir olmasi icin islemi iki kez tekrarlamaniz, diger bir deyisle
suyu iki kez d6kmeniz gerekmektedir.

BRITA® MEMO'YU SIFIRLAMA

16 Bu, filtre kartusunun 4 haftalik kullanim siiresinden geriye ne kadar kaldigini gosterir.

17 START (BASLAT) diigmesine basin ve ekranda 4 cubugun hepsi goriinene ve iki kez yanip
sonene dek basili tutun, sonra birakin.

18 Her hafta bir cubuk gézden kaybolacaktir.

19 4 cubugun hepsi gdzden kayboldugunda, ekranin Gst kisminda yanip sdnen bir ok
gorinecektir. By, filtre kartusunu yenileme zamaninin geldigini belirtir.

20 Ekrandaki cubuk sayisi bire indiginde, kullanabilecegdiniz baska bir filtre kartusunuzun olup
olmadigini kontrol etmeniz yararli olacaktir. Baska bir filtre kartusunuz yoksa, yenisini alma
zamani gelmis demektir.

21 Ekranin sag alt kisminda yanip sénen nokta, Memo'nun ¢alismakta oldugunu gosterir.

@ TATILLER

22 Susiticisini birkag giin boyunca kullanmadiysaniz:

e suisiticisini bosaltin ve icini suyla calkalayin
e filtre kartusunu bol suyla yikayin (bkz. Adim 10-15 arasi)
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& DOLDURMA

23 Kapagi agmak icin, kapak mandalini yukari ¢ekin.

24 En az 2 fincan, en fazla maksimum (max) seviyeye kadar su doldurun.

25 Tupd, yuvalarin altina dek hizla doldurmak igin bir strahi kullanin.

26 Tip bosaldiginda, filtre kartusunun tepesinde yer alan cekme halkasina dek doldurun.

27 Bu, su isiticisinin yaklagik max (maks.) isaretine dek dolmasini saglayacaktir.

28 Su seviyesi max isaretinin tizerindeyse, su isiticisindan bir miktar suyu bosaltin.

29 Kapagdi kapatin ve kilitlemek icin asagi dogru bastirin.

& CIHAZI CALISTIRMA

30 Cihazin kapali olup olmadigini control edin; digmeyi O konumuna getirin.

31 Taban Unitesinin fisini, elektrik prizine takin.

32 Suisiticisin taban Uinitesine, icindeki suyun dékilmemesine dikkat ederek yerlestirin.

33 Dugmeyi | konumuna getirin. Lamba yanacak ve su isiticisi isinmaya baslayacaktir.

@ CIHAZI KAPATMA

34 Su kaynadiginda su isitici kendiliginden kapanacak ve 1sik sonecektir.

35 Manuel kapatmak icin digmeyi O konumuna getirin.

& GENEL

36 Etrafa su sicratma riskini dnlemek icin suyu yavasca bosaltin ve su isiticisini gereginden fazla
egmeyin.

37 Susiticisini arkaya dogru egmeyin, kumanda bolimiinin tzerine su dokulebilir. Bu takdirde
yeniden kullanmadan &nce su isiticisinin tamamen kurumasi icin, ihk bir ortamda 12 saat
bekletin.

38 Susiticisint yukari kaldirdiginizda, taban tnitesi Gizerinde nem gorebilirsiniz. Endiselenmeyin;
bu, cihazi otomatik olarak kapatmada kullanilan su buharidir; bir siire sonra yogunlasarak su
isiticisinin alt kismindaki hava deliklerinden disari cikar.

39 Su siticisinin zemininde biraz renk solmasi olabilir. Endiselenmeyin; bu, rezistansin su
Isiticisinin zeminine temasi nedeniyle olusmaktadir.

€ CIHAZI, YETERLI MIKTARDA SUYLA KULLANMAMA

40 Bu durum rezistansin dSmrina kisaltir. Bir “susuz kaynama salteri” su isiticisini devre digi
birakacaktir.

41 Susiticisinin agik ve kapali devreler arasinda gidip gelmesini dnlemek icin, tabanindan
kaldirin ve yeniden yerlestirmeden énce sogumasini bekleyin.

@ TEMIZLIK VE BAKIM

42 Cihazin kapali olup olmadigini control edin; diigmeyi O konumuna getirin.

43 Temizlemeden 6nce, taban Unitesinin fisini prizden ¢ekin ve su isiticisinin sogumasini
bekleyin.

44 Tum yuzeyleri nemli bezle silin.

@ TUP

45 Bir elinizle sap1 tutun.

46 Diger elinizi kapak mentesesinin altina koyun.

47 Cerceveyi yukari kaldirarak su isiticisindan cikarin.

48 Tupl su isiticisindan kaldirarak ¢ikarin.

@ AGFILTRE

49 Filtreyi agiza birakmak icin, filtrenin tepesindeki kancaya bastirarak asag itin

50 Filtreyi agizdan kaldirarak ¢ikarin.

51 Filtreyi akan musluk suyu altinda yumusak bir firca ile fircalayarak iyice durulayin.

52 Filtreyi, sekme, agizin altindaki kavramaya gecene dek agiza indirin.

53 Kancayi yerine kilitlemek icin, filtrenin Ust kismini su isiticisina dogru bastirin.

54 TUpun musait ylizeylerini nemli bir bezle silin.
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55 Filtre kartusunu silmeyin.
56 Tup ve filtre kartusunu yenisiyle degistirin.
57 Tuplin diiz alani, sapa dogru bakmahdir.
58 Cerceveyi yerine takmak icin, sapin st kisminin altinda bulunan mandal takin.
59 Klipsleri su isiticisina kilitlemek icin, cercevenin 6n kismina bastirin.
& IMHA
60 Maalesef hicbir esya sonsuza kadar dayanmaz ve cihazinizin dogal kullanim émriiniin de
sona erecegi bir glin olacaktir.
61 Cihazda bir pil bulunur; bu pil cihazdan ¢ikarilmali ve geri donlisiime gdnderilmeli veya ¢evre
dostu yontemlerle imha edilmelidir.
62 Bir tornavidanin ucunu Memo'nun tizerindeki centige yerlestirin ve kapagin disina dogru
kanirtin.
63 Yerel yetkililerinizin BRITA® Memo'nun geri dénlisiimi veya imhasina iliskin diizenlemeleri
olacaktir.
CEVRE KORUMA
Elektrikli ve elektronik cihazlardaki tehlikeli maddelerin neden oldugu cevre ve saglk
sorunlarini 6nlemek amaciyla bu simge ile isaretlenen cihazlar, genel atik konteynerlerine degil,
geri donlisim konteynerlerine birakilmalidir.

Bakanlik¢a tespit ve ilan edilen kullanim 6mri 7 yildir

Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar :

Uriinii diisirmeyiniz

Darbelere maruz kalmamasini saglayiniz

Cihazi nakliye sirasinda orijinal ambalajinda tasiyiniz.

=7 AYRINTILI BILGI

BRITA® filtre kartuslari ve BRITA® Memo hakkinda ayrintili bilgiyi, su isiticist ile birlikte verilen
BRITA® Bilgi Kilavuzu'nda bulabilirsiniz.
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Cititi instructiunile, pdstrati-le intr-un loc sigur; daca dati aparatul altcuiva, nu uitati sa dati si
instructiunile. Indepartati toate ambalajele inainte de folosire.

=71 CARTUS FILTRU BRITA® MAXTRA

Mai multe informatii despre cartusele de filtru BRITA® si BRITA® Memo gasiti in Ghidul de
informatii BRITA®, furnizat impreuna cu vasul.

PREVEDERI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Respectati masurile de siguranta de baza, inclusiv:

1 Aparatul poate fi folosit de copii in varsta de 8 ani sau mai mari si
de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau lipsa de experienta si cunostinte daca sunt
supravegheati/instruiti si inteleg pericolele la care se supun. Copiii
nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si utilizarea de catre
utilizator nu trebuie efectuate de copii decat daca acestia au
peste 8 ani si sunt supravegheati. Nu lasati aparatul si cablul la
indemana copiilor sub 8 ani.

A\ Utilizarea incorecta a aparatului poate produce leziuni.

A\ Suprafetele aparatului se vor incinge. Caldura reziduala va pastra
suprafetele fierbinti dupa utilizare.

2 Daca umpleti prea mult, riscati ca vasul sa verse apa care fierbe.

3 Folositi vasul doar impreuna cu suportul sau (si vice versa).

4 Tn cazul in care cablul este deteriorat, trebuie inlocuit de catre
fabricant, agentul de service sau orice alta persoana calificata,
pentru a evita accidentele.

5 Nu udati conectorii.
® Feriti vasul, suportul, cablul ori intrerupatorul de orice lichid.
6 Asezati suportul pe o suprafata stabila, nivelata.
7 Folositi doar cartuse de filtru BRITA®* MAXTRA.
8 Nu folositi vasul decat pentru incélzirea apei.
9 Nu operati aparatul daca este stricat sau nu functioneaza corect.
exclusiv pentru uz casnic
=71 CARTUS FILTRU BRITA® MAXTRA
e Cartusul de filtru contine rasini de schimb ionic si carbon activat.
® Reduce depunerile de calcar si substante precum clorul, care afecteaza gustul si mirosul.
® Reducerea impuritatilor imbunatateste aspectul si gustul apei, iar reducerea depunerilor de
calcar este benefica si vasului.
3¢ Retineti — apa este un aliment, se altereaza. Folositi apa filtratd in interval de doud zile.
ﬁr iNAINTE DE PRIMA UTILIZARE
® Pentru a deschide capacul, trageti in sus butonul de eliberare al capacului.
® Scoateti cartusul filtrului din interiorul carafei si treceti direct la punctul 3 de mai jos.
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schite 9 orificii QO oprit 3
1 BRITA® Memo 10 palnie 18 intrerupator 2
2 capac 11 plat | pornit =
3 buton deblocare capac 12 carlig 19 bec c
4 ridicati aici 13 sita 20 suport ~QI-
5 clame 14 capat 21 surubelnitd c
6 incuietoare 15 cap de prindere 22 locas S
7 manerinel 16 picurdtor —o
8 cartus filtru BRITA® MAXTRA 17 maner

=7 PREGATIREA CARTUSULUI FILTRULUI
1 Pentru a deschide capacul, trageti in sus butonul de eliberare al capacului.
2 Pentru a scoate un cartus de filtru folosit, tineti ferm cu o mana cartusul filtrului, prindeti
manerul cu inel cu cealaltd mana si trageti cartusul filtrului in sus pentru a-| scoate.
3 Indepartati toate ambalajele cartusului nou.
4 Nu vd ingrijorati daca interiorul ambalajului este umed - este doar condens.
5 Este posibil sa existe particule grafit in ambalaj sau pe cartusul filtrului. Nu va faceti griji, sunt
inofensive.
6 Pentru a asigura operarea eficientd, scoateti tot aerul din cartusul filtrului.
7 Scufundati cartusul filtrului intr-un castron cu apa rece si scuturati-l usor pana cand nu mai
iese nicio bula.
8 Este posibil sa observati niste particule de grafit in apa. Din nou, nu va faceti griji, acestea
sunt inofensive.
9 Tnainte de prima utilizare, trebuie sa clatiti cartusul filtrului.
10 Tmpingeti cartusul filtrului in palnie pana la maxim.
11 Folositi un vas pentru a umple palnia mai rapid pana la capatul orificiilor.
12 Dupa ce palnia s-a golit, umpleti-o pana la manerul cu inel de deasupra cartusului filtrului.
13 Carafa ar trebui sa se umple pana la semnul max.
14 Aruncati apa si repetati operatiunea.
15 Dupa ce ati aruncat doua ture de apa, cartusul filtrului este gata de utilizare.
RESETAREA BRITA® MEMO
16 Aceasta indica procentul ramas din durata de viata de 4 saptamani a cartusului filtrului.
17 Apasati si mentineti apdsat butonul START pana cand cele 4 bare apar si clipesc de doua ori,
apoi eliberati.
18 Dupa fiecare saptamana, o bara va disparea.
19 Dupa ce dispar toate cele 4 bare, in partea superioara a afisajului va apérea o sageata care
palpaie. Aceasta inseamna ca este momentul sa inlocuiti filtrul.
20 Dupa ce de pe afisaj dispare o bara, este o idee buna sa verificati dacd aveti la dispozitie alt
filtru. Daca nu aveti, este timpul sa cumpadrati cateva.
21 Punctul intermitent din partea din dreapta jos al afisajului indica faptul ca Memo
functioneaza.
& VACANTE
22 Daca nu ati utilizat carafa mai multe zile:
e goliti carafa si spdlati-o
e clatiti cartusul filtrului (vezi punctele 10-15)
& UMPLERE
23 Pentru a deschide capacul, trageti in sus butonul de eliberare al capacului.
24 Umpleti cu cel putin 2 cdni de ap4d, insa nu depasiti semnul max.
25 Folositi un vas pentru a umple palnia mai rapid pana la capatul orificiilor.
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26 Dupa ce palnia s-a golit, umpleti-o pana la manerul cu inel de deasupra cartusului filtrului.

27 Carafa ar trebui sa se umple pana la semnul max.

28 Dacd nivelul apei este deasupra semnului max, goliti putina apa din carafa.

29 Inchideti capacul si apasati pentru a-l bloca.

& PORNIRE

30 Verificati daca aparatul este oprit - comutati intrerupatorul la O.

31 Conectati suportul la priza de pe perete.

32 Asezati vasul pe suport - fiti atenti sa nu varsati apa.

33 Comutati intrerupatorul la |. Becul se va aprinde, iar vasul se va incélzi.

& OPRIREA

34 Cand apa fierbe, vasul se va opri, iar becul se va stinge.

35 Pentru a opri manual, comutati intrerupatorul la Q.

& GENERAL

36 Pentru a evita riscul de varsare, turnati incet, fara sa inclinati prea mult vasul.

37 Nuinclinati vasul inapoi, riscati ca apa sd intre in zona de control. Dacd vi se intampla asta,
ldsati vasul sa se usuce inainte de a-I folosi - Idsati-l intr-un loc cald, timp de 12 ore.

38 Cand luati vasul, este posibil sa descoperiti ca suportul este umed. nu va faceti griji - este
aburul folosit pentru oprirea automata, care mai apoi se condenseaza si este evacuat prin
orificiile de sub vas.

39 Este posibil sa observati o decolorare pe fundul vasului. din nou, nu va faceti griji - este din
cauza combinarii elementului cu fundul vasului.

0 FOLOSIREA CU APA INSUFICIENTA

40 Aceasta va scurta viata elementului. Fierberea fara apa va opri automat aparatul.

41 Pentru a preveni incdlzirea si racirea aleatorie a vasului, indepartati vasul de pe suport si
lasati-l sa se radceasca inainte de a-l reaseza pe suport.

& INGRUIRE SI INTRETINERE

42 Verificati daca aparatul este oprit — comutati intrerupatorul la O.

43 Scoateti suportul din priza si lasati vasul sa se rdceascd inainte de a le curata.

44 Stergeti suprafetele exterioare cu o carpa umeda curata.

& PALNIA

45 Tineti manerul cu o mana.

46 Puneti cealalta mana sub balamaua capacului.

47 Ridicati marginea pentru a o scoate din carafa.

48 Scoateti palnia din carafa.

& SITA

49 Apasati carligul din partea de sus a filtrului in jos si inainte, pentru a debloca filtrul in
picurator

50 Ridicati filtrul din picurator.

51 Spalati filtrul sub jet de apa, folosind o perie moale.

52 Coborati filtrul in picurator, pand cand capatul se fixeaza in capul de prindere de sub
picurator.

53 Apasati partea de sus a filtrului inspre carafa, pentru a fixa carligul.

54 Stergeti suprafetele accesibile ale palniei cu o carpa umeda.

55 Nu stergeti cartusul filtrului.

56 Punetila loc palnia si cartusul filtrului.

57 Suprafata plata a palniei trebuie sa fie indreptata inspre maner.

58 Pentru a pune la loc marginea, fixati balamaua in partea de sus a manerului.

59 Apasati partea din fata a balamalei pentru a fixa clemele in carafa.
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€ ELIMINARE
60 Din pacate, nimic nu dureaza vesnic, si va veni momentul in care aparatul dvs. va ajunge la
finalul vietii de functionare.
61 Aparatul contine o baterie, care trebuie scoasa si reciclata, sau eliminata ecologic.
62 Introduceti capdtul unei surubelnite in locasul de deasupra filtrului Memo si desurubati-I de
pe capac.
63 Pentru reciclarea si eliminarea BRITA® Memo, respectati instructiunile puse la dispozitie de
autoritatile locale aplicabile.
PROTEJAREA MEDIULUI
Pentru a evita probleme de mediu si sandtate cauzate substantele periculoase din aparatele
electrice si electronice, aparatele marcate cu acest simbol nu trebuie aruncate direct la gunoi, ci
trebuie recuperate, refolosite sau reciclate.
=7 INFORMATII SUPLIMENTARE
Mai multe informatii despre cartusele de filtru BRITA® si BRITA® Memo gasiti in Ghidul de
informatii BRITA®, furnizat impreuna cu vasul.
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[poueTeTe NHCTPYKUMWTE, 3aNa3eTe IV 1 I NpefaBanTe, ako npegasare v ypefa. OTcTpaHeTe
BCVYKM OMAKOBKM npeam ynoTpeba.

=1 ®UITHP BRITA® MAXTRA

MoxeTe pa HamepuTe noeeye nHdopmauma otHocHo ¢puntpm BRITA® n BRITA® Memo B
PbkoBopcTBoTo Ha BRITA®, npefocTtaBeHo € Ta3un KaHa.

BAXHW NMPEANA3HUN MEPKU

CnenBaPlTe OCHOBHUTE MEPKN 3a 6e30|‘IaCHOCT, BKJTIOUYNTENHO!

1 To3n ypepn moxke fia ce n3non3sa OT Aela Haf 8-rofuiiHa Bb3pacrT,
KaKTO 1 OT Xopa C orpaHnyeHn Gusanyeckn, CETUBHN NN
YMCTBEHU CNOCOBHOCTU, UM NIMMNCa Ha ONUT U MO3HAHWA, ako Ca
HarneXxgaHu/MHCTPYKTUPaHU 1 pa3bupat onacHocTuTe ¢ Toa. C
ypeaa He TpAbBa fa urpaaT geua. NoynctBaHeTo 1 noaapbKKaTa
He TpA6Ba Aa ce U3BBbPLLBAT OT AeLla, OCBEH aKo Te He ca Haj
8-roguiiHa Bb3pacT 1 HAKOW ' Harnexaa. [aseTte ypena u
kabena oT geua nof 8-roguiiHa Bb3pacrT.

/MA\HenpaBunHaTta ynotpeba Ha ypefa Mmoxe Aa fgosefe Ao
HapaHsABaHe.

A\ ToBBPXHOCTTA Ha ypefa e ce Haropeln. OcTaTbyHaTa TOMJIMHA
e nogabpa NOBbPXHOCTUTE HaropeLleHn cneg ynotpeba.

2 AKo npenb/iHUTE KaHaTa, OT HeA MOXe [la NpbCKa BpAna Boja.

3 I3non3BanTe KaHaTa caMo 3aefHo C NpefoCcTaBeHaTa nocTaska (1
06paTHO).

4 Ako KabenbT e noBpeeH, Ton TpabBa Aa ce NoAMeEHU OT
NPON3BOANTENSA, HEFOB NPeACTaBUTEN 3a CEPBU3HO 06CTY>KBaHe
UNY Apyro KBannpuumpaHo 3a Tasm Len nuue, 3a aa ce nsberHe
BCAKAKDBB PUCK.

5 MNMopabpKanTe KOHEKTOPUTE CYXN.

® He nocrassanTe KaHaTa, NoCTaBKaTa, kabena u Lencena B TeYHOCT.

6 lMocTaBeTe MoOCTaBKaTa Ha CTabWIHA, paBHa MOBBPXHOCT.

7 W3nonsgawite camo ¢puntpu BRITA® MAXTRA

8 He u3nonsBaiiTe KaHaTa 3a Apyru Lienv, OCBEH 3a CTOMJIAHE Ha BOfa.

9 He n3nonsBgaiite ypefa, ako e MOBPeAEH U He PaboTu N3PALHO.

camo 3a fiomallHa ynoTtpeba

=1 ®UITDHP BRITA® MAXTRA

o OUATHPBT CbAbPKa NOHOOBMEHHATa CMOJIa U aKTUBEH BbIJIEH.

® HamansBa KOT/IeHMA KaMbK 11 BELLECTBA KaTo HaMp. XJIOp, KOWTO BAMSAAT Ha BKyca U MUpuca.

® Ypes HamanABaHe Ha NpUMecuTe, BoAaTa UMa No-Ao6BP BUA 1 BKYC, @ HAMaNIABaHETO Ha
KOT/IEHUA KaMbK e MOoJe3Ho 3a KaHaTa Bu.

3¢ 3anomHTe — BofaTa e BUA XPaHUTeseH NPOAYKT 1 ce pa3sans. M3nonssarite puntpupaHara
BOJla B PaMKM1Te Ha 2 AHW.
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nnlcTpaynmn 8 ¢unTbp BRITA® MAXTRA 17 pgpbxKa
1 BRITA® Memo 9 cnoTose O uszkn.
2 Kanak 10 pyHuA 18 knioy
3 yCTPOWCTBO 3a OTKJOYBaHe 11 nnocbk | Bkn.

Ha Kanaka 12 Kyka 19 namnunuka
4 NOBAWMHU TYK 13 pelweTka Ha dpunTbpa 20 nocTaBKa
5 KyKun 14 ypaBHoOBecuTen 21 oTBepTKa
6 Koy 15 ApbXKa 22 KaHan
7 NpbCTeH 3a U3gbpreaHe 16 rvpno

ﬁ MPEAV MbPBOHAYAJTHO U3MOJI3BAHE
® Mons, noBAurHeTe yCTpOMCTBOTO 3a OTBapAHE Ha Kanaka Harope, 3a fja ro otsopure.
® |I3BafeTe GpuNTHbpa OT BbTPELLHATa YacT Ha KaHaTa U NpemMmnHeTe KbM TOUKa 3, CloMeHaTa
no-gony.
ﬁ noAroToBKA HA ®UJITHPA
Mons, nosgurHeTe ycTponcTBOTO 3a OTBapAHE Ha Karnaka Harope, 3a fia ro oTsopuTe.
2 3a fa npemaxHeTe n3non3eaHua GUATHP, XBaHeTe GUNTbPa 34PaBO C eiHA PbKa, XBaHETE
NpbCTEHa 3a M3AbPrBaHe C ipyraTta pbka, 1 n3gbpnarite GuaTbpa Harope 1 HaBbH.
3 [NpemaxHeTe onakoBKaTa oT GpuITHPa.
4 He ce npuTecHABaNTe ako BbTPeLUHaTa YyacT Ha pUATbpPa € BnaxkHa — TOBa Ce AbJIKN Ha
KOHAeH3auuATa.
5 Bb3MOXHO e la UMa YepHUM YaCTULM OT BbIIepOAEH [iBYOKMC B OMakoBKaTa U BbB
¢dunTbpa.He ce nputecHnBaiTe, Te ca 6e3BpeHN.
6 3apamoxeTe fja onepuparte no edpukacHo, Tpabaa fa ocBobogmMTe Bb3ayxa oT unTbpa.
7 TotoneTe punTbpa B Kyna CbC CTyAeHa BOAA U pa3KiaTeTe BHUMaTEHO, fOKATO CrparT Aa ce
obpa3yBaTt mexypueTa.
8 Moxe pa 3abenexunTe YepHU BbIIEPOAHM YacTULM, NTyBalyy BbB BogaTta. OTHOBO, He ce
npuTecHABaNnTe, Te ca 6e3BpeaHN.
9 MMpean MbpBOTO M3M0N3BaHe TPAOBa Aa U3NNakHETe GUATHPA.
10 HatucHete ¢puntbpa BbB GyHMATa AO Kpali.
11 W3non3BaiiTe CbAa, 3a Aa HaNbJIHUTE 6bP30 GyHMATA JO ABHOTO Ha CIIOTOBETE.
12 KoraTo ¢pyHMATa ce m3npasHu, HambJIHeTe A O NPbCTEeHa 3a U3AbPrBaHe Ha Bbpxa Ha
duntbpa.
13 ToBa Lie HanMbJIHM KaHaTa A0 0603HaYEHMETO 33 MaCKUMAKo MbJIHEHe.
14 Vi3xBbpneTe BogaTa 1 NOBTOpeTe AencaTBMeTO.
15 Cnep KaTo U3BbpLUMTE TOBA fiBa MbTW, PUNTHPBT € rOTOB 3a M3MON3BaHe.
HACTPOWMKA HA BRITA® MEMO
16 TA moka3Ba KakBa 4YacT OT 4-ceIMMYHaTa rOAHOCT Ha GUNTbpa e ocTaHana.
17 HatucHeTe v 3agpbxTe 6yToHa CTAPT, OKATO Ce NOABAT YETUPU YEPTUYKMI 1 NPEMUTHAT ABA
nbTu, a cief ToBa OTNyCHeTe.
18 BcAka ceamuua Lie n3ye3Ba Nno efjHa YepTmyka.
19 KoraTo BCUYKM 4 YepTUYKM N34e3HaT Le ce NoABM NpemMmnraalla CTpeska B ropHaTta YacT Ha
ancnines. ToBa 03HayaBa, Ye e Bpeme Aa CMeHuTe GunTbpa.
20 KoraTo Ha gucnnes ma camo efHa YepTuuka e gobpe Aa NnpoBepuTe fanu umate apyr
dunTHpP Ha pasnonoxeHue. AKO He, Le TpAGBa Aa cv KynuTe.
21 CeerTellaTa TOUKa B [JOSIHaTa AACHa YacT Ha AnCrnes nokasea, ye Memo pabotu.
& MMPA3HUNLN

22 AKO He CcTe 1M3M0oN3Ban KaHaTa HAKOMK O OHW:

° |/|3npa3HeTe AN A N3NnakHeTe
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<& [MbJIHEHE

23 Mons, noBaurHeTe yCTPONCTBOTO 3a OTBapsAHE Ha Kanaka Harope, 3a fia ro otBopure.

24 HanbnHeTe KaHaTa C Hal-Manko 2 vyaluy Bofia, Ho 6e3 fa npeBuiuaBaTe 0603HaYeHMETO max.

25 M3non3BaiTe cbAa, 3a Aa HAMbHUTE 6bP30 GYHUATO 4O ABHOTO Ha CIOTOBETE.

26 KoraTo ¢pyHmATa ce n3npasHu, HanbJHeTe A A0 NPbCTeHa 3a U3AbpNBaHe Ha BbpXa Ha
duntbpa.

27 ToBa Le HaMbJIHM KaHaTa 1o 0603HauYeHMEeTO 3a MaCKUMAJIKO MbJIHEHE,

28 AKO HMBOTO Ha BojJiaTa € Hag 0603HAaUYEeMHETO 32 MAKCMMAJHO MbJIHEHE, U3NIETE YacT OT
BOAaTa OT KaHarTa.

29 3aTBOpeTe Kanaka 1 10 HaTUCHeTe, 3a [ja Ce 3aKJ/ouMn.

<& BKJIIO4YBAHE

30 MpoBepeTe ganu ypeabT e n3KIoUeH — noctasete Koua B nosuumsa Q.

31 BknoueTe nocTaBKaTa B CTEHHUA KOHTAKT.

32 lNocTaBeTe KaHaTa Ha NOCTaBKarTa.

33 MNpemecTeTe KJoUa B No3uuusa |. Jlamnuukara Le CBeTHE 1 KaHaTa Lie ce 3arpee.

@ WU3K/TKIOYBAHE

34 KoraTo BofaTa 3aBpW, KaHaTa Le ce N3KUM 1 TaMmnnyKaTa Lie yracHe.

35 3a ga A u3KnynTe pbyHO, NpemecTeTe Koua B nosmumsa Q.

& ObLWN YKA3AHUA

36 3a pa usberHete pasnuBaHe, cMnBaiiTe 6aBHO U He HaKNaHATe NpeKaneHo KaHaTa.

37 He HaknaHsATe KaHaTa Ha3aj — B 30HaTa Ha By TOHMTe MoXe Aa nonagHe Boaa. AKo ToBa ce
CNyuu, U34akarnTe KaHaTa Aa ce U3Cywm npean aa A N3nonsparte — nocTaBeTe A Ha TOMNJI0
MACTO 3a nepuopg oT 12 yaca.

38 KoraTo BAUrHETe KaHaTa, € Bb3MOXHO Aa 3abenexuTe Bfara Ha noctaBkara. He ce
npuTeCHABaNTe — TOBA € NapaTta, KOATO CnomMara 3a aBTOMaTUYHOTO M3K/TI0UYBAHE N KOATO
cnep TOBa Ce KOHAEH3Mpa 1 U3Tu4a npe3 oTBOpuTe NOA KaHaTa.

39 MoxeTe Aa 3abenexuTe N3BeCTHO 06e3LBeTABAHE Ha AbHOTO Ha KaHaTa. OTHOBO, He ce
npuTEeCHABaNTE — TOBA Ce AbJ/IKM Ha HarpeBaTens, CBbP3aH C JONHaTa YacT Ha KaHaTa.

0 YNOTPEBA C HEAOCTATBHYHO BOOA

40 ToBa e CbKpaTW XKUBOTA Ha HarpeBaTens. MpeanasnTen 3a 3aliMTa oT 3aBupaHe 6e3 Boja
LLie M3KJTYM KaHaTa.

41 3a pa npefoTBpaTUTe LMKIMYHO BKIIOYUBAHE 1 N3K/TIOYBAHe Ha KaHaTa, A OTCTpaHeTe oT
nocTtaBKaTa U1 n34akanTe fa ce oxnagu, Npean OTHOBO Aa A C/IOXKUTE Ha NOCTaBKaTa.

@ PUXU U NOOOPDBKKA

42 TMpoBepeTe fanv ypeasT e UsKoueH — noctaeete Kioda B nosuyusa Q.

43 TNpean nouncTBaHe N3KYeTe NOCTaBKaTa OT KOHTaKTa 1 OCTaBeTe KaHaTa Aia ce oxnaau.

44 TouyncTeTe BCUYKN MOBBPXHOCTM C YNCTA BIaXHa Kbpna.

@ OYHUA

45 XBaHeTe gpbXKKaTa C ejHa pbKa.

46 CnoxeTe apyraTa pbka Bbpxy NaHTUYKaTa Ha Kanaka.

47 ToBAnrHeTe Harope 1 HaBbH OMOPHUA NPBCTEH Ha KaHaTa.

48 Vi3BageTte pyHMATa OT KaHaTa.

& PEWETKA HA OUNTHPA

49 HaTtucHeTe KyKaTa Ha ropHaTa YacT Ha unTbpa Hagony u Hanpes, 3a Aa BkapaTta ¢untbpa B
rbpnoTo

50 MN3BapeTe dunTbpa OT rbpnoTo.

51 M3nnakHeTe punTbpa Nog Teyalla BoJa, KaTo CbLUeBPEMEHHO O MOYUCTUTE C MeKa YeTKa.

52 HaknoHeTe ¢punTbpa KbM rbprioTo, JOKATO ypPaBHOBECUTENAT He Ce 3axXBaHe C ApbXKKaTa nog,
rbpnoTo.
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53 HaTncHeTe ropHata yacT Ha GUNTbpa KbM KaHaTa, 3a fja ce 3axBaHe KyKaTa Ha MACTO.
54 M36bplueTe JOCTbMNHATA 3@ Bac YacT OoT GyHMATA C BNaxHa Kbpna.
55 He 6bplueTe puntbpa.
56 CmeHeTe ¢pyHUATa 1 duntbpa.
57 TnockaTa YacT oT pyHUATa TpAGBa Aa € OTKBM CTpaHaTa Ha JpbKKaTa.
58 3a ja cMeHVTe OMOpPHMA MPBCTEH, CZIOXKEeTe KIloYa BbPXy ropHaTa YacT Ha KaHaTa.
59 HaTncHeTe npeaHaTa YacT Ha OMOPHMUA MPBCTEH, 3a Aa 3aKJIloUnTe KyKuTe B KaHaTa.
&> WU3XBbPNAHE
60 3a CbXKaneHne HULLO He € BeYHO 1 HAKOW AeH e HaCTbMNM KPaAT Ha eKCrnioaTaunoHHWA
KMBOT Ha BaWwvA ypen.
61 YpepnsT BKNtouBa 6atepuid, KoATo TpAGBa fa 6ble OTCTpaHEeHa 1 peurKarpaHa unm
13XBbpJieHa No 6e3onaceH 3a OKoNIHaTa cpefja HauuH.
62 lMNocTaBeTe KpadA Ha oTBepTKaTa B ynea Hag Memo 1 ro nskspanTte OT Kanaka.
63 MecTHuWTe BlacTuX Ca onpeaennv MecTa 3a peunknnpaHe nunm nsxsbpnaHde Ha BRITA® Memo.
OlNA3BAHE HA OKOJIHATA CPEOA
3a fa ce usberHaT eKoNorMyHM 1 3ApaBHN NPobaemy MOpaan Hannume Ha onacHu
CcybCTaHLUW B eNIEKTPUYECKMTE U eNIEKTPOHHN CTOKM, ypeanuTe, 0603HaueHn € TO31 CUMBOJI, He
TpAbBa fa ce U3XBBbPJIAT 3a€HO C HECOPTMPaHM OOLMHCKIU OTNaAbLM, a ClefBa fa ce BbpHaT
06paTHO, ia ce N3MOoN3BaT OTHOBO UM PeLKInpar.
=1 AOMBJIHUTESIHA UHOOPMALILA
MoxeTe aa HamepuTe noeeye nHdopmauma otHocHo ¢puntpu BRITA® n BRITA® Memo B
PbvkoBopcTBoTo Ha BRITA®, npefocTtaBeHo € Ta3u KaHa.
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18554-70 220-240V~50/60Hz 1850-2200Watts

18554-70 220-240B~50/60r1, 1850-2200 Bt

551-701



